darea oricăreia din aceste realități este 
respectarea acelor principii ale relațiilor 
internaționale care, singurele, pot asigura 
dezvoltarea nestinjenită a fiecărei na- 
11001, dreptul ei sacru de a decide fără 
amestec din afară, fără presiuni, asupra 
căilor dezvoltării sale : principiile inde- 
pendenței și suveranității naționale, ega- 
lităţii în drepturi, neamestecului în trebu- 
rile interne și avantajului reciproc. Aces- 
tea se bucură de o tot mai largă recu- 
noaștere internațională, de un sprijin tot 
mai larg în lume. 

La sesiunea jubiliară a Marii Adunări 
Naționale a fost exprimată, din nov, 
hotărîrea țării noastre de a contribui 51 în 
viitor la îmbunătățirea climatului interna- 
tional, de a promova și în continuare 
relaţii de colaborare cu toate ţările lu- 
mii, fără deosebire de orînduire social- 
politică, în spiritul coexistenței pașnice. 

Prin marile prefaceri pe planul rînduie- 
lilor sale interne și printr-o activă pre- 
26010 românească pe coordonatele păcii 
şi colaborării internaţionale, perioada 23 
August 1944—23 August 1969 se înscrie 
ca perioada celor mai mari împliniri ale 
destinului nostru național. Împliniri pe 
care le datorăm socialismului, orînduirea 
cea mai dreaptă și cea mai umană cu- 
noscută de istorie. De pe culmile atinse, 
putem scruta viitorul cu și mai multă si- 
guranță, cu și mai multă clarviziune. De 
aceea, în conștiința fiecărui cetățean al 
patriei va fi avut o profundă rezonanță 
îndemnul rostit de tovarășul Nicolae 
Ceauşescu la marea noastră sărbătoare 
națională : „Să cinstim, tovarăși, cea de-a 
25-a aniversare a eliberării țării prin 
muncă neobosită pentru înfăptuirea gran- 
dioaselor perspective deschise de Con- 
gresul al X-lea al partidului nostru. Să ne 
legăm solemn, în fața întregului popor, 
că vom servi întotdeauna cu credință și 
devotament interesele sale supreme, ale 
națiunii noastre socialiste, că nu vom 
precupeți nimic pentru a face să strălu- 
cească și mai puternic scumpa noastră 
patrie, pentru a spori aportul României 
la afirmarea superiorității socialismului în 
lume, la realizarea nobilelor țeluri ale 
păcii și prieteniei între popoare“. 


Eugen POP 


La sesiunea jubiliară a Marii Adunări 
Naţionale 


MANIFESTĂRI 
DE STIMĂ 
ŞI PREȚUIRE 


În numeroase țări, de pe toate me- 
ridianele globului. marea noastră săr- 
bătoare naţionaiă a constituit un nou 
prilej de manifestare a simpatiei şi 
prieteniei față de ţara noastră, de pre- 
tuire a realizărilor 51 politicii sale. 

Numeroşi şefi de state şi guverne au 
transmis mesaje de salut şi calde 1611- 
citări poporului nostru cu ocazia celei 
de-a 25-a aniversări a eliberării sale de 
sub jugul fascist, au apreciat pozitiv 
succesele României în toate domeniile 
vieţii sociale, contribuţia ei la cauza 
colaborării internaţionale şi asigurării 
păcii în întreaga lume. 

Mesaje în care se transmite un salut 
frățesc poporului nostru au venit din 
toate ţările socialiste : din ţările socia- 
liste vecine — Uniunea Sovietică, R.P. 
Bulgaria, R.P. Ungară, R.S.F. Iugosla- 
via, din celelalte ţări socialiste europe- 


ne — R.S. Cehoslovacă, R.P. Polonă, 
R. D. Germană. R. P. Albania, din tă- 
rile socialiste din Asia — R. P. Chi- 


neză, * R. D. Vietnam, R.P.D. Coreea- 
nă, R. P. Mongolă, precum şi din 
Cuba, prima țară socialistă de pe con- 
tinentul american. „În pătrarul de veac 
ce a trecut — se spune în mesajul Co- 
mitetului Central al Partidului Comu- 


nist al Uniunii Sovietice. al Prezidiu- 
lui Sovietului Suprem ` al U.S.S.S., al 
Consiliului de Miniştri al URSS, 
— în România au avut loc transformări 
social-economice radicale. Succesele in- 
semnate ale hepublicii Soc ialiste Româ- 
nia în dezvoltarea economiei, ridicarea 
culturii şi bunăstării materiale a oa- 
menilor muncii, obținute ca rezultat al 
muncii creatoare a poporului român, 
constituie o mărturie convingătoare a 
avantajelor orînduirii socialiste, a rođ- 
nicei colaborări şi întrajutorări fră- 
teşti existente între țările comunităţii 
socialiste. Oamenii sovietici se bucură 
sincer de realizările poporului român, 
privindu-le ca o contribuţie la cauza 
comună a întăririi forţelor socialismu- 
lui“. După ce evidenţiază marile reali- 
zări ale poporului român în edificarea 
socialismului. mesajul Partidului celor 
ce muncesc din Vietnam, al Adunării 
Naţionale şi al guvernului Republicii 
Democrate Vietnam, subliniază : „Po- 
porul vietnamez se bucură de aceste 
succese şi urează poporului frate român 
noi şi tot mai mari succese în constru- 
irea socialismului, în contribuţia pori- 
tivă la întărirea lagărului socialist, pre- 
cum şi a luptei pentru menţinerea păci: 
în Europa şi în lume. În construirea 
socialismului în Vietnamul de nord şi 
în lupta împotriva agresiunii america- 
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ne. pentru salvarea naţională, poporul 
vietnamez a beneficiat de sprijinul 
şi ajutorul preţios al Partidului Co- 
munist Român, al Marii Adunări 
Naţionale, al guvernului şi al po- 
porului român“. Cuvinte calde de sa- 
lut au fost transmise. de asemenea, po- 
porului român de marele popor chinez. 
„Popoarele chinez şi român sînt popoa- 
re prietene — se spune în mesajul a- 
dresat de guvernul Republicii Popu- 
lare Chineze. Poporul român se va bu- 
cura pe mai departe de simpatie şi 
sprijin din partea poporului chinez în 
lupta sa împotriva intervenției şi a- 
gresiunii din afară, în opera de con- 
struire în mod independent şi de sine 
stătător a patriei sale. Fie ca relaţiile 
de prietenie dintre China şi România, 
dintre popoarele chinez şi român sä 
cunoască o nouă dezvoltare“. 

Numeroase mesaje de salut au sosit 
din partea unor partide comuniste şi 
muncitorești, din partea reprezentanți- 
lor unor mișcări de eliberare naţiona- 
lă cît şi a unor state aflate în luptă 
pentru dezvoltarea lor independentă. 
economică 51 socială. „În lupta noastră 
de rezistenţă împotriva agresiunii ame- 
ricane. pentru salvarea națională  — 
se arată în mesajul primit din partea 
Frontului Naţional de Eliberare din 
Vietnamul de sud, al Guvernului Re- 
voluţionar Provizoriu al Republicii 
Vietnamului de sud — populația din 
Vietnamul de sud primeşte un sprijin 
şi un ajutor prețios din partea Parti- 
dului Comunist Român, a guvernului şi 
poporului frate român. Cu acest pri- 
lej, dorim să adresăm Partidului Co- 
munist Român, guvernului şi poporu- 
lui frate român recunoştinţa noastră 
sinceră“. „Exprim — spunea Amilcar 
Cabral, secretar general al Partidului 
African al Independenței din Guineea- 
Bissau şi Insulele Capului Verde în 
mesajul adresat tovarăşului Nicolae 
Ceauşescu — sentimentele unanime ale 
poporului nostru, adresîindu-vă felicită- 
rile noastre şi reafirmind solidaritatea 
sa activă față de poporul român în a- 
cest moment înăltător din istoria dv.. 
atit de bogată în exemple rodnice, in 
sacrificii. lupte şi victorii“. „Cu ocazia 
sărbătorii naționale a Republicii Socia- 
liste România, am onoarea să adresez 
Excelenței Voastre. atît în numele meu, 
cit şi al guvernului şi poporului tuni- 
sian, urările noastre cele mai călduroa- 
se pentru fericirea duv. personală şi 
pentru prosperitatea poporului român“. 
Semnează : Habib Bourguiba, preşedin- 
tele Republicii Tunisiene. 

Presa internațională — agențiile de 
știri. ziarele, săptămînalele — a consa- 
crat marii sărbători a poporului nostru 
largi spații în paginile ei. 

In presa sovietică au apărut o serie 
de reportaje, articole, consacrate ani- 
versării a 25 de ani de la eliberarea 


României de sub jugul fascist. Intr-o 
corespondență din București. apărută 


în ziarul „Pravda“, după ce se sublinia- 
ză că, în ultimul pătrar de veac, în 
România. s-au realizat transformări 
fundamentale social-economice, se ara- 
tă: „Oamenii muncii români întîêmpină 
sărbătoarea printr-o muncă intensă, 
mîndrindu-se cu realizările obținute, 
elaborind noi planuri (...) La aniversa- 
rea eliberării de sub jugu! fascist. oa- 
menii sovietici transmit oamenilor 
muncii români cordiale felicitări, se 
bucură din suflet de succesele acestora, 
privindu-le ca un aport la cauza ge- 
nerală a socialismului“. 

„Borba“. „Politika“, „Ekonomska Po- 
litika“, „Vjesnik“ ca și alte publicații 
iugoslave au comentat pe larg semni- 
ficația zilei de 23 August 1944 în viaţa 
poporului român, au publicat ample 
reportaje și articole consacrate acestui 
eveniment. Recent, agenția iugoslavă 
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de ştiri, „Taniug“, a dat publicităţii de= 
claraţiile făcute de Mitia Ribicici, pre- 
ședintele Vecei Executive Federale. la 
întoarcerea sa de la București. „Aș dori. 
în primul rind, să exprim satisfacția 
deosebită pentru prilejul oferit de a fi 
participat la a 25-a aniversare jubilia- 
ră a eliberării României, în fruntea de- 
legației iugoslave. Acesta nu este uni- 
cul contact realizat în ultimul timp în- 
tre reprezentanții țărilor noastre. Se 
ştie că ne întîlnim tot mai des, în ca- 
drul colaborării intense la nivelul dife- 
vitelor organe de partid şi de stat, că 
au loc contacte permanente între cei 
doi şefi de state (...) Trebuie să afirm 
că Iugoslavia apreciază foarte mult ac- 
tivitatea României pe planul politicii 
externe şi consideră că linia politică 
externă a acestui vecin socialist al nos- 
tru se situează pe poziţia consolidării 
Menţionind marile realizări ale po- 
porului nostru și evidențiind perspec- 
livele luminoase ale României socialis- 
te, ziarul cehoslovac „Prace“ relevă 
rolul decisiv al Partidului Comunist 
Român în obţinerea acestor succese. 
„Ceea ce îndeamnă în primul rind la 
cugetare este autoritatea enormă de 
care se bucură în întreaga societate a- 
cest partid, care a activat înaintea ce- 
lui de-al doilea război mondial numai 
în ilegalitate (...) Comuniştii români nu 
lasă pe nimeni să se îndoiască — şi re- 
centul lor Congres, al X-lea, a reafir- 
mat acest lucru — că partidul va fi şi 
in viitor forța conducătoare în societa- 
te — că linia de pînă acum continuă“, 
Referindu-se la relaţiile de prietenie și 
colaborare frățească dintre România și 
Bulgaria, agenţia de presă bulgară, 
B.T.A., sublinia următoarele : „O prie- 
tenie îndelungată, consolidată prin 
multe încercări leagă două popoare ve- 
cine — cel român şi cel bulgar. Cînd 
România a luptat pentru eliberarea sa 
națională, la această luptă au partici- 
pat şi bulgarii. Iar cînd, la rîndul său, 
Bulgaria s-a ridicat pentru a-şi cuceri 
independența împotriva cotropitorilor 
turci, vecinul ei din nord i-a acordat, 
de asemenea, ajutor dezinteresat. Din- 
colo de Dunăre şi-au găsit refugiul pa- 
trioții bulgari persecutați. La Bucureşti 
şi în alte oraşe româneşti au fost crea- 
te centre revoluționare şi culturale. In 
România a trăit, de asemenea, tacticia- 
nul revoluției bulgare, Gheorghi Ra- 
kovshki, iar Hristo Botev şi-a scris cele 
mai inspirate versuri ale sale“. După 
ce arată că relaţiile de prietenie dintre 
cele două popoare au căpătat adevăra- 
ta dimensiune numai după ce popoa- 
rele român şi bulgar și-au cîştigat li- 
bertatea, acum 25 de ani. agenţia B.T.A. 
se referă în continuare la dezvoltarea 
colaborării multilaterale dintre cele 
două ţări, în anii socialismului. 
Ziarul albanez „Zeri i Popullit“, or- 
gan al C. C. al Partidului Muncii din 
Albania. într-un articol dedicat aniver- 
sării eliberării României, scrie:  .„.Po- 
porul albanez a nutrit şi continuă să 
nutrească un deosebit respect faţă de 
poporul român. față de trecutul aces- 
tuia, pentru eforturile desfăşurate şi 
pentru lupta pe care a dus-o pen- 
tru consolidarea ţării. pentru apă- 
rarea libertății şi independenței pa- 


triei. Prietenia dintre popoarele noas- 
tre este veche. Popoarele noastre 
şi-au acordat sprijin reciproc în 
lupta împotriva duşmanilor comuni. 


Noi nu uităm că patrioții renaşterii 
noastre naționale au găsit în căminele 
poporului român prietenie şi sprijin în 
eforturile lor pentru libertate şi inde- 
pendență națională. Această prietenie 
s-a dezvoltat şi mai mult şi a dobîndit 
un conţinut nou atunci cînd popoarele 
noastre au devenit stăpîne pe soarta 
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lor, atunci cînd şi-au stabilit ca obiec 
tiv construirea vieţii noi, socialiste“, 
Spaţii largi a acordat presa partide- 
lor comuniste și muncitorești din nu- 
meroase ţări acestui măreț eveniment 
din viaţa poporului nostru. In preajma 
marii sărbători de la 23 August. ziarul 
„Unita“, organ al P. C. Italian, a pu- 
blicat un articol al trimisului său la 
București despre Expoziţia Realizărilor 
Economiei Naţionale „România 1969“. 
Această expoziţie, se arată în articol, 
„Oferă o sinteză eficace a giganticilor 
paşi înainte făcuţi de România în cei 
25 de ani de la eliberarea sa de sub 
fascism şi nazism  (...) EREN-69 sur- 
prinde în mod deosebit pe vizitator 
prin vasta gamă de produse prezentate, 
care cuprinde în mod practic tot ceea 
ce este atributul unei economii moder- 
ne. Expoziţia oferă pe 70000 de mp o 
sinteză care (...) garantează realizarea 
planurilor economice anunțate la Con- 
gresul al X-lea al P.C.R. Cu pri- 
lejul aniversării unui sfert de veac de 
la eliberarea țării noastre. ziarul „A- 
kahata“, organ al P. C. din Japonia, a 
publicat o corespondență din Bucu- 
reşti. consacrată sesiunii jubiliare a 
Marii Adunări Naţionale la care a 080 


ticipat şi o delegație a Partidului Coş 


munist din Japonia. Ziarul relevă 


semnificația actului istoric de la 23 Au, 
gust 1944 și rolul hotăritor al P.C.R. în, 


construirea societăţii noi. socialiste, 
„Victoria asupra fascismului a dovedit 
că este imposibil să fie distrusă vointa 
unui popor de a fi liber şi demn, indi- 
ferent cit de puternice sint forțele im- 
perialismului (...) Rolul fundamental în 
eliberarea României şi în lupta ulteri- 
oară, pentru construirea vieţii noi, So- 
cialiste, a revenit P.C.R., unicul partid 
care s-a dovedit că reprezintă cu cin- 
ste interesele vitale ale poporului ro- 
mån“. 

Ziare din cele mai diverse țări ale 
lumii, de diferite orientări şi nuanțe 
politice, au acordat spații largi sărbă- 
torii naționale a poporului nostru. In în- 
depărtata Brazilie, „Jornal do Brasil“ 
a consacrat țării noastre două pagini 
întregi în numărul său din 24 august. 
Alături de evocări istorice, ziarul pu- 
blică un articol intitulat „Economia 
planificată a făcut din România o țară 
industrială“, în care se subliniază că 
„parcul industrial românesc are unul 
din cele mai accelerate ritmuri de creş- 
tere din lume“. La rindul său. ziarul ture 
„Cumhuriyet“, într-un articol intitulat 
„România în faţa celei de-a 25-a ani- 
versări“, făcînd o trecere în revistă a 
evoluţiei istorice din ultimele decenii a 
României, scrie: „Republica Socialistă 
România nu este numai o țară bogată, 
ci şi o ţară care ştie să folosească în 
mod rațional bogăţiile sale (...) Indus- 
tria ocupă pe zi ce trece o pondere tot 
mai însemnată în economia națională a 
României. Producţia industrială a anu- 
lui 1968 este cu mult mai ridicată de- 
cit producția industrială a primului 
plan cincinal (1951—1955), iar produc- 
ţia oricărei luni din anul 1968  depă- 
şeşte cu mult întreaga producţie a a- 
nului 1938“. 


Din multiplele manifestări care au 
marcat peste hotare sărbătorirea mă- 
reţului eveniment din viaţa poporului 
nostru am ales. evident, doar cîteva. 
Sint. însă, mărturii elocvente care dau 
dimensiune şi forță profundei lor sem- 
nificații : remarcabilele realizări obţi- 
nute în aceşti ani de existenţă liberă și 
independentă. de poporul nostru, sub 
conducerea Partidului Comunist Ro- 
mân. voinţa lui fermă de a merge ne- 
abătut pe calea socialismului. dorinţa 
sa manilestă de pace și colaborare în- 


tre popoare. 
Ilie ȘERBANESCU 
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sinteze 


Prietenia frăţească 
cu ţările socialiste — 


obiectiv central al politicii 
externe a României 


Din însuşi caracterul prinduirii noas- 
tre sociale, din natura idealurilor ur- 
mărite de poporul român în întreaga 
sa activitate, desfăşurată sub condu- 
cerea partidului comunist, decurg, în 
mod necesar, şi opțiunile României socia- 
liste în domeniui politicii externe. Există 
o strinsă legătură dialectică între acti- 
vitatea internă 51 cea internaţională a 
partidului și statului nostru, între efor- 
turile pentru edificarea socialismului în 
România şi lupta pentru promovarea 
cauzei generale a socialismului, păcii și 
progresului. Îndeplinindu-și cu succes 
misiunea istorică de a conduce poporul 
pe calea propășirii și civilizaţiei socia- 
liste, Partidul Comunist Român își înde- 
plinește, totodată, una din îndatoririle 
esenţiale ale solidarităţii internaţionale, 
contribuind activ şi elicient Ta întărirea 
neîncetată a acelor factori ai societăţii 
omenești contemporane care au un rol 
hotăritor în determinarea unei evoluţii 
pozitive a situaţiei internaţionale, în 
întărirea păcii şi a securităţii, în asigu- 
rarea progresului social în întreaga 
lume. 

In deplin acord cu interesele poporu- 
lui român, ale socialismului, Congresul 
al X-lea al P.C.R. a subliniat, încă 0 
dată, faptul că în centrul întregii lor 
politici internaţionăle, partidul şi statul” 
nostru situează dezvoltarea continuă a” 
relațiilor de prietenie și colaborare fră- 
țească cu toate țările socialiste. 

Parte componentă a sistemului socialist 
mondial, România — ţinind seama de u- 
11858 forţă materială și politică pe care o 
reprezintă sistemul mondial socialist în 
viaţa contemporană, de importanţa lui 
covirşitoare pentru destinele păcii şi 
progresului, pentru soarta întregii ome- 
niri — consideră că întărirea colaboră- 
rii internaţionaliste 51 a cooperării mul- 
tilaterale cu celelalte ţări socialiste — 
de care sintem legaţi prin comunitatea 
orinduirii sociale, prin unitatea telurilor: 
și aspirațiilor fundamentale. prin ideo- 
logia marxist-leninistă unică — cores- 
punde atît intereselor poporului român, 
cît şi ale celorlalte popoare din ţările 
socialiste, constituie un factor de seamă 
în creşterea forțelor mondiale ale socia- 
lismului şi păcii. Tara noastră nu a 
precupeţit și nu precupeţeşte nici un 
efort pentru a contribui la întărirea 
forței şi influenţei socialismului în lu- 
me, pentru a asigura unitatea sis- 
temului mondial socialist  — fac- 
tor esenţial în asigurarea coeziunii tu- 
turor forțelor revoluționare şi progre- 
siste contemporane, în desfăşurarea vic- 


Vasile Şandru 


adjunct al ministrului 
afacerilor externe 


torioasă a luptei antiimperialiste, pen- 
tru pace şi progres social. 

Examinarea evoluției relațiilor Ro- 
mâniei cu ţările socialiste frățeşti ne 
înfăţişează un tablou bogat şi dinamic, 
o dezvoltare neîntreruptă pe toate 
planurile.  Consecventă principiilor 
fundamentale ale politicii sale exter- 
ne, țara noastră își dezvoltă continuu 
relaţiile de colaborare cu ţările socia- 
liste vecine, cu statele membre ale 
C.A.E.R. și ale Tratatului de la Varșo- 
via, cu toate ţările socialiste, 

Așa cum se știe, schimburile noastre 
economice cu celelalte țări socialiste 
au crescut an de an, ele reprezentind 
în prezent pestă 3 la sută din volumul 
total al comerţiltii exterior al României. 
În același timp, în cadrul: C.A.E.R., 
România — țară membră a acestui or- 
ganism încă de la înfiinţarea sa — ac- 
ționează neobosit pentru extinderea 
relaţiilor de colaborare. și cooperare 
economică şi tehnico-știinţitică cu cele- 
lalte ţări membre. Țara noastră con- 
sideră că hotăririle adoptate de sesiu- 
nea specială a C.A.E.R. din luna apri- 
lie ac Constituie 0 importantă con- 
tribuţie la adincirea - colaborării eco- 
nomice dintre statele membre ale 
acestui organism; ele deschid noi 
posibilități în vederea  perlecţionă- 
rii şi  adincirii formelor de cola- 
borare şi cooperare economică- între 
ţările membre, de coordonare a planu- 
rilor lor naţionale, de specializare- în 
producţie. După părerea partidului şi 
statului nostru, adincirea colaborării 
economice, cooperarea în producţie şi 
tehnico-știinţifică a ţărilor C.A.E.R. 
trebuie să ducă la dezvoltarea tot 
mai puternică a fiecărei economii 
naţionale, înfăptuindu-se pe baza res- 
pectului independenţei şi suveranităţii | 
fiecărui stat socialist. Congresul al 
X-lea al P.C.R. a reafirmat hotărirea 
partidului şi guvernului nostru de a 
milita şi în viitor peniru dezvoltarea 
colaborării economice 31 a cooperării în 
producţie, știință şi tehnică cu ţările 
membre ale Consiliului de Ajutor Eco- 
nomic Reciproc, cu toate ţările socialis- 
te, în interesul progresului fiecărei ţări, 


al întăririi întregului sistem mondial 
socialist. 

Membră a Tratatului de la Varşovia, 
România și-a îndeplinit şi îşi îndepli- 
neşte activ, neabătut, îndatoririle ce-i 


revin, 151 aduce contribuţia la colabo=- 


18168 politico-militară_în_ cadrul orga- 
nizaţiei. Partidul şi guvernul țării 
ñoastræ acordă toată atenția întăririi 
continue a capacității de apărare a 
României, perfecționării organizării 
şi îmbunătățirii înzestrării forțelor 
noastre armate, chemate să slujească 
interesele poporului, să apere indepen- 
dența şi suveranitatea patriei. În ace- 
laşi timp, țara noastră acționează cu 
fermitate pentru dezvoltarea colaboră- 
rii militare cu armatele statelor parti- 
cipante la Tratatul de la Varşovia, cu 
armatele celorlalte state socialiste, fiind 
gata oricînd să-și îndeplinească obliga- 
tiile ce-i revin în cazul unui atac impe- 
rialist. IPERI 

~ Partidul și statul nostru acordă o 
deosebită importanță extinderii çon- 
tactelor directe cu conducătorii _ 06 
partid şi de stat din țările frățeşti. 
În ultimii ani, au avut loc nū- 
meroase  întilniri şi discuții ale re- 
prezentanților partidului şi statului nos- 
tru cu reprezentanți ai conducerilor de 
partid şi de stat din țările socialiste, 
s-au desfăşurat, de asemenea, nume- 
roase schimburi de vizite oficiale, la 
diferite nivele, vizite reciproce ale unor 
activişti pe tărîm obştesc, ale unor re- 
prezentanți ai organizațiilor economice, 
ale oamenilor de știință şi cultură. 
Experiența a demonstrat deosebita uti- 
litate a acestor întîlniri şi contacte pen- 
tru mai buna informare reciprocă, pen- 
tru examinarea problemelor de interes 
comun şi de ordin general, pentru dez- 
voltarea legăturilor bilaterale şi evi- 
dențierea unor noi posibilități de inten- 
sificare a colaborării multilaterale în- 
tre țările socialiste, pentru întărirea 
prieteniei 51 solidarității lor tovărăşeşti. 
În acest sens, un exemplu grăitor pot 
oferi rezultatele pozitive ale Consfă- 
tuirii din martie de” la Budapesta.a 
statelor participante la Tratatul de 
la Varșovia ca şi ale sesiunii din 
aprilie de la Moscova a C.A.E.R. Aceste 
rezultate au dovedit că, atunci cînd 
se pleacă de ia dorința obţinerii unor 
soluţii reciproc acceptabile, cînd pro- 
blemele sînt abordate într-un spirit to- 
vărășesc, de stimă şi încredere reci- 
procă, cind există receplivitatea cuve- 
nită pentru opiniile tuturor, este posi- 
bil să se adopte hotărîri comune, de 
natură să contribuie la întărirea prie- 
teniei şi colaborării dintre ţările socia- 
liste, să slujească intereseior socialis- 
mului, păcii şi progresului in lume. 

În documentele Congresului al X-lea 
a fost puternic reafirmată hotărîrea 
partidului nostru de a dezvolta şi în 
viitor schimbul de păreri, informaţii şi 
experienţă cu celelalte partide frăţești 
din ţările socialiste, atit în probleme 
legate de construcţia noii orînduiri, cît 
şi referitoare la politica şi activitatea 
internaţională, la evoluţia situaţiei pe 
plan mondial, asigurindu-se, în același 
timp, dreptul fiecărui partid de a hotări 
de sine stătător asupra politicii sale 
interne şi externe. 

Un loc esenţial în relaţiile externe 
ale României îl ocupă colaborarea fră- 
ţească şi alianţa cu Uniunea Sovietică, 
de care sîntem legaţi prin vechi tradi- 
ţii de prietenie şi bună vecinătate, prin 
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raporturi de trainică solidaritate inter- 
naționalistă. Poporul nostru nutrește sen- 
timente de înaltă preţuire şi recunoștință 
față de Uniunea Sovietică. faţă de glori- 
oasele sale armate, care au adus o con- 
tribuţie hotăritoare la eliberarea Româ- 
niei de sub dominaţia hitleristă. În 
tocul luptelor purtate în comun de osta- 
511 români și sovietici pentru zdrobirea 
fascismului, s-au cimentat pe veci fră- 
ţia de arme româno-sovietică, prieteni: 
trainică dintre cele două popoare. he 
laţiile de prietenie, alianţă şi colaborare 
frățească dintre cele două ţări s-au ri- 
dicat pe' o treaptă superioară în anii 
construcţiei socialiste. 

De-a lungul anilor, relaţiile de cola- 
borare şi alianță româno-sovietice s-au 
dezvoltat continuu, cuprinzînd astăzi o 
sferă largă de activităţi — numeroase 
contacte și schimburi de experienţă, 
ample legături economice, tehnice, ști- 
inţifice şi culturale. Numai în anul 
1968, peste e delegaţii româneşti au 
vizitat U.R+S.S., iar circa 40 de delegaţii 
sovietice au vizitat Romănia. Tot în 
această perioadă, au fost încheiate 22 
de noi instrumente de colaborare, prin- 
tre care Acordul privind transportul 
internaţional rutier de călători, Con- 
venţia privind desfiinţarea vizelor pen- 
tru călătorii în interes de serviciu, tu- 
ristic şi particular, planuri de colabo- 
rare culturală şi ştiinţifică pe anii 
1969—1970 etc. O creştere continuă au 
cunoscut, totodată, schimburile comer- 
ciale: în anii 1960—1967. volumul lor 
total a sporit de la 3284,2 milioane lei 
valută la 4976,3 milioane. Uniunea So- 
vietică este "principalul partener co- 
mercial al României. Recenta sesiune a 
Comisiei interguvernamentale de cola- 
borare economică româno-sovietică, cea 
de-a treia de la înfiinţarea sa, a anali- 
zat şi stabilit măsuri de intensificare a 
colaborării și cooperării, îndeosebi în 
domeniul industriilor chimică, siderur- 
gică, construcţiilor de maşini, prelu- 
crării țițeiului, petrochimiei, alimen- 
tară 51 ușoară. y 

Pornind de la considerentul că există 
toate posibilităţile pentru o evoluţie 
mereu ascendentă a relaţiilor româno- 
sovietice, partidul şi statul nostru şi-au 
afirmat în repetate rînduri năzuinţa 
sinceră de a acţiona cu perseveren- 
tă pentru întărirea continuă a pri- 
eteniei, colaborării şi alianței dintre 
cele două tări şi popoare. „Doresc să 
subliniez aici, în fața Congresului — 
spunea tovarășul Nicolae Ceaușescu — 
că, în spiritul liniei politice tradiționale 
a partidului nostru, vom acționa și în 
viitor pentru dezvoltarea relațiilor de 
prietenie şi colaborare multilaterală cu 
Partidul Comunist al Uniunii Sovietice, 
cu Uniunea Republicilor Sovietice So- 
cialiste, aceia constituind una din 
temeliile politicii  exierne a țării 
noastre“. 

Între România 51 R. P. Bulgaria există 
vechi legături de prietenie și bună ve- 
cinătate, de luptă comună pentru ţelu- 
rile eliberării naţionale şi sociale, care 
s-au ridicat pe o treaptă superioară în 
anii construcţiei socialiste. Raporturile 
trăţești şi colaborarea multilaterală 
dintre cele două ţări s-au extins con- 
tinuu. Putem aminti, pe lingă desele 
contacte intre factorii de răspundere 
din cele două ţări, evoluţia ascendentă 
a schimburilor comerciale — al căror vo- 


lum a fost în 1967 de 276,9 milioane 
lei valută față de 1068 milioane lei 
valută în 1960 — continuarea lucrări- 
lor de studiu şi proiectare pentru 
construcţia unei mari hidrocentrale în 
sectorul comun al Dunării, în dreptul 
localităţilor Islaz-Somovit, studierea a 
numeroase posibilități de cooperare în 
producţie și de colaborare tehnică şi 
ştiinţifică. 

Se amplifică şi se diversifică, de ase- 
menea, relațiile României cu R.S.F. Tu- 
goslavia, de ale cărei popoare ne leagă 
îndelungate tradiții de luptă împotriva 
asupritorilor, pentru libertate şi pro- 
gres social. Întîlnirile frecvente între 
conducătorii de partid şi de stat, ca şi 
între alţi demnitari ai celor două ţări 
ilustrează, în mod elocvent, înţelegerea 
reciprocă, stima și încrederea existente 
între popoarele și ţările noastre. Ca 
un simbol al prieteniei româno-iugo- 
slave se înalță -marea construcţie a Sis- 
temului hidroenergetic şi de navigaţie 
de la Porţile de Fier. Schimburile co- 
merciale româno-iugoslave se caracte- 
rizează printr-o sporire continuă. Faţă 
de anul 1960 (76,5 milioane lei valută). 
volumul lor a crescut în 1967 la 263.1 
milioane lei valută. Se dezvoltă, de a- 
semenea. relaţiile culturale şi știinţi- 
fice dintre cele două ţări. 

Marile prefaceri social-politice în- 
făptuite în anii construcţiei socialiste 
au creat o bază solidă relaţiilor prie- 
teneşști dintre România 51 R. P. Ungară. 
întemeiate pe principiile marxist-leni- 
niste, aceste relaţii şi-au găsit expresia 
în dezvoltarea ascendentă, rodnică, a co- 
laborării frățeşti multilaterale, în diver- 
sificarea schimburilor economice, teh- 
nico-ştiinţifice şi culturale. 
de ordin politic, extinderea comerțului 
reciproc (volumul total al schimburilor 
comerciale a crescut în anii 1960—1967, 
de la 406.7 milioane lei valută la 435,6 
milioane lei valută), evoluţia pozitivă a 
cooperării tehnico-știinţifice și cultura- 
le interesează deopotrivă popoarele și 
statele noastre, vecine și prietene, unite 
prin idealul comun al înfloririi şi prospe- 
rităţii continue pe calea socialismului. 

Se dezvoltă continuu relaţiile de 
prietenie şi colaborare frăţească dintre 
România şi R. P. Polonă, schimburile 
reciproce de experienţă în cele mai di- 
verse sectoare ale construcţiei socialiste. 
Volumul schimburilor comerciale ro- 
mâno-polone a crescut de la 263,7 mi- 
lioane lei valută, în 1960. la 579.0 mi- 
lioane lei valută în 1967. Paralel 
cu relațiile economice, cunosc, de ase- 
menea, un progres continuu, relaţiile în 
domeniul politic, tehnico-știinţific şi 
cultural, ceea ce corespunde intereselor 
ambelor popoare, cauzei generale a so- 
cialismului. 

Relaţiile tradiţionale de prietenie şi 
colaborare frăţească dintre România 51 
R. S. Cehoslovacă se dezvoltă. de ase- 
menea, cu succes. Potenţialul economic 
crescînd al celor două ţări a creat 51 
creează condiţii pentru evolutia ascen- 
dentă a schimburilor şi cooperării eco- 
nomice reciproc avantajoase, pentru ex- 
tinderea. lor la noi domenii de activi- 
tate. Un exemplu concludent în acest 
sens îl oferă dinamica schimburilor e- 
conomice electuate dintre România şi 
Cehoslovacia, volumul lor total fiind în 
anul 1967, de 1063,5 milioane lei valu- 
tă, în raport cu 758,9 milioane lei va- 
lută în anul 1960. 


Contactele - 


1, 


Se desfăşoară pozitiv relaţiile de co- 
laborare frățească pe plan politic, eco- 
nomic, tehnico-știinţific şi cultural din- 
tre România şi R.D. Germană — pri- 
mul stat socialist german. Inregistrea- 
ză o extindere continuă schimburile co- 
merciale dintre cele două ţări, volumul 
lor total sporind, în anii 1960—1967, de 
la 634,5 milioane lei valută la 973,5 mi- 
lioane lei valută. Potenţialul econo- 
mic crescind al României şi R. D. 


“Germane creează posibilităţi reale pen- 
_ 3 tru dezvoltarea continuă a schimburilor 
y comerciale şi a colaborării economice 
$ reciproc avantajoase. Este ştiut că ţara 


„noastră a sprijinit şi sprijină în mod 
Jactiv recunoaşterea Republicii Demo- 


arate Germane, ca stat liber şi sinde- 


„pendent, participarea ei nestingherită 


la viața politică internaţională, la lupta 
pentru pace și securitate în Europa şi 


în lumea întreagă. 

Se desfăşoară în mod pozitiv relaţiile 
frăţeşti de prietenie și colaborare din- 
tre România 51 R. P. Albania. Aceste re- 
laţii, cu îndelungate tradiţii în istoria 
popoarelor noastre. se diversilică în mul- 
tiple domenii de activitate. servind inte- 
reselor construcţiei socialismului, înflori- 
rii materiale şi spirituale a celor două 
ţări. Lărgirea. de pildă, a schimburilor 
economice româno-albaneze — al că- 
ror volum a fost în anul 1967 de 41.4 
milioane lei valută faţă de 16,1 milioa- 
ne lei valută în 1960 — contribuie la 
adîncirea şi consolidarea relaţiilor din- 
tre cele două ţări socialiste. 

România este legată prin trainice 
legături internaţionalisie, de prietenie 
şi colaborare frățească, cu Republica 
Populară Chineză — marea ţară socia- 
listă din Asia, fiind animată de dorinţa 
sinceră ca raporturile reciproce dintre 
cele două ţări şi partide, dintre cele 
două popoare, să se întărească şi să se 
dezvolte continuu. Relaţiile de colabo- 
rare multilaterală dintre cele două ţări 
s-au dezvoltat pe o linie mereu ascen- 
dentă. Faţă de 1960 (341,6 milioane lei va- 
lută), volumul schimburilor comerciale 
ale ţării noastre cu R. P. Chineză a 
crescut, în 1967, la 435,5 milioane lei 
valută. Considerind că marile proble- 
me ale lumii contemporane nu pot 
fi rezolvate fără participarea Chinei 
populare, România s-a pronunţat şi se 
pronunţă cu consecvență pentru resta- 
bilirea drepturilor legitime ale Repu- 
blicii Populare Chineze la O.N.U., aceas- 
ta fiind singura îndreptăţită să repre- 
zinte poporul chinez. 

Congresul al X-lea al P.C.R. a reafir- 
mat hotărîrea partidului nostru de a 
milita și în continuare pentru întărirea 
relaţiilor frăţeşti dintre cele două po- 
poare şi ţări în interesul cauzei socia- 
lismului. „Partidul Comunist Român şi 
guvernul Republicii Sociuliste România 
— se spune în Raportul de activitate al 
Comitetului Central ai partidului pre- 
zentat la Congres — dau o apreciere 
deosebită relaţiilor cu Partidul Comu- 
nist Chinez, cu Republica Populară 
Chineză ; vom acţiona şi în viitor pen- 
tru dezvoltarea multiloterală a colabo- 
70711 şi prieteniei dintre partidele și 
popoarele noastre”. 

O sinceră și trainică prietenie leagă 
România de Republica Democrată Viet- 
nam. Între cele două ţări şi popoare 
se dezvoltă cu succes. an de an, re- 
18111 de colaborare frăţească  multila- 
terală. Pe deplin solidar cu po- 


mer, 


ia A PAA poporul român, 


partidul şi statul nostru îi acordă în- 
tregul lor sprijin internaţionalist în 
lupta sa eroică împotriva intervenţiei 
imperialiste, pentru libertatea şi inde- 
pendenţa patriei, pentru socialism. Țara 
noustră cere ca S.U.A. să înceteze ac- 
țiunile lor militare şi să-şi retragă 
trupele din Vietnam, lăsînd poporul 
vietnamez să-şi rezolve treburile inter- 
ne, inclusiv problema unificării ţării, 
corespunzător dorinţei şi voinţei pro- 
prii, fără nici un amestec din afară, 
considerind că, în acest scop, propune- 
rile R.D. Vietnam şi ale Frontului Na- 
tional de Eliberare din Vietnamul de 
sud reprezintă o bază pozitivă, de na- 
tură să contribuie la soluționarea grab- 
nică a conflictului. 


România dezvoltă relaţii de colabo- 


: rare lrăţească cu Republica Populară 


Mongolă. Se lărgesc schimburile econo- 
mice, culturale 51 științifice dintre cele 
două state, se adincește cunoaşterea re- 
ciprocă dintre cele două popoare legate 
printr-o prietenie sinceră, prin senti- 
mente de stimă şi respect, reciproc în 
lupta comună pentru edificarea socia- 
lismului. Preocuparea constantă pentru 
extinderea relaţiilor economice, concre- 
tizată în creşterea! volumului de schim- 
buri comerciale  româno-mongole de 
la 2,7 milioane lei valută în 1960, la 
17,7 milioane lei valută în 1967, creează 
noi posibilităţi pentru  intensiticar€a 
colaborării bilaterale dintre cele două 
state. 

Aceleași sentimente de prietenie le 
poartă poporul român şi faţă de po- 
porul Republicii Populure Democrate 
Coreene, cu care ţara noastră întreţine 
relaţii de colaborare multilaterală. Cresc 
an de an schimburile economice, teh- 
nice şi culturale, ceea ce corespunde 
intereselor dezvoltării ambelor ţări, in- 
tereselor generale ale întăririi siste- 
mului mondial socialist. Poporul român 
a acordat şi acordă întregul său spri- 
jin înternaţionalist luptei poporului co- 
reean împotriva imperialismului, pen- 
tru apărarea cuceririlor sale revoluţio- 
nare, pentru reunificarea pașnică și de- 
mocratică a patriei sale. 

În activitatea internaţională a ţării 
noastre un loc important îl ocupă dez- 
voltarea relaţiilor de prietenie şi co- 
laborare frățească cu Republica Cuba, 
primul stat socialist de pe continentul 
american, relaţii care cunosc o dezvol- 
tare rodnică pe multiple planuri. Po- 
porul român, profund solidar cu lupta 
plină de abnegaţie a poporului cubanez 
împotriva imperialismului, pentru apă- 
rarea cuceririlor sale revoluţionare, este 
convins că relaţiile dintre cele două 
ţări şi popoare se vor dezvolta şi întări 
continuu, spre binele popoarelor român 
şi cubanez, în interesul unităţii siste- 
mului mondial socialist şi al mișcării 
comuniste 51 muncitoreşti internaţiona- 
le, al cauzei păcii. 

După cum se poate vedea, România 
desfăşoară larg colaborarea frățească cu 
toate e socialiste, folosind din plin 
ție. Este poate bine să amintim, în acest 
sens, că în ultimele 18 luni, România a 
încheiat cu ţările socialiste peste 90 

de tratate, acorduri, convenții și alte 

rumente de colaborare. 

Partidul Comunist Român a pornit şi 
porneşte în permanență de la conside- 


rentul că sistemul socialist — care s-a 
dezvoltat continuu după cel de-al doi- 
lea război mondial — cuprinde astăzi 
14 state, că țările socialiste au obținut 


O a ŘED ㆍ 
succese remarcabile în dezvoltarea eco- 


nomiei lor naţionale, în înflorirea știin- 
tei și culturii, în creșterea nivelului de 
trai al oamenilor muncii, în făurirea şi 
consolidarea noii orînduiri. Partidul şi 
statul nostru, întregul popor român 56 
bucură din toată inima de succesele 
dobîndite de celelalte ţări socialiste în 
opera de construcţie pașnică, conside- 
rind aceste succese drept un aport de 
seamă la întărirea sistemulu 

socialist, lă creşterea” înfluciței socia- 
lismului în lume. Prin realizările obţi- 
nute în făurirea socialismului și comu- 
nismului, ţările socialiste îşi îndepli- 
nesc atît îndatoririle lor naţionale cit 
şi cele internaţionale. Dezvoltarea şi 
înflorirea fiecărei ţări socialiste, creş- 
terea continuă a potenţialului său má- 
terial și spiritual, constituie baza trai- 
nică pentru dezvoltarea continuă a 
prieteniei și colaborării frăţești a ţă- 


rilor sistemului mondial socialist. 


Viaţa demonstrează că prin etorturi- 
le neobosite ale popoarelor din ţările 
socialiste, socialismul a devenit în pre- 
zent, atit în fiecare ţară cit şi pe plan 
mondial, o forţă de neînvins. Nu există 
forță în lume capabilă să întoarcă de 
pe drumul ireversibil al socialismului 
popoarele ţărilor socialiste, care și-au 
luat soarta în propriile mîini și își 
făuresc o viață demnă şi prosperă. 

Cercurile imperialiste, reacționare 
n-au reuşit să bareze calea socialismu- 
lui atunci cînd acesta învinsese într-o 
singură ţară sau în primii ani ai perioa- 
dei postbelice, cînd noile regimuri popu- 
lare nu erau consolidate, iar clasele ex- 
ploatatoare deţineau încă importante po- 
ziţii politice și economice. Cu atît mai 
mult astăzi, cînd puterea poporului 
muncitor s-a consolidat în mod trai- 
nic, cînd socialismul a devenit o reali- 
tate vie în aceste ţări, nu este de con- 
ceput ca imperialismul să poată abate 
popoarele ţărilor socialiste de pe dru- 
mul pe care l-au ales în mod liber şi 
pe eare sînt hotărite să-l apere şi să 
pășească pe el și în viitor, spre noi vic- 
torii. 

Așa cum se subliniază în Raportul 
prezentat la Congresul al X-lea al 
P.C.R., dezvoltarea şi întărirea noii 
orînduiri, apărarea cuceririlor revolu- 
ționare ale socialismului constituie 
dreptul şi datoria sfîntă a fiecărui po- 
por, a fiecărui partid comunist din ță- 
rile socialiste. Desigur, în spiritul in- 
ternaționalismului proletar, în cazul 
unui atac imperialist, popoarele Țări- 
lor socialiste trebuie să se întrajutore- 
ze luptînd umăr la umăr pentru înfrîn- 
gerea agresorului. Stabilirea formelor 
şi căilor de întrajutorare în asemenea 
cazuri trebuie să fie rezultatul înţele- 
gerii dintre conducerile de partid, din- 
tre organele conducătoare constituțio- 
nale ale fiecărei ţări. 


In coneeptia partidului si-statului — 
nostru, sistemul mondial socialist-repre- 


zintă O Comunitate de state, _libere—şi 
016, care se dezvoltă de -sine-stă- 
OF şi a a căror _cola laborare şi solidari- 
tăte internaționalistă se bazează pe_de- 
plina egalitate în drepturi şi neameste- 
cul în treburile interne ale altor po- 
poare, pe “respectarea dreptului- fiecă-. 


ri de a decide asupra întregii: sale 


politici interne şi internaționale. -pez 
voltarea pe baza acestor principii — 


care formează un tot unitar — a rela- 
țiilor dintre țările socialiste constituie 
o condiție hotărîtoare a asigurării uni- 
tății şi coeziunii sistemului mondial 
socialist, a creşterii forței şi influenței 
internaționale a țărilor socialiste, re- 
prezintă calea sigură pentru întărirea 
continuă a colaborării libere şi con- 
ştiente a țărilor socialiste în lupta îm- 
potriva imperialismului, pentru victo- 
ria țelurilor nobile ale socialismului și 
comunismului. 


Călăuzindu-se de interesele supre- 


me ale socialismului, ale mișcării 
comuniste şi muncitoreşti internațio- 
nale, partidul şi statul nostru au 


acționat 51 acționează perseverent — 
în spiritul profundelor sentimente in- 
ternaționaliste care animă întregul po- 
por român — pentru dezvoltarea și în- 
tărirea continuă a relaţiilor de alianţă, 
prietenie şi colaborare  frăţească cu 
toate ţările socialiste, pornind de la 
considerentul că forţa şi tăria sistemu- 
lui mondial socialist depind în mare 
măsură de colaborarea și unitatea tu- 
turor ţărilor care formează acest sistem. 
După părerea partidului nostru — 
reafirmată de către Congresul al X-lea 
al P.C.R. — rezolvarea deosebirilor de 
păreri politice sau ideologice trebuie să 
se facă într-un spirit principial, pe ca- 
lea discuțiilor tovărăşeşti, de la partid 
la partid, de la conducere la conducere. 
avindu-se - în permanență în vedere 
întărirea unității şi interesele funda- 
mentale comune. Dind un astiel de 
mandat Comitetului Central al Parti- 
dului, Congresul a pornit de la înalta 
răspundere internaţionalistă care ani- 
mă partidul nostru, de la răspunderea 
faţă de cauza clasei muncitoare, a uni- 
18111 țărilor socialiste, a coeziunii miş- 
cării comuniste mondiale, a tuturor 
forțelor antiimperialiste. 

Recent, de la înalta tribună! a Marii 
Adunări Naţionale, convocată în sesiu- 
ne jubiliară, tovarășul Nicolae Ceauşescu, 
trimițind un salut frăţesc popoarelor 
din ţările socialiste, a dat gias apelului 
poporului nostru de a se face totul în 
scopul asigurării coeziunii şi unităţii sis- 
temului mondial socialist. „România — 
arăta tovarășul Nicolae Ceauşescu — 
va depune şi în continuare efor- 
turi  perseverente pentru refacerea 
şi întărirea unității ţărilor socia- 
liste, pentru creşterea forței şi influen- 
ței sistemului mondial socialist, princi- 
palul factor al luptei  antiimperialiste 
în întreaga lume“. 

Intreaga activitate internațională a 
României socialiste demonstrează Ín 
chip elocvent că partidul şi guvernul 
nostru acţionează în mod consecvent 
pentru întărirea prieteniei, alianţei și 
colaborării frăţești cu toate ţările so- 
cialiste, pentru asigurarea unității şi 
coeziunii sistemului mondial socialist, 
în interesul poporului nostru, al popoa- 
relor din ţările socialiste, al tuturor 
forţelor revoluționare şi progresiste 
mondiale. Prin eforturile sale perseve- 
rente îndreptate în această direcție, 
România își aduce întreaga sa contri- 
buție la realizarea țelurilor comune ale 
luptei pentru victoria socialismului şi 
comunismului, pentru triumful cauzei 
păcii şi progresului în lume. 


Li 
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dosage a fe câ azi 


sa A 


PESE ro 


Ardeshir 
ZAHEDI 


ministrul afacerilor externe 
al Iranului 


La solicitarea revistei „Lumea“, mi- 
nistrul afacerilor externe al Iranului, 
Ardeshir Zahedi, a binevoit să acorde 
colaboratorului nostru Nicolae Popovici 
o declaraţie pe care o publicăm ală- 
바이. 


Factori ai 


relatiilor iraniano-române 


„Relaţiile dintre România şi Iran au 
fost întotdeauna bune. Vizita la Bucu- 
rești a  Maiestăţii Sale Imperiale 
Sahinșahul Mohammad Reza Pahlavi 
Aryamehr a constituit o pagină nouă 
şi un pas înainte în evoluţia raporturi- 
lor noastre, ca, de altfel, și vizitele con- 
ducătorilor români în Iran, care au 
cimentat excelentele raporturi existente 
între ţările noastre. Maiestatea Sa Im- 
perială a adresat preşedintelui Consi- 
liului de Stat al Republicii Socialiste 
România, Nicolae Ceauşescu, invitaţia 
de a face o vizită în Iran. Noi toţi aş- 
teptăm cu nerăbdare această vizită. 

în ultimii ani, contactele personale 
între conducătorii ţărilor noastre s-au 
înmulţit, s-a stabilit un dialog direct, 
util, care a permis cunoașterea reci- 
procă, nemijlocită a punctelor de ve- 
dere a poziţiilor. Îmi amintesc de călă- 
toria primului ministru iranian în Ro- 
mânia, de vizita mea şi a altor oameni 
politici iranieni, precum şi de vizita de 
anul trecut a premierului român la 
Teheran. Ele au prilejuit discuţii im- 
portante şi au stimulat dezvoltarea 
continuă a relaţiilor bilaterale. Acum 
cîtva timp, prietenul și colegul meu, 
ministrul afacerilor externe Corneliu 
Mănescu, a venit în Iran. Am avut 
împreună convorbiri foarte folositoare 
asupra ansamblului problemelor poli- 
tice, economice şi culturale care fac 
obiectul raporturilor noastre. 
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Subliniez încă o dată că vizitele reci- 
proce şi contactele între conducătorii 
de state şi de guverne, ca metodă mo- 
dernă de conlucrare, sînt deosebit de 
importante deoarece ele nu numai că 
permit cunoaşterea directă, din sursele 
cele mai autorizate, a punctelor de ve- 
dere, a poziţiilor. dar prilejuiese tot- 
odată utile schimburi de opinii în legă- 
tură cu problemele mondiale de interes 
comun. Este sigur că atunci cînd doi 
șefi de state pot, cu toată sinceritatea, 
schimba punctele lor de vedere, aceasta 
constituie un element capital în relaţiile 
dintre ţări. Întotdeauna, discuţiile fără 
intermediar au avut şi au mai multă 
eficacitate, în special cele la nivel înalt, 
pentru asigurarea unui climat de pace 
între naţiuni, ele rezolvînd multe pro- 
bleme. Și trebuie să remare că dialogul 
'Teheran-București se desfășoară în- 
tr-un asemenea climat. Această atmos- 
feră, sinceră şi plină de comprehen- 
siune, a imprimat un anumit dinamism 
relaţiilor bilaterale, a căror dezvoltare 
se intensifică mereu mai mult. 

La extinderea continuă a relaţiilor 
noastre concură şi alţi factori; de 
exemplu, faptul că popoarele român 
şi iranian întreţin încă din vremuri 
mai îndepărtate legături prietenești, 
bazate pe stimă şi înţelegere mutuală, 
că ele sînt animate de dorinţa fermă 
de a convieţui în pace şi înţelegere cu 
toate popoarele lumii. Era firesc ca 
această tradiţională prietenie să dobîn- 
dească astăzi dimensiuni noi, oglindin- 


du-se, mai ales, în similitudinile exis- 
tente în poziţiile noastre pe planul poli- 
ticii externe. 

După cum știți, Iranul; sub conduce- 
rea înțeleaptă a Maiestăţii Sale Impe- 
riale, urmează o politică de indepen- 
denţă naţională. Conform acestei poli- 
tici, Iranul doreşte să aibă relaţii bune 
cu toate ţările, cu condiţia ca şi ele:să 
fie călăuzite de aceleaşi sentimente 
faţă de Iran. În acelaşi timp, noi credem 
că fiecare ţară este liberă să-și aleagă 
regimul care-i convine. Iranul nu: vrea 
să se amestece în treburile interne ale 
altor ţări şi nu acceptă ca alie state 
să se amestece în treburile sale interne. 
Constatăm că şi România promovează 
0 asemenea politică şi că întreţine rela- 
ţii bune, de pace şi prietenie, cu alte 
naţiuni, într-un climat de respect reci- 
proc, fiind de părere: că fiecare ţară e 
liberă să-și aleagă propriul său sistem, 
să decidă independent destinul şi in- 
teresele sale. Românii, după cum știm, 
nu vor să intervină în afacerile interne 
ale altor ţări şi nu admit imixtiunea 
altora în treburile lor interne. Această 
asemănare a opticii şi conduitei în ra-. 
porturile dintre state constituie cu si- 
guranţă un factor major al apropierii 
și înţelegerii între ţările noastre. Fon- 
date pe asemenea temelii, relațiile 
româno-iraniene nu pot fi decit foartg, 
bune. i 

Personal, sînt foarte optimist în ce 
priveşte perspectivele. Întrevăd viitorul 
acestor relaţii într-o evoluţie mereu 
ascendentă şi nu văd nici o piedică în 
calea unei asemenea evoluții. România 
şi Iranul sînt fidele principiilor coexis- 
16061 paşnice și asupra acestor princi- 
pii cele două ţări au avut întotdeauna 
un acord deplin. În ultimii trei ani, de 
cînd lucrez la Ministerul de Externe, 
am avut numeroase ocazii să conduc 
misiuni şi delegaţii iraniene în străină- 
tate. La O.N.U. am fost martorul unei 
foarte strînse colaborări şi al unei coo- 
perări efective între  delegaţiile ro- 
mână și iraniană. Maiestatea Sa Impe- 
rială, guvernul şi poporul iranian au 
un respect considerabil pentru poporul 
şi guvernul român şi preţuiesc mult 
politica externă a României, contribuția 
sa la stabilirea unei atmosfere de des- 
tindere și pace în lumea contemporană, 
De altfel, alegerea ministrului aface- 
rilor externe al României în funcţia 
de președinte al Adunării Generale a 
O.N.U. este o dovadă elocventă a recu- 
noaşterii de către toate statele lumii a 
prestigiului politicii externe româneşti, 
care merită toată consideraţia. 

Păstrez încă vii amintiri din timpul 
vizitei mele în România și, cu toate 
că au trecut de atunci doi ani, sînt 
înclinat să cred că s-au scurs doar 
cîteva luni. A fost într-adevăr o călă- 
torie. foarte agreabilă pentru mine, 
plină de impresii frumoase despre pro- 
gresele României realizate în anii de la 
eliberare. Nu voi uita niciodată ospitali- 
tatea şi prietenia cu care m-a înconju- 
rat poporul român, atenţia, convorbirile 
atit de rodnice cu domnul Nicolae 
Ceauşescu și cu ceilalţi conducători ai 
României. Cu prilejul marii sărbă- 
tori naţionale a României, cea de-a 
XXV-a aniversare a eliberării, aş dori 
să prezint din adincul inimii calde 
felicitări prietenilor mei, poporului 
român, căruia îi port întotdeauna un 
mare respect“. 


PUNCTE 


DE REPER 
IRANIENE 
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Pătrundem în Iran prin marea sa 
poartă aeriană, aeroportul Mehrabad, 
după un zbor de cîteva ceasuri pe ruta : 
București-Istanbul-Beirut-Teheran. E mie- 
zul nopții și Teheranul pare o conste- 
lație de neon, cu toate luminile aprinse 
feeric. 

Țara aceasta, desfășurată de-a lungul 
a 2250 de km, stă cu picioarele în apele 
calde ale Golfului Persic, iar cu fruntea 
sub cușma de zăpadă veșnică a piscului 
Demavend, de 5604 m; pa aceasta, 
cu o istorie de 25 de secole, a cunoscut 
perioade de înflorire, dar și altele vitre- 
ge, însă poporul ei a știut totdeauna să 
depășească momentele grele, păstrîn- 
du-și ființa națională cu o vigoare 
remarcabilă ; țara aceasta a dat lumii 
poeți şi alți oameni de aleasă structură 
51 formație, ale căror nume strălucesc cu 
putere pe firmamentul geniului uman; 
țara aceasta, în care s-au săpat primele 
puțuri de păcură din istoria civilizației, 
ascunde în subsolul său circa 5,4 mili- 
arde tone de petrol — cifră impresionan- 
tă dacă o comparăm cu rezervele mon- 
diale, apreciate la 48 miliarde tone — 
iar zăcămintele de fier, cărbuni, nichel, 
cobalt și uraniu constituie încă o garan- 
ție a posibilităților largi de dezvoltare 
a economiei iraniene. 


ltinerarul vizitei noastre, întocmit cu 
concursul plin de amabilitate și solicitu- 
dine al gazdelor, ne-a dat posibilitatea 
să facem o incursiune în trecutul milenar 
al poporului iranian și, totodată, să-i 
cunoaștem direct, nemijlocit, preocupările 
sole actuale, năzuința sa de progres. 


Gheorghe Oproiu 


În Iran, sentimentul istoriei îl simţi în 
cel mai înalt grad la Persepolis, străve- 
chea capitală a Persiei. 

„Pe o platformă uriașă de piatră, Da- 
rius cel Mare a pus să se construiască în 
secolul VI î.e.n. un -palat somptuos, demn 
de imensul imperiu care se întindea de la 
Marea Egee pină la hotarul cu India, din 
Africa pînă în Asia centrală. Dar în anul 
331 î.e.n., Alexandru cel Mare, zdrobind 
armata lui Darius al Ill-lea, a ocupat 
Persepolisul, a dat pradă focului această 
minune a arhitecturii antice, nu însă îna- 
inte de a prăda palatul. Plutarh spune că 
semețul cuceritor macedonean a găsit 
aici un asemenea tezaur încît i-au trebuit 
10000 de perechi de desagi și 5000 de 
cămile pentru a-l căra. Totuşi, arhivele 
regale au supraviețuit jafului : mii de tă- 
blițe de argilă, alte citeva zeci de argint 
şi aur, purtind inscripții cuneiforme, con- 
stituie pentru cercetători documente de 
o valoare inestimabilă. Sutele de mii de 
turiști vin atrași ca de un magnet de ves- 
tigiile monumentelor care au putut re- 
zista pirjolului ṣi coroziunii vremii. La 
vremea sărbătorilor, imensa platformă a 
palatului, avînd nu mai puțin de 135000 
mp, se transformă într-o adevărată 
scenă : la lumina tortelor, actorii în cos- 
tume de epocă reînvie în fața spectato- 
rilor epoca lui Darius și Xerxes. 

În anul 197], Iranul va aniversa 2 500 de 
ani de la întemeierea imperiului persan 
de către Cyrus cel Mare. Și, bineînţeles, 
centrul festivităților va fi aici. De pe 
acum, autoritățile se îngrijesc să facili- 


Isfahan 


Sonde petroliere în lar- 
gul Golfului Persic 


teze accesul fluviului de turişti din țară 
și din străinătate. 

Cei 60 de km ce despart Persepolisul 
de Şiraz, automobilul îi străbate în mai 
puțin de un ceas. Trecem printr-un peisaj 
dezolant, cu munți cenușii, fără fir de ve- 
getație, punctat doar ici-colo de mici 
oaze răsărite în jurul unor firave izvoare, 
urcăm și coborim pe serpentine pericu- 
loase, cînd iată, între două coline, apare 
Șirazul, orașul trandafirilor și privighe- 
torilor, al chiparoșilor şi pinilor. 

Casele de cărămidă, adevărate vile 
înconjurate de verdeață, îi dau o notă 
de eleganță mai rar întilnită la alte ora- 
56 iraniene, scuarurile cu fintini arteziene 
îi purifică atmosfera, climatul blind și 
ospitalitatea locuitorilor sporesc farmecul 
acestei așezări care își poartă pe umeri 
istoria celor mai bine de 20 de veacuri, 
cu o surprinzătoare vigoare tinerească. 
Poate pentru că aici s-a născut Hafiz, cel 
mai popular poet persan, din a cărui 
operă orice om din lron știe pe 
de rost citeva strofe; poate pen- 
tru că tot aici s-a născut și celălalt titan 
al poeziei persane, Saadi, ale cărui ver- 
suri poartă pecetea unei profunde gindiri, 
multe din ele devenind maxime și cuge- 
tări rostite cu venerație de popor; poa- 
te pentru că pasiunea pentru. sădirea 
trandafirilor, această minunată floare a 
Orientului, simbol al tinereţii și prospe- 
țimii, a devenit la Şiraz un adevărat cult. 
Tablourile și frescele din muzeul Pars 
evocă o civilizație unde vinul și dra- 

ostea se bucurau de mai multă prețuire 

ecît virtuțile războinice. 

Unul din principalele orașe ale lranv- 
lui, Şirazul cunoaște tot mai mult și a- 
vantajele modernizării. Fabrici de textile, 
de zahăr, de rafinat uleiul vegeral, de 
egrenat bumbacul, uzinele de ciment și 
îngrășăminte chimice ilustrează preocu- 
parea pentru valorificarea materiilor 
prime procurate din zona înconjurătoare. 
De 0040 decenii funcționează aici univer- 
sitatea Pahlavi, cu patru facultăți: de 
agricultură, medicină, ştiinţe exacte și 
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filozofie: care saw adus o prețioasă con- 
tributie ler formarea de cadre, la acțiunea 
de alfabetizare a populației rurale. 


Isfahanul' ne întîmpină cu minaretele 
zvelte ale celor mai minunate moschei 
din iram. Și acest oraș œ crestat pe răbo- 
foe vîrstei sale peste 20 de secole, dar 
aima de oraş-muzew datează: de-abia 
din secolul al XVI-lea, fiind legată de 
numele șahului Abas, care: a mutat aici 
capitala statului feudal! persan. Cronicile 
spun, relevîndu-i calitățile de monarh ar- 
hitect, că s-a ocupat personal de con- 
strucția Pieței Imperiale, un imens: patru- 
later de șapte ori mai mare decit Piaţa 
San Marco din Veneţia, de înălțarea ce- 
lebrei moschei  Masjid-e-Shah, splendid 
împodobită cu faianță albastră și verde, 
pardosită cu: marmură, dînd ingenioase 
soluţii de integrare perfectă a acesteia 
în ansamblul arhitectural al Pieței ṣi în 
orientarea spre Mecca, de realizare a 
cupolelor în deplină: concordanță cu le- 
gile acusticii, sub una din ele sunetul 
vibrind cu atita putere încit se aud 11 
ecouri distincte. 

În bazarul Isfahanului se: găsesc cele 
mai frumoase covoare din lume. Ele sînt 
apreciate mai ales pentru țesătura lor 
fină, textura moale și incomporabila du- 
rabilitate, aducind Iranului 00401 peste 

de milioane dolari. Temele și cu- 
lorile covoarelor variază cu fiecare ano» 
timp, urmînd fidel decorul pe care îl 
oglindesc : în nord — fructe și păsări, în 
sud — palmieri și cămile, în est — flo» 
rile deșertului. Colorantul este extras: din 
plante, din coajă de rodie, din semințe 
de chimen, din pietre măcinate, iar com- 
binarea este uneori un secret. Fiecare 
centimetru pătrat necesită 12000 de 
împunsături. Cum fiecare împunsătură se 
compune din patru gesturi distincte — 
prinderea firului de lină, trecerea în 
urzeală, tăierea  virfurilor și strîngerea 
nodurilor — trebuie un an ca un covor de 
trei metri lățime să poată avansa cu un 
metru. Un alt element care ne-a surprins: 
traversînd bazarul, am văzut covoare 
așternute pe pămînt, călcate în picioare 
de către mulțime. Explicaţia ? Cu cît un 
covor nou este mai bătătorit, mai 
„invechit“, si apoi curățat, cu atit se 
poartă mai bine! 

Isfahanul nu trăiește doar prin monu- 
mente și meşteşuguri, ci, fiind al doilea 
oraș ca mărime din lran, avînd peste 
500 000 de locuitori, este astăzi un impor- 
tant centru cultural. comercia! si. în 
ultima vreme, industrial — aici întilpin- 
du-se 20 de întreprinderi diferite, 
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îndeosebi ale industriei textile și alimen- 
tare, cu peste 15000 de muncitori. Peste 
60000 de tineri învață: în școlile primare 
și secundare, în școlile de artă, dar mai 
ales în centrele de pregătire a cadrelor, 
atit de necesare pentru marea otelărie 
care se înalță la 45 km de oraș, pentru 
barajul de pe riul! Zayanderud, cu o ca- 
pacitate de 1 4000000009 me de apă, care 
va: furniza energie electrică necesară o- 
țelăriei și va permite irigarea a 120 000 
de hectare, pentru centrul științific menit 
să introducă metodele tehnice moderne 
în agricultură. 


Teheranul, moderna capitală a țării, cu 
o populație de 2,5 milioane locuitori este 
mai pulin cunoscut prin monumentele 
care pot atrage interesul vizitatorilor, cel 
mai important fiind Palatul Golestan în 
care a avut loc, în 1967, ceremonia înco- 
ronării. 

Teheranul cunoaşte o` intensă via- 
16 politică și economică, iradiind spre 
toate colțurile tării fascicolele de ener- 
gie ale unei evidente voințe de înnoire. 
Întilnirile avute cu diverse personalități și 
discuțiile purtate cu acest prilej ne-au re- 
levat cîteva din aceste direcții. 

După cum sublinia dl Nasser Golesor- 
khi, ministrul resursele” naturale, Iranul 
e ferm angajat în realizarea celui de al 
patrulea plan economic al țării, care și-a 
propus ca obiective majore accentuarea 
dezvoltării agriculturii mai întîi, apoi a 
industriei, precum și ameliorarea nivelu- 
lui de trai al populației. Guvernul a 
cumpărat un milion de hectare de la ma- 
rii proprietari pentru 0 le revinde țăra- 
nilor fără pămînt în condiţii avantajoase; 
numărul societăților cooperatiste la sate 
se ridică la 7503, si din ele fac parte 
aproape un milion de lucrători ai ogoa- 
relor. Punem tot mai mult în valoare 
pămîntul, pădurile și apa, prin. extinderea 
mecanizării agriculturii, prin construcția 
de noi baraje si lacuri de acumulare, cum 
e cel de la Sefid-Rud, care permite iriga- 
rea a 180000 de hectare, prin exploa- 
tarea cît mai rațională a domeniului fo- 
restier, iar în această privință am început 
să colaborăm cu specialiști români în 
silvicultură la construcția complexului de 
industrializarea lemnului de la Sari, ne 
spune di Golesorkhi. 

— Realizarea cu succes a actualului 
plan de dezvoltare depinde într-o mă- 
sură hotăritoare de asigurarea cadrelor 


necesare principalelor ramuri ale econo- 


miei noastre naționale, sublinia 01 Tava- 
koli, adjunct al ministrului educației. 
De aceea, guvernul a alocat procesului 
instructiv-educativ 21%, din buget. Cele 
16 700 școli. primare și secundare cuprind 
circa 3000050; de: copii (în comparație cu 
23 milioane acum. cinci. ani) ; în cele 20 
de universități, colegii tehnice și alte in- 
stitute de  îmvățămint superior învață 
peste 40000 de studenți, dar numărul a- 
cestora se va ridica la aproximativ 
100000 în anii viitori. Aici vedem noi una 
din „cheile“ progresului: țării noastre. 

La o altă „cheie“ a acestui progres de 
importanță deosebită, s-a referit d! Ma- 
soudi, directorul! ziarului „Eteloat“, subli- 
01100 că relaţiile de prietenie și colabora- 
re economică pe care le întreține Iranul 
cu celelalte țări ale lumii, indiferent de 
orinduirea lor socială, constituie o trăsă- 
tură dominantă a politicii sale externe. 
„Anul acesta, în octombrie — a conli- 
nuat diînsul — se va deschide aici, la 
Teheran, a doua ediție a Tirgului inter- 
național asiatic, la care se așteaptă 
participarea a 40 de țări, cu peste 3000 
de firme, cărora le vom: pune la dispo- 
ziție un spațiu de amenajare de o jumă- 
tate de milion de metri pătrați”. 

Industria și agricultura Iranului oferă 
un cîmp larg de cooperare pe plan eco- 
nomic. Specialiștii iranieni colaborează 
cu specialişti de peste hotare în indus- 
tria constructoare de mașini, motoare 
Diesel și țevi, în industria oțelului și alu- 
miniului, în cea petrochimică și farma- 
ceutică, la amenajarea sistemelor de iri- 
90111, la construcția de complexe agro- 
alimentare și de valorificare superioară 
a masei lemnoase. 

Pe specialiștii români i-am întîlnit în 
nordul Iranului — la pregătirea cadrelor 
pentru Uzina de tractoare de la Tabriz, 
ea însăși construită după proiecte elabo- 
rate de experți români, și i-am regăsit 
și la Marea Caspică — unde înalță un 
modern complex agrozootehnic cu o su- 
prafață de 10000 de hectare, mare pro- 
ducător de produse lactate, de carne de 
vită și de pasăre. 


… Către Teheran ne întoarcem cu avto- 
mobilui pe șoseaua care șerpuieşte de-a 
lungul litoralului. Trecem prin Rasht și 
Ramsar, cochete orășele și stațiuni bal 
neo-climaterice de pe Riviera caspiană ; 
în stinga e marea, de care ne desparte o 
fișie îngustă de dune de nisip, iar în 
dreapta se întinde covorul verde al 
cîmpurilor de orez și al grădinilor. 

La Chaluz, șoseaua începe să urce 
printre dealuri acoperite pină în virf de 
plantațiile de ceai, și apoi, prin zeci de 
serpentine, se „cațără“” pe munți, spre 
trecătoarea Kendevansk ;. la 2700 m înăl- 
time  străbatem un tunel lung de 
cîțiva kilometri unde automobilul e spă- 
lat din loc în loc de abundente pinze 
de apă ce se scurg din bolți, după care 
iese pe celălalt versant al munților Al- 
borz. Construcția acestei șosele este o 
adevărată probă de măiestrie a ingine- 
rilor iranieni de drumuri 51 poduri, care 
au împiînzit țara cu peste 8 000 de km de 
asemenea artere de comunicații moderne: 
Din nou străpungem 01020 cenușie a no- 
rilor, apoi a ceții care se ridică din văi, 
coborim prudenți pe serpentinele ce duc 
spre locii da acumulare de 10 Karadi, ca 
după o vreme să ne înscriem pe marea 
autostradă ce duce spre Teheran. 

Acest drum durat de oameni peste ati- 
tea obstacole, drum lung și nu ușor, dar 
care se-așterne sigur spre țintă, mi s-a 
părut a avea o semnificaţie de simbol 
—  asemuindu-l cu însuși drumul Iranu- 
lui de la subdezvoltare la înscrierea vi- 
guroasă și dinamică pe magistralele pro- 
gresului. 


respectării 


principiilor de bază 


După cum s-a anunţat, ca urmare a 
ridicării nivelului de reprezentare di- 
plomatică între Republica Socialistă Ro- 
mânia şi Isracl, guvernele "Republicii 
Democratice Sudan şi Republicii Arabe 
Siriene au luat hotărirea de a rupe 
relațiile diplomatice cu România, iar 
guvernele Irakului 51 RAW. de a re- 
chema pe şefii reprezentanțelor lor la 
București. În declaraţiile, publicate de 
presa cotidiană, guvernul român și-a 
expus poziția în legătură cu măsurile 
adoptate de cele patru state arabe față 
de ţara noastră pe plan diplomatic. 

Actele unilaterale ale guvernelor -su- 
danez şi sirian reprezintă măsuri con- 
trare dezvoltării relaţiilor dintre aceste 
ţări şi România şi constituie o imixtiune 
în afacerile interne ale ţării noastre. 
În semn de protest faţă de acțiunea 
guvernului sirian, guvernul român a 
hotărît retragerea imediată a ambasa- 
dorului Republicii Socialiste România 
de la Damasc. De asemenea, drept con- 
secință a actului unilateral și inamical 
al guvernului irakian — act contrar 
dezvoltării relaţiilor dintre cele două 
țări şi popoare, reprezentînd un ames- 
tec în treburile interne ale României 
— guvernul țării noastre a luat deci- 
zia de a-şi retrage ambasadorul de la 
Bagdad. Hotărirea unilaterală a guver- 
nului R.A.U. de a-și rechema ambasa- 
dorul de la București a fost primită 104 
regret de guvernul român, -deoarece ea 
nu corespunde evoluției relaţiilor dintre 
cele două ţări, nici atitudinii prietenești 
a României faţă de R.A.U., faţă de 
celelalte ţări arabe şi este de natură 
să reprezinte un amestec în afacerile 
interne ale ţării noastre. Arătînd că 
întreaga răspundere pentru aceste acte 
revine în întregime celor patru ţări 
arabe, guvernul român îşi rezervă 
dreptul de a examina măsurile ce ur- 
mează a fi luate în funcţie de modul 
în care guvernele statelor respective 
vor proceda în continuare. 

Opinia publică din ţara noastră este 
profund contrariată de actele unilate- 
rale ale celor patru ţări arabe, aceasta 
cu atit mai mult cu cit în epoca noas- 
tră işi croiesc un drum mereu mai 
larg tendinţele spre ameliorarea rela- 
ţiilor internaţionale, spre stabilirea 


ale relaţiilor 
intre state 


unor raporturi normale între toate sta- 
tele. lumii, fără deosebire de orînduire 
socială, fără discriminări și presiuni, 
se afirmă tot mai pregnant convinge- 


rea, verificată de “viață că hotăritoare 


pentru “cauza păcii, pentru lupta an- 
tiimperialistă este respectarea neabă- 
tută a normelor de echitate internaţio- 
nală, la baza cărora stau independența 
şi suveranitatea, egalitatea în drepturi 
şi neamestecul în treburile interne. Au- 
toritatea crescîndă a acestor principii 
exclude orice act restrictiv, de con- 
strîngere, ce nu poate reprezenta de- 
cît un amestec în treburile interne, o 
lezare a suveranităţii, a dreptului ina- 
lienabil al “statelor de a hotărî în mod 
de sine -stătător actele lor de politică 
internă şi externă. În lumina normelor 
sacre ale convieţuirii paşnice, este de 
neconceput ca un stat să-şi aroge drep- 
tul de a dicta altui stat cum să-și ela- 
boreze politica, cum să acţioneze, cu 
cine şi la ce nivel să întreţină relaţii 
diplomatice. Interesele generale ale pă- 
cii și destinderii, ale cooperării auten- 
tice între popoare și naţiuni, cer, dimpo- 
trixă, aplicarea neabătută de către toţi 
și faţă de toţi a principiilor fundamen- 
tale și unanim recunoscute ale dreptului 
internaţional 51 coexistenței pașnice. 

România socialistă a urmărit con- 
stant, de-a lungul anilor, stabilirea 
unor relaţii bune cu toate statele, pe 
care le respectă și cărora le cere la 
rîndul ei să o respecte. Tara noastră 
a dovedit prin întreaga sa politică 
externă că aplică principiile de bază 
ale raporturilor internaţionale, că mi- 
litează pentru promovarea unor relaţii 
juste şi echitabile între state, pronun- 
țindu-se împotriva oricăror discrimi- 
nări şi acţionind pentru stabilirea şi 
dezvoltarea unor legături de colaborare 
cu toate ţările, indiferent de orinduirea 
lor socială. Promovarea relaţiilor ba- 
zate pe asemenea principii este cu atit 
mai importantă şi mai apropiată de 
scopurile tinerelor state independente, 
cu cît respectarea lor constituie condi- 
ţia indeplinirii cu succes a sarcinilor 
vitale de consolidare a independenţei, a 
angajării nestingherite pe calea pro- 
gresului. 

România se manifestă ca factor activ 
al luptei revoluționare a popoarelor 


pentru libertate națională și socială, al 
luptei forțelor  antiimperialiste. Ţara 
noastră a fost continuu alături de po- 
poarele ce luptă pentru a-şi făuri o 
viaţă nouă, independentă, întreţinind 
relaţii strînse cu ţările recent eliberate, 
sprijinind lupta lor pentru dezvoltare 
de sine stătătoare. Măsurile adoptate de 
cele patru state arabe au produs cu atit 
mai multă surprindere în rîndul opi- 
niei publice din ţara noastră, cu cît 
România a susținut în mod statornic 
eforturile popoarelor arabe spre lichi- 
darea moştenirii trecutului colonial, 
spre realizarea progresului lor econo- 
mic şi social. 

Realizările obţinute de popoarele ara- 
be în lichidarea moştenirii colonialiste, 
în dezvoltarea unei economii proprii. 10 
înfăptuirea transformărilor cu caracter 
progresist, pe plan politic, social şi cul- 
tural, au trezit totdeauna un puternic 
ecou în țara noastră. „Ca prieteni ai 
popoarelor arabe — arăta tovarășul 
Nicolae Ceauşescu — ne-am manifestat 
întotdeauna solidaritatea şi sprijinul 
faţă de aspiraţiile lor pentru unitate 
naţională, pentru progres economic și 
social, pentru independenţă naţională. 
Această solidaritate şi-a găsit expre- 
sia şi în ajutorul acordat unor popoare 
arabe care au avut de suferit de pe 
urma războiului“. 

O dovadă în acest sens o constituie 
evoluția relaţiilor bilaterale între Ro- 
mânia şi statele arabe care au cunos- 
cut un curs ascendent şi fructuos. A- 
cordînd o mare atenţie intensificării 
relaţiilor de prietenie și colaborare, 
România a semnat cu majoritatea 
acestor state acorduri şi înţelegeri care 
au fixat cadrul extinderii relaţiilor în 
domeniul comercial 51 al cooperării eco- 
nomice, precum și cel al colaborării cul- 
turale. O expresie edificatoare a aces- 
tei evoluţii sînt numeroasele vizite 
şi întilniri la nivel de șefi de sțat, de 
guvern, miniştri şi alte personali- 
tăți oficiale care s-au realizat în 
ultimii ani între România şi diferite 
ţări arabe și care, invariabil, au evi- 
denţiat noi posibilităţi de dezvoltare 
a relaţiilor reciproce, reprezentind în 
acest fel o contribuţie de valoare la 
cauza cooperării generale şi a întăririi 
încrederii între popoare. Este cunoscut, 
de asemenea, că opinia publică din 
țara noastră manifestă respect si sim- 
patie față de popoarele arabe. față de 
lupta lor pentru consolidarea indepen- 
denţei naţionale. pentru realizarea de 
prefaceri social-economice progresiste 

Guvernul român apreciază, de aceea, 
măsurile pe care cele patru state arabe 
le-au luat faţă de țara noastră pe plan 
diplomatic, ca necorespunzind „evolu- 
1161 relaţiilor dintre România şi po- 
poarele arabe. Experienţa dovedeşte că 
ruperea sau înghețarea relaţiilor din- 
tre state nu numai că nu slujesc inte- 
reselor acestor ţări, dar ele prejudi- 
ciază interesele generale ale luptei an- 
tiimperialiste, pentru cooperare şi în- 
credere între naţiuni. 

În contextul politicii generale a Ro- 
mâniei de menţinere și consolidare a 
păcii, împotriva uneltirilor cercurilor 
imperialiste de creare a unor noi fo- 
care de încordare, se încadrează şi po- 
21118 ei în problema conflictului din 
Orientul Apropiat. România s-a pro- 
nunţat de la început pentru exclude- 
rea războiului și a forţei ca mijloc de 
reglementare a crizei, pentru utilizarea 
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mijloacelor pașnice în vederea găsirii 
unor soluții reciproe acceptabile, care 
să țină seama de interesele tuturor 
popoarelor care trăiesc în această ie- 
giune. Atirmînd în multiple rînduri că 
rezoluția Consiliului de Securitate 'din 
noiembrie 1967 oferă o bază rezonabilă 
de soluţionare a conflictului, ţara noas- 
tră a subliniat şi subliniază cu hotă- 
rîre necesitatea luării în considerare 
a unor elemente esenţiale pentru re- 
glementarea viabilă a crizei: retrage- 
rea — ca o condiţie primordială — a 
trupelor israeliene din teritoriile arabe 
ocupate, anularea măsurilor anexio- 
niste și inadmisibilitatea încercărilor de 
a obţine avantaje teritoriale de pe 
urma operaţiunilor militare. necesitatea 
recunoaşterii dreptului la existenţă și 
securitate al tuturor statelor din zonă, 
precum şi necesitatea reglementării 
problemei refugiaților palestinieni. con- 
torm intereselor lor naţionale. 

Țara noastră şi-a exprimat convin- 
gerea că de pe urma perpetuării crizei 
în Orientul Apropiat nu au de cîştigat 
decit forțele imperialiste și cercurile 
reacționare interesate să învrăj- 
bească popoarele, să cultive disen- 
siunile şi încordarea. sursele de con- 
flict. Evoluția ulterioară a evenimente- 
lor a confirmat pe deplin justețea şi te- 
meinicia punctului de vedere al țării 
noastre în această problemă, a demon- 
strat că folosirea forței şi perpetuarea 
stării de beligeranță în regiune nu au 
dus decît la acumularea de noi ele- 
mente explozive. 

Sentimentele de simpatie şi solida- 
ritate ale poporului român față de po- 
poarele arabe, voința sa fermă de a 
sprijiņi lupta lor dreaptă pentru pro- 
gres social şi economic nu vor fi afec- 
tate de măsurile unilaterale adoptate 
de guvernăle celor patru state ara- 
be. Ferm convinsă că raporturile in- 


ternaționale trebuie să evolueze spre 
crearea unui climat propice solu- 
tiilor echitabile şi constructive. în 
respectul principiilor unanim recu- 


noscute ale relațiilor internaționale, 
tara noastră va milita 81 pe viitor pen- 
tru întărirea solidarității cu popoarele 
arabe, va depune în continuare efor- 
turi consecvente pentru soluționarea 
conflictului din Orientul Apropiat în 
spiritul intereselor şi drepturilor legi- 
time ale popoarelor din regiune, al pă- 
cii şi destinderii. 

Atitudinea de solidaritate a Româ- 
niei cu lupta popoarelor arabe, poziţia 
ei în problema Orientului Apropiat, în 
toate problemele care preocupă astăzi 
omenirea, decurg din esenţa politicii 
sale externe constructive şi principiale, 
şi nu din raţiuni conjuncturale. Româ- 
nia înţelege să rămînă fidelă politicii 
sale externe de dezvoltare largă a re- 
laţiilor cu toate popoarele care se ri- 
dică pentru scuturarea jugului străin, 
de sprijinire a luptei lor împotriva im- 
perialismului, colonialismului şi neoco- 
lonialismului. pentru cucerirea şi întă- 
rirea independenței naţionale, pentru 
dezvoltarea progresistă a societăţii, pen- 
tru pace. România va sprijini 51 pe 
viitor lupta tinerelor state — inclusiv 
a statelor arabe — pentru dezvoltarea 
de sine stătătoare, pentru apărarea su- 
veranităţii și afirmarea lor tot mai ac- 
tivă pe arena internaţională. 
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incendierea 


moscheii 
AL AKSA- 
act 
condamnat 
de opinia 
publică 


La 21 august, moscheea Al Aksa, unul 
dintre cele mai vechi şi mai cunoscute 
lăcaşe ale cultului musulman. era pra- 
da unui incendiu care a provocat se- 
rioase avarii acestui venerat monument. 
În întreaga lume acest act revoltător 
a stîrnit cele mai vii reacții. 

Imediat după difuzarea ştirii privind 
incendiul moscheii Al Aksa, reprezen- 
tanţi a 24 de ţări islamice (Afganistan, 
Algeria, Guineea, Indonezia, Iran. Irak, 
Iordania, Kuweit. Liban. Libia. Mala- 
vezia, Mali, Mauritania. Maroc, Pakis- 
tan, Arabia Saudită, Somalia, Yemenul 


de Sud, Sudan; Siria, Tunisia, 'Purcia, 
R.A.U.. Yemen),-au adresat secretarului 
general al Naţiunilor Unite, U Thant, şi 
preşedintelui Consiliului de Securitate, 
un mesaj în care se protestează împotri- 
va unor astfel de acte și în care se cere 
ca O.N.U. să 18 măsuri urgente pentru 
anchetarea imparţială a cauzelor incen- 
diului şi împiedicarea profanării. locu- 
rilor sfinte din Ierusalim. „Faptul că 
acest eveniment revoltător a avut loc 
în timp ce Ierusalimul se află sub ocu- 
28118 militară a autorităţilor israelie- 
ne, se spune în mesaj, îngrijorează 
profund şi produce tristețe locuitorilor 
ţărilor noastre. Guvernele şi popoarele 
noastre au certitudinea că mihnirea lor 
va fi împărtăşită de toate guvernele şi 
de toate popoarele care ţin la valorile 
lor spirituale“. Secretarul general al 
Naţiunilor Unite a declarat în răspun- 
sul la mesajul celor 24 de ţări islami- 
ce : „Sper-cu ardoare că împrejurările 
complete şi verificate ale acestui incen 
diu, dintre cele mai regretabile, vor fi 
stabilite la timp. Este vorba de o- pro 
blemă care provoacă Naţiunilor Unite 
51 întregii omeniri o ingrijorare a că 
rei gravitate trebuie să dea de gîndit“. 

Opinia publică din România dezapro- 
bă cu hotărire incendierea acestui vechi 
şi venerat monument al civilizaţiei mu- 
sulmane, act întimpinat cu indignare 
în cele mai largi cercuri din lume. În 
țara noastră, unde-se exprimă speranţa 
că împrejurările în care s-a produs in- 
cendiul vor fi elucidate iar cei vino- 
vaţi vor fi pedepsiţi corespunzător, este 
unanim împărtășit sentimentul de res- 
pect faţă de credinţele tuturor popoa- 
relor 51 faţă de lăcașurile şi monumen- 
tele lor religioase. 

Într-o declaraţie a Agenţiei Române 
de Presă se arată că: „Incendierea 
moscheii Al Aksa nu poate decit să 
îngrijoreze datorită consecinţelor ei ne- 
gative, ea nu poate decit agrava încor- 
darea, împiedica rezolvarea probleme- 
lor din Orientul Apropiat. Actul acesta 
arată încă o dată ce urmări negative 
are menţinerea stării de încordare în 
această parte a lumii. România consi- 
deră că trebuie să se aplice rezoluţia 
din noiembrie 1967 a Consiliului de 
Securitate, să se retragă trupele israe- 
liene din teritoriile arabe ocupate, să 
se asigure dreptul la existenţă indepen- 
dentă a fiecărui stat, să se rezolve pro- 
blemele refugiaților palestinieni şi cele- 
lalte probleme — corespunzător intere- 
selor popoarelor din această zonă, cau- 
zei generale a păcii. 

Consecvent poziţiei sale binecunoscu- 
te faţă de situaţia din această parte 
a lumii, guvernul român consideră că 
nu trebuie precupeţite eforturile in ve- 
derea realizării unui climat care să per- 
mită rezolvarea tuturor problemelor 
din zona Orientului Apropiat. în inte- 


resul păcii şi: securităţii internaţio- 
nale“. 
Moscheea Al Aksa ; 
z să St. T. 
Moscheea Al Aksa este unul dintre şi 13 m lățime — împărţită în două 
vechile monumente islamice. Unii isto- naosuri prin şiruri de coloane, cele 
rici consideră că o parte din edificiu a mai admirate fiind patru coloane 


fost construit în primele secole ale erei 
noastre. Al Aksa (în arabă înseanınă 
„îndepărtata“ - de Mecca) a fost 
în mare parte construită în se- 
colul VIII e.n. de califul Abd el 
Malik pentru a marca locul atins 
de profet în zborul său legendar de la 
Mecea la Ierusalim. Moscheea Al Aksa, 
situată la sud de nu mai puțin celebra 
moschee a lui Omar, este formată din 
două părţi distincte : una inferioară, 
subterană — o sală de 62 m lungime 


monolit, al căror capitel este tăiat 
în formă de frunză de lotus (vechi, 
spune o legendă, de pe vremea lui So- 
lomon). Moscheea superioară este o a- 
devărată pădure de coloane, iar în- 
tr-una din cele două galerii (în 
dreapta şi în stinga) există o strană 
de lemn sculptat, în spatele căreia, in 
perete, se află o piatră sfintă musul- 
mană. Moscheea a fost în citeva rîn- 
duri restaurată şi — în urmă cu ci- 
tiva ani, victima altui incendiu. 
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a i aan 
V. V. Giri, după proclamarea rezulta- 
tului alegerilor 


SEMNIFICAȚII 
ALE ALEGERILOR 


PREZIDENȚIALE 


DIN INDIA 


Giri sau Reddy ? Aceasta a fost în- 
trebarea care a împărţit în două parti- 
dul de guvernămînt, Congresul Naţio- 
nal Indian, în agitata perioadă preelec- 
torală. Din cei 15 candidaţi care au fost 
înscriși în listele electorale, numai fos- 
tul interimar, Varahagiri Venkata Giri, 
și preşedintele Camerei Inferioare, San- 
jiva Reddy, urmau să continue practic 
cursa pentru fotoliul prezidenţial, 
amîndoi colegi de partid, dar reprezen- 
tind tendinţe și direcţii politice diame- 
tral opuse. 

Faptul că dintr-un număr mare de 
candidaţi numai doi posedau platforma 
politică aptă să-i aducă într-o aseme- 
nea confruntare, iar amindoi activau 
sub cupola aceluiași partid, impune o 
succintă analiză a actualului raport de 
forţe din cadrul Congresului Naţional 
Indian, înfiinţat în 1885 şi devenit pe 
pareurs cel mai important partid poli- 
tic al ţării. Dacă în anul 1947, Congre- 
sul Naţional Indian devenea partid de 
guvernămint, avind ca principale o- 
biective lupta pentru democraţie 
și independenţă naţională,  prezentîn- 
du-se în faţa populaţiei ca un partid 
unit, fără tendinţe centrifuge, după mai 
bine de două decenii de activitate, 
configurația sa internă a avut de 
suportat mutații sensibile. Nu este vor- 
ba de o deplasare a întregului partid 
spre stinga sau spre dreapta, ci de apa- 
riția unor tendinţe marcate ale forțelor 
din interior de a se orienta spre una 
sau alta din cele două direcţii. Practic, 
o parte a membrilor congresişti a în- 
eles să continue, în condiţiile indepen- 
denţei de stat, lupta pentru introduce- 
rea reformelor democratice şi a unei 


~ 


politici în favoarea păturilor largi, în 


timp ce un alt grup, exponenţii unei 
politici antipopulare, de extracţie oli- 
garhică şi feudal-tradiţionalistă, s-a 
polarizat la dreapta, căutînd, în condi- 
țiile determinate de activitatea şi pre- 
zenţa lor în același partid, împiedicarea 
sau anihilarea reformelor cu caracter 
progresist. 

Aşadar, Congresul Naţional Indian 
a început să includă, și la data alege- 
rilor situaţia era cum nu se poate mai 
limpede, două curente opuse prin în- 
treaga lor orientare, dar ambele destul 
de puternice şi aflate într-un oarecare 
echilibru, posibil de a fi depășit doar 
prin cișştigarea unor noi aderenţi sau 
simpatizanți. Între aceste două curente 
s-a dat lupta în actuala repriză electo- 
rală, iar victoria aripii progresiste nu 
este numai simptomatică în perspectivă, 
dar dezvăluie și girul majoritar pentru 
o serie de acțiuni politice de pînă acum. 
Despre ce este vorba? 

Înaintea alegerilor, propunerea pri- 
mului ministru, Indira Gandhi, condu- 
cătoarea aripii democratice a partidului, 
de a se  naţionaliza principalele 14 
bănci indiene a atras, mai vizibil ca 
oricind în trecut, delimitarea deschisă 
a poziţiilor din cadrul partidului. Re- 
forme democratice mai fuseseră puse în 
practică şi pînă atunci, în dezvoltarea 
agriculturii gi în planificarea indus- 
triei, dar naționalizarea băncilor avea 
o viză precis antioligarhică, întrucit 
extragerea de sub controlul particular 
al operațiunilor bancare urma să limi- 
teze serios nu numai libertatea de miş- 
care a marelui capital autohton, ci şi 
tendința sa de a „coopera“ cu cel 
străin. 

Evenimentele care au urmat acestei 
încercări de reformă sint cunoscute. 
Desai, liderul dreptei congresiste, vice- 
premier şi ministru de finanţe, și-a dat 
demisia, a devenit pe faţă protagonis- 
tul opoziţiei de dreapta, a organizat o 
puternică mişcare de baraj, mişcare 
concretizată repede în lansarea unui 
candidat pentru alegerile prezidenţiale, 
desemnat în persoana lui Sanjiva 
Reddy. Nevoit din rațiuni de partid 
să-l accepte pe Reddy ca pretendent 
„oficial“ al partidului pentru fotoliul 
prezidenţial, după cum a acceptat de- 
misia lui Giri din postul de preşedinte 
interimar al Indiei, primul ministru nu 
a renunţat totuși la hotărîrea de a pune 
în practică proiectul naţionalizării ban- 
care. Şi, într-adevăr, în tensiunea pre- 
electorală, cînd impunerea unui candi- 
dat era, în special în acel moment, un 
„alibi“ în vederea anihilării naționali- 
zării şi a despărțirii deschise de stînga 
congresistă, reforma bancară, susținută 
de toate forţele progesiste, de Partidui 
Comunist Indian, de masele largi popu- 
lare, a devenit fapt real, fiind, în cele 
din urmă, votată în parlament. Aşa- 
dar, la sfîrşitul primului act dinaintea 
alegerilor, guvernul putea intra în 
lupta electorală propriu-zisă cu o vic- 
torie politică şi administrativă netă, 
urmind să asigure, din acest moment, 
valabilitatea de perspectivă a reformei. 
Cum era însă posibilă aceasta ? 

Numai prin desemnarea unui candi- 
dat a cărui orientare politică să spri- 
jine în continuare această măsură şi 
resorturile de unde a pornit ea. Acesta 
nu putea fi Reddy, care, susținut de 
Desai, dar şi de partidele de dreapta 
„lan Sangh“ şi „Swantantra“, ar fi im- 
primat, o dată ajuns preşedinte, un cui 
totul alt curs politicii țării. Candidatul, 
care avea capacitatea să confere un 
curs pozitiv reformelor începute a fost 
ales de primul ministru în persoana lui 
Varahagiri Venkata Giri, a cărui demi- 
sie o primise în etapa în care accep- 
tarea de complezenţă a lui Reddy drept 


candidat oficial fusese o mişcare de 


scurtă conjunctură. În momentul în 
care  Indira Gandhi a anunţat că va 
lupta în campania electorală pentru 
Giri, fireşte, dreapta a suferit o gravă 
lovitură. 

Reacţia la acest „şoc“ a fost repre- 
zentată de tentativa unor lideri con- 
gresmeni de dreapta de a-i administra 
primului ministru o sancţiune disci- 
plinară, sub argumentul că acesta nu 
„Susţine cum ar fi necesar“ candidatul 
oficial al Congresului Naţional Indian, 
adică pe Sanjiva Reddy. Nimic mai 
concludent pentru despărțirea aripii 
drepte de resursele democratice ale 
partidului de guvernămiînt, decit aceas- 
tă manevră a ei care, în ajunul campa- 
niei electorale, a însemnat un atac îm- 
potriva aripii progresiste a partidului 
invinuită de „înstrăinare“ şi „anticon- 
gresism”. Desigur, „înstrăinarea”, nu de 
partidul. de  guvernămînt, ci de 
direcţiile politice pe care dreapta a în- 
cercat să le impună, a stirnit tot felul 
de regrete, dintre care cel al preşedin- 
telui Congresului Naţional Indian, Ni- 
jalingappa, care a declarat după ale- 
geri: „Cred că noul preşedinte ales va 
acționa loial, dar regret că o mare par- 
te a congresiştilor nu şi-au făcut dato- 
ria 51 au votat împotriva propriului can- 
didat”, este cel mai recent. „Propriul“ 
candidat, după cum s-a văzut, nu a fost 
unul singur, iar victoria lui Giri a în- 
semnat în fond că tentativa dreptei nu 
s-a bucurat de nici un succes, datorită 
puternicului front comun organizat de 
stinga congresistă precum şi a spriji- 
nului larg acordat de forţele de stinga 
din afara C.N.I., inclusiv a Partidului 
Comunist Indian. 

Faptul că Varahagiri Venkata Giri a 
devenit, pentru următorii 5 ani, pre- 
şedintele Indiei, consemnează continua 
întărire a aripii progresiste a C.NI. 
Dar nu numai atit. Victoria sa mar- 
chează, în același timp, în situaţia exis- 


` tenței unor dispute dirze între stinga 


şi dreapta congresistă (fapt care a ne- 
cesitat un al doilea tur de scrutin) 
posibilitatea unor coaliţii cu forțele 
de stinga din afara partidului de 
guvernămiînt. Este limpede că alege- 
rile au probat tocmai valabilitatea 
acestei platforme politice. Observa- 
torii politici apreciază tocmai în baza 
evoluției de pînă acum că, fără o lar- 
gă bază de masă, a unor puternice coa- 
liții între stînga congresistă şi celelalte 
forțe de stinga, aripa partidului con- 
dusă de primul ministru se va vedea, 
în situațiile cheie de concretizare a 
unor noi reforme, în fața barajului 
opoziționist de dreapta. Or, tot practica 
politică demonstrează, de pildă, că în 
statele în care C.N.I. se află la putere 
în guvernele locale în coaliţie cu parti- 
dul comunist, reformele democratice nu 
întîimpină dificultăţile existente în ace- 
le state în care liderii progresiști ai 
CNI. se află în echilibru cu liderii 
dreptei congresiste 

Faptul că la Delhi şi în alte orașe 
ale Indiei păturile largi ale populaţiei 
şi-au demonstrat simpatia în urma ale- 
gerii lui Giri ca preşedinte conferă un 
sens larg declaraţiei sale : „Victoria în 
alegeri nu este victoria mea, ci a tra- 
dițiilor democratice ale partidului“.- Re- 
trospectiva acestor tradiţii evocă în. co- 
mentariile observatorilor şi perspec- 
tiva stabilirii unei tradiţii de luptă co- 
mună cu toate forțele progresiste ale 
Indiei de astăzi, în vederea lărgirii al- 
biei dezvoltării pe care ţara s-a angajat 
„înainte, prin puterea tinereţii“, după 
cum a subliniat Indira Gandhi la ma- 
rele miting din Delhi, ţinut imediat 
după anunţarea rezultatelor alegerilor. 


Radu BUDEANU 


Marcelino 


DOS SANTOS 


președinte în exercițiu al Consiliului 
Mişcărilor de Eliberare Naţională din 


coloniile portugheze, membru al 
Consiliului  Prezidenţial al C. C. a! 


Frontului de Eliberare din Mozambic 


) 


interviul nostru 


„Vointa de libertate, 
factor fundamental 
al conștiinței noastre nationale“ 


— Aţi reprezentat la Congresul al 
X-lea al P.C.R., împreună cu Amilcar 
Cabral şi Agostinho Neto, mişcarea de 
eliberare naţională împotriva colonia- 
lismului portughez. 


— Da, şi pot spune că pentru noi a- 
ceasta a însemnat un fapt cu totul deo- 
sebit, din mai multe puncte de vedere. 
Felul în care s-au desfăşurat lucrările 
congresului dv. a reprezentat pentru 
noi o experienţă foarte utilă în ceea ce 
privește propria noastră luptă. O expe- 
rienţă deosebit de utilă deşi noi, militind, 
ca şi dv., pentru triumful acelorași idea- 
luri înalte, o facem în condiții proprii, 
specifice. i 

— Vă rog să vă referiți succint la 
condițiile concrete ale luptei anticolo- 
nialiste din Mozambic şi la obiectivele 
FRELIMO. 


— FRELIMO pune la baza progra- 
mului său realizarea unității naționale. 
Noi vrem să regrupăm toate forțele 
care sînt interesate în eliberarea ce 
sub colonialism. Intrucît susţinem a- 
ceastă luptă pentru a asigura realizarea 
intereselor fundamentale ale maselor 
populare, obiectivele noastre sînt 51 de 
ordin social. Scopul nostru final. este 
deci eliberarea completă — naţională 
şi socială — a poporului mozambican. 
Pentru a-l atinge, ne bazăm pe masele 
largi populare, în primul rînd pe cele 
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Marcelino dos Santos, unul dintre 
principalii lideri ai puternicei mişcări 
de eliberare din coloniile portugheze, 
a fost de curind oaspete al ţării noas- 
tre cu prilejul celui de al X-lea Con- 
gres al P.C.R. La solicitarea revistei 
„Lumea“, domnia-sa a avut amabili- 
tatea să răspundă la citeva întrebări 
adresate de trimisul nostru la Alger, 
Corneliu Vlad. 


muncitoare — 


de la orașe şi sate. In 
fruntea luptei se află un front cu o cu- 
prindere largă, tocmai pentru a putea 
permite, practic, angajarea întregii ţări 
în bătălia pentru independenţă. Avem, 
deci, datoria să respectăm şi să impu- 
nem respectarea intereselor vitale ale 


fiecăruia din componenţii 51 compo- 
nentele acestei mișcări. Studiem, de a- 
ceea, cu o atenţie deosebită realităţile 
concrete ale ţării noastre, folosim toa- 
te posibilitățile specifice de care putem 
beneficia pentru a contribui la succe- 
sul nostru cu un ceas mai devreme. 


— Care sînt principalele forțe sociale 
componente ale FRELIMO ? 


— Grosul forţelor noastre îl repre- 
zintă masele muncitoare din mediul 


Sru 


~ so oștri = 

muncitoare de la oraşe este în Mozam- 
bic încă puţin numeroasă, dar aportul 
ei, în continuă creștere, are pentru noi 


o importanţă particulară, 


— Iar în ceea ce priveşte elementele 
coaliţiei colonialiste din Mozambic, 
care este ponderea colonilor de origine 
portugheză din țară, rile lor cu 
Lisabona ? In Angola, de pildă, după 
unele aprecieri, în cazul cînd regimul 
din metropolă ar trebui să cedeze, per- 
petuarea orinduirii opresive ar urma 
să fie asigurată de o minoritate albă 
„à la rhodesienne“, a colonilor portu- 
ghezi. 


— Noi apreciem că în Mozambic nu 
există o posibilitate reală pentru 0 ac- 
ţiune de acest fel a colonilor. Voința 
minorităţii albe — dacă ar exista — 
n-ar avea la noi șanse de reușită. Co- 
lonii veniți aici de peste mare nu se 
simt destul de puternici în Mozambic 
pentru aceasta. Regimul colonial de la 
Laurenco Marques își pune speranţele 
mai ales în coaliția forțelor retrograde 
de la Lisabona, Salisbury și Pretoria. 
Interese tot mai mari au în Sudul Afri- 
cii, după cum știți, principalii membri 
ai N.A.T.O: Toţi aceştia consideră că 
doar o putere „albă“ le-ar putea satis- 
tace interesele. Evident, pentru ei şi 
un eventual regim al colonilor este o 
putere „albă“. După această logică, ipo- 
teza este probabilă, însă. după părerea 
noastră, ea nu e realizabilă. 


— Care este actuala situație pe fron- 
turile de luptă ? 


— Am eliberat deja două cincimi din 
teritoriul naţional, dar lupta noastră 
îmbrățișează o treime din suprafaţa 
țării; acţiunile patriotice se desfășoa- 
ră în provinciile Cabo Delgado, Niassa 
şi Tete. 


— Este firesc, deci, ca, în zonele eli- 
berate, FRELIMO să desfăşoare o acti- 
vitate de consolidare a puterii sale, de 
construcție şi dezvoltare care, s-ar pu- 
tea spune, constituie embrionul viitoa- 
rei politici interne a Mozambicului in- 
dependent. 


— Eforturile noastre merg astăzi, în 
primul rînd, în direcția intensificării, 
generalizării luptei în toate regiunile 
țării. În zonele ocupate încă de colo- 
nialiști există toate condiţiile ca acţiunile 
noastre armate să evolueze cu succes. 
In regiunile eliberate ne consolidăm 
activitatea în sensul creării unor con- 
diții mai bune pentru desfășurarea lup- 
tei generale și, în același timp, în sen- 
sul îmbunătăţirii condiţiilor de viață 
liberă a  mozambicanilor. Sarcinile 
noastre în domeniul producţiei, educa- 
ției, asigurării sănătăţii vizează ame- 
liorarea continuă a existenţei oameni- 
lor și, concomitent, sporesc mijloacele 
noastre proprii de a purta lupta. (Mai 
ales în ceea ce priveşte asigurarea cu 
hrană 51 îmbrăcăminte). 

Am instalat școli primare în toate zo- 
nele eliberate, centre sanitare pe lingă 
toate taberele militare. Trebuie să fa- 
cem față însă unor dificultăţi mari în 
ceea ce privește lipsa de material di- 
dactic, medicamente, cadre. In multe 
şcoli există un singur învățător, care 
este nevoit să se ocupe de 500 de elevi. 
Ne preocupăm, în paralel, de sporirea 
numărului cadrelor didactice, de  creş- 
terea calificării lor. Organizăm anual 
cursuri de perfecţionare a institutorilor. 


— FRELIMO duce o luptă de elibe- 
rare națională ; ce ne puteți spune des- 
pre evoluția conștiinței naţionale a po- 
porului din Mozambic, despre progre- 
sele realizate în procesul unității dv. 
naționale ? 
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categorii, prima anacronică, deci con- 
damnată la dispariţie, cealaltă — cadru 
istoric viguros, unde va trebui să se 
realizeze — şi se realizează deja, — as- 
piraţiile profunde ale tuturor celor ce 
trăiesc în spaţiul mozambican. Primul 
pas în acest sens este, evident, angaja- 
rea directă în lupta de eliberare naţio- 
nală. A-ţi manifesta voința de libertate, 
a avea conștiința că se impune răstur- 
narea neiîntirziată a regimului de asu- 
prire care este unul 91 același pentru 
noi toţi 51 că efortul singular este con- 
damnat la eșec — iată principalii cata- 
lizatori ai conştiinţei noastre naționale. 
Evident, momentul în care îţi dai sea- 
ma de necesitatea luptei comune (tre- 
buie spus că noi am avut experiențe 
tragice atunci cînd s-a nesocotit acest 
lucru) nu coincide în mod automat cu 
momentul afirmării din plin a conştiin- 
161 naționale, dar este un bun punct de 
plecare pentru a ajunge aici. In cadrul 
FRELIMO noi căutăm să ţinem seama 
de interesele comune, generale, ale po- 
porului  mozambican si de interesele 
specifice ale fiecărei grupări etnice din 
cadrul său. 


— Se poate spune, aşadar, că actuala 
formă de conducere supremă a 
FRELIMO, Consiliul prezidențial, com- 
pusă din trei membri, cu puteri egale, 
reflectă şi preocuparea pentru asigura- 
rea unui caracter etnic larg reprezen- 
tativ în acest for 2 


— Da, dar nu este vorba numai de 
atit. Am decis crearea Consiliului pre- 
zidenţial în credinţa că este o soluţie 
adecvată pentru a face faţă golului 
imens lăsat de dispariţia regretatului 
nostru președinte, dr. Mondlane. Rolul 
jucat de el în formarea şi consolidarea 
FRELIMO a fost deosebit de mare ; la 
moartea sa, conducătorul nostru ne-a 
lăsat a grea moștenire, o grea responsa- 
bilitate. 

— Ce se ştie astăzi precis despre cir- 
cumstanțele asasinării  dr-ului Mond- 
lane ? 


— Precis, doar faptul că a fost ucis 
la sediul FRELIMO de la Dar-es-Sa- 
laam, de explozia unei bombe plasate 
într-un colet cu cărți. 


Idealurile pentru care a luptat dr-ul 
Mondlane  insufleţesc pe  militanţii 
FRELIMO în întreaga lor activitate. 
Am soltcitat lui Marcellino dos Santos 
să ne vorbească despre pregătirea po- 
litică a militanților frontului. 

— Doresc să mă limitez în răspunsul 
meu amintind deocamdată numai cu- 
vintele spuse mai de mult de Cabral: 
„Astăzi, universitatea noastră este, în 
primul rînd, cimpul de luptă“. 

Vă spuneam la început că lucrările 
Congresul al X-lea al P.C.R. au con- 
stituit pentru noi o bună experienţă. 
Aș vrea să adaug că am fost impresia- 
nat de poziția adoptată de P.C.R. față 
de lupta noastră de eliberare, cit şi de 
atenţia 51 de importanţa acordată de 
România mişcărilor de independență 
națională din Africa. 

— Participarea la Congresul al X-lea 
coincide cu cea dintîi vizită a dv. în 
România ? 

— Nu, dar România a fost prima ţară 
socialistă pe care am cunoscut-o în mod 
direct. Aceasta s-a întîmplat în 1953, 
cînd am sosit la Bucureşti pentru a par- 
ticipa la Festivalul Mondial al Tine- 
retului și Studenţilor. Pot, de aceea, să 
remarc și să evaluez în linii mari am- 
ploarea progreselor realizate de dv. în 
această perioadă. Din păcata, recenta 
mea vizită a fost prea scurtă, n-am pu- 
tut vedea la faţa locului prea multe 
din realizările dv., pe care, cu toate a- 
cestea, le cunosc. 


__— Noi sintem“ pe drumul ascendent 
ră pi e la trib la naţiune. Două 


hotăriri 
diferite, 
dar 
cu efect 
comun 


Pentru un timp, situaţia politică şi 


diplomatică saigoneză pare determi- 
nată de recentele hotăriri luate la 
Washington şi la Saigon, în aparenţă 
diferite dar cu un numitor comun evi- 
dent. Această opinie, împărtăşită de 
observatorii şi  comentatorii politici 
din capitala sud-vietnameză, se bazea- 
ză pe schimbările produse în compo- 
nenţa administraţiei saigoneze și pe 
decizia luată la Washington de a ami- 
na noi retrageri de trupe din Vietna- 
mul de sud. 

Demisia şefului cabinetului saigonez, 
Tran Van Huong, trădează gravitatea 
crizei regimului. Alegerea generalului 
Tran Thien Khiem în funcţia de pre- 
mier este semnificâtivă pentru linia 
ce pare a fi prevalat pentru moment 
in sînul dezbinatei clici instalate în 
fruntea administraţiei. „Chiar dacă 
Thien Khiem va forma — prezumtiv 
vorbind — un cabinet compus în ex- 
clusivitate din miniştri civili, comen- 
tează agenţia «France Presse», se im- 
pune constatarea că, în realitate, cei 
ce vor conduce vor fi trei generali: 
Thieu, Ky şi, mai nou, Khiem“. 

Formarea noului guvern şi desem- 
narea celui care o va pune în practi- 
că — consecințele imediate — au fost, 
de fapt, scopurile demisiei lui Tran Van 
Huong. Comunicatul scurt anunţindu-i 
demisia lăsa destul de incertă pro- 
blema dacă renunțase el însuși la 
funcţia de premier, sau dacă accepta- 
se gestul la cererea preşedintelui 
Thieu. Ceea ce nu este de natură să 
schimbe, la Saigon, convingerea poli- 
ticienilor că fostul profesor de bota- 
nică, în vîrstă de 65 de ani — Van 
Huong — a fost, de fapt, obligat să 
părăsească înalta funcţie de premier. 
Divergenţele între Thieu și premierul 
demis erau, de altfel, cunoscute : pre- 
şedintele dorea să coopteze în guvern 
personalităţi de care era sigur. dar 
care erau ostile lui Huong ; premierul, 
invocînd dificultăţile economice, insis- 
ta pentru menţinerea unor  „tehni- 
cieni“. Acestea constituiau rivalități 
de natură să întreţină 51 să amplifice 
permanent animozitatea dintre cei doi, 
determinînd, în plus, o înăsprire a si- 
tuaţiei politice interne. 

Retragerea lui Van Huong reprezintă, 
prin urmare, epilogul unuia din capi- 
tolele crizei politice declanşate luna 
trecută în cadrul cabinetului saigonez, 
prin anunţarea intenţiei de a se re- 
curge la o remaniere guvernamentală 
pentru a se putea face faţă „situaţiei 


îi > „te + Ai. 


prezente“. Opticile diferite asupra mo- 
dului de realizare concretă a actului 
preconizat au detașat cel puţin două 
grupări în cadrul regimului marione- 
tă, rivalităţile şi divergenţele oscilind 
între alternativa unei remanieri în 
sensul „politizării“ (altfel spus, milita- 
rizării) cabinetului, şi cea a alcătuirii 
unui „cabinet tehnic“. Preşedintele 
Thieu a recurs, în cele din urmă, la 
o aparență a treia soluţie— mai sigură 
— a facilitării demisiei lui Van Huong 
(adept al alternativei secunde) şi de- 
semnarea unei persoane apropiate pen- 
tru formarea noului guvern. 

Deși circulă și opinia că preferința 
pentru Tran Thien Khiem nu ar mar- 
ca decit o simplă schimbare a gărzii, 
mai acceptată este părerea că desem- 
narea generalului Khiem trădează ten- 
dinţa de  militarizare a cabinetului, 
deci, implicit, excluderea elementelor 
ce s-ar opune acestor direcţii. Un ar- 
gument îl oferă însăși activitatea ante- 
rioară a lui Thien Khiem, care, în 
fostul guvern, a funcţionat ca ministru 
de interne, remarcindu-se, în această 
calitate, şi prin campania lansată îm- 
potriva unor personalităţi politice sud- 
vietnameze favorabile negocierilor cu 
forţele patriotice. 

Într-o declaraţie dată publicităţii de 
delegaţia R. D. Victnam la conferința 
de la Paris în problema Vietnamului 
se atrăgea atenţia că noul premier in- 
stalat în fruntea regimului de la Sai- 
gon reprimă persoanele care se pro- 
nunţă pentru pace, independenţă şi 
neutralitate în Vietnamul de sud. 

Ca fiind împotriva păcii este apre- 
ciată și hotărîrea Administraţiei S.U.A. 
de a amina reducerea efectivelor de 
trupe în Vietnamul de sud. în ultima 
sa ediţie săptămiînală, „New York 
Times“ consideră cele două acţiuni în- 
treprinse de Washington şi, respectiv, 
de Saigon, „contrare căutării păcii“ : 
„Sînt de rău augur pentru pacea în 
Vietnam aminarea de către preşedin- 
tele Nixon a hotăririi sale privind o 
nouă retragere a trupelor americane 
şi faptul că preşedintele Thieu și-a 
ales un general pentru a înlocui un 
civil în funcţia de prim-ministru“, A- 
preciind că cele două hotărîri de la 
Washington şi Saigon sînt „ingrijoră- 
toare“ și „revelatoare“, ziarul serie că 
ele „întorc spatele oricărei reglemen- 
tări paşnice“. 

Considerînd cele două evenimente 
din punct de vedere al consecinţelor 
lor diplomatice, unii observatori poli- 
tici şi comentatori de presă au reţinut 
cu interes aprecierile fostului şef al 
delegaţiei americane la Paris, Averell 
Harriman : „Nu cred că putem aborda 
cu seriozitate negocierile (de la Paris 
— n.n), atita timp cit nu sîntem dis- 
puşi să acceptăm situaţia de fapt, atît 
din punct de vedere militar cit şi po- 
litic“. Impasul convorbirilor de la Pa- 
ris în problema Vietnamului nu va fi 
în orice caz depăşit prin hotăriri de 
genul amiînării retragerii trupelor a- 
mericane din Vietnamul de sud. 

Unghiurile de perspectivă din care 
pot fi apreciate ultimele decizii de la 
Washington şi Saigon scot în evidenţă, - 
în primul rind, necesitatea renunţării 
la ideea „negocierilor de pe poziţii de 
forţă“, infirmată zilnic de înfrîngerile 
suferite în Vietnamul de sud pe plan 
militar şi de respingerea ei la masa 
convorbirilor de Paris. Prezenta a- 
minare a retragerii de noi trupe nu 
numai că intirzie programul preconi- 
zat de Statele Unite în acest sens, care 
stabilea cifra de retragere de 100 000 


. de militari pînă la sfirșitul anului în 


curs şi a tuturor forțelor terestre in- 
tervenţioniste pînă la sfirșitul anului 
1970, dar pune la îndoială autenticita- 
tea intenţiei americane. Numirea nou- 
lui premier în persoana generalului 
Thien Khiem dezvăluie, la rindul ei, 
incapacitatea şi refuzul autorităţilor 
saigoneze de a face, pe plan intern, 
un pas realist în direcţia satisfacerii 


revendicărilor populaţiei  sud-vietna- 


meze. 


Anca VOICAN 


m... În Ziua aceea, puternicul cuceritor 
al păminturilor noastre se înspăimîntă. 
Văzu ieșind din apele fluviului Lô, în- 
conjurat de o aureolă strălucitoare de 
lumină, un gigant ce domina cu statura 
sa valurile  dezlănţuite. «Sînt geniul 
acestui pămînt, în zadar vei încerca să 
mă învingi» — se auzi vocea de tunet 
a uriașului, care dispăru apoi din fața sa. 
Străinul venit de departe a ridicat altare 
și trei zile la rind a încercat să-l îm 
buneze. Răspunsul uriașului a fost numai 
un uragan ce a spulberat totul din ca- 
lea sa. «Acest pămînt aparține unei forțe 
mai puternice decit mine» — și-a spus 
cel care crezuse că prin forță va putea 
cuceri țara, gindind că niciodată nu o 
să-l poată stăpini şi că va trebui să 
plece înapoi, departe, de unde a venit...”. 

Am amintit această legendă vietna- 
meză deoarece mi se pare că ea dezvă- 
luie una din trăsăturile caracteristice ale 
poporului vietnamez : încrederea în for- 
tele sale, convingerea nestrămutată că 
în lupta sa dreaptă este de neînvins în 
fața oricărui cotropitor străin, oricît de 
puternic ar fi el. De altfel, țăranul viet- 
namez, atit de legat de ogorul său smuls 
cu trudă naturii, nu și-a părăsit niciodată 
aşezarea decit pentru a alerga la che- 
marea țării amenințată de invazia străi- 
nă. În toată istoria sa milenară, acest 
popor nu a purtat decit războaie de a- 
părare a ființei sale naționale, războaie 
purtate cu tenacitate, pină la victoria fi- 
nală. Apărarea patriei a devenit pentru 
vietnamezi, în cele mai grele momente 
ale istoriei lor, suprema rațiune de a 
exista. Memoria poporului a imortalizat 
pe eroii celor peste 20 de mari războaie 
de apărare a țării. După zece secole de 
luptă, la sfîrșitul primului mileniu al erei 
noastre, regatul Au Lac a devenit un stat 
puternic și independent, care a rezistat 
pină în secolul XIX oricăror încercări. 

Chiar 51 războiul colonialist de cuce- 
rire de la jumătatea secolului trecut, 
război ce a coincis cu criza și destri- 
marea statului feudal vietnamez, a re- 
prezentat de fapt o perioadă de lungi 
bătălii ce nu au-contenit piră după 1910. 
Penetrația st;ăină se limita încă, după 
40 de ani de grele lupte, -la bogatele 
00101 ale deltelor de nord 51 sud și ale 
litoralului. Autorul istoriei expediției fran- 
ceze in Cochinchina, Pallu de la Barrière, 
martor ocular al evenimentelor acelei 
epoci, recunoștea: cu un sentiment de 
admirație față de locuitorii acestei 
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tări: „Insurecția pare să tișnească din 
pămînt... fapt este că centrul rezisten- 
tei se află pretutindeni, subdivizat la in- 
finit, aproape tot de atitea ori ciți oa- 
meni există...” lar scriitorul-patriot, Ngu- 
yen Dinh Chieu, el însuși numărindu-se 
în rîndul luptătorilor de atunci, a imor- 
talizat în memoriile sale devenite cele- 
bre, figura  patrioților vietnamezi: „A- 
ceștia nu ercu soldați care făceau din 
practica războiului o meserie a lor; 
simpli locuitori ai satelor, și fermelor, ei 
au devenit voluntari din dragoste de pa- 
trie... „Uniforma lor era de fapt un strai 
din țesătură grosolană; drept armă a- 
veau doar o suliță de bambus... Plecau 
la asalt sfidind inamicul, fără frică de 
gloanțe“. „Rebelii nu se lăsau intimidați 
nici de proiectilele de artilerie, nici de 
salvele de foc ale infanteriei“ — astfel! 


Reconstrucţia unei porțiuni de cale 
ferată 


Pe ogoarele unei cooperative agricole 
din provincia Vinh Phu 


omagia un francez eroismul înaintaşilor 
luptătorilor vietnamezi de astăzi. 

Din această istorie zbuciumată a 
izvorit și înţelepciunea unei cugetări pe 
care am auzit-o în repetate rinduri în 
timpul şederii mele în R.D. Vietnam: 
„„Cunoscindu-ne trecutul, înțelegem mai 
bine. prezentul, ni se dezvăluie mai 
limpede viitorul“. Într-adevăr, numai cu- 
noscînd trecutul acestui străvechi popor, 
mindru și brav, înțelegem mai bine 
epopeea luptei de aproape trei decenii 
pentru reîntregirea și recucerirea libertă- 
ţii țării. În pragul zilei de 2 septembrie, 
la a cărei sărbătorire ia parte din toată 
inima și poporul român, cinstind ziva 
națională a poporului frate vietnamez, 
evocarea istorică ne oferă posibilitatea 
de a înțelege resursele inepuizabile ale 
luptei de peste un sfert de veac purtată 
de poporul vietnamez pentru libertatea 
şi independența patriei sale 


Insurecția din august, ce a culminat cu 
proclamarea solemnă la 2 septembrie 
1945 a Republicii Democrate Vietnam, a 
fost urmată de grele încercări. Indepen- 
06010 atit de greu recucerită a trebuit 
din nou să fie apărată în cursul a 0000 
ani de intervenție a corpului expedițio- 


nar colonialist francez. Acordurile de 
la Geneva din 1954, ce  recunoș- 
teau. poporului vietnamez drepturile 
sale sacre — suveranitate, indepen- 
dență. națională și integritate _ teri- 
torială, dreptul de a hotări singur 
asupra soartei sale, au fost neso- 


cotite deliberat de cercurile imperialiste 
din Statele Unite ale Americii în partea 
de sud a statului, linia armistițiului de 
la paralela 17 fiind transformată, contrar 
spiritului acestor documente, într-un ho- 
tar artificial ce știrbea unitatea unei țări. 
Aceasta, într-un moment cînd se recu- 
noștea că dacă s-ar fi organizat alegeri 


generale pe întreg teritoriul vietnamez, 
aşa cum se stipulase la Geneva, majo- 
ritatea zdrobitoare a voturilor ar fi fost 
acordate președintelui Ho 51 Min. Voin- 


tei unui întreg popor i s-a opus forța 
armelor, aspirațiilor sale legitime, inter- 
60110 corpului expediționar al S.U.A. 
Imperialismul. american a declanșat o 
agresiune brutală, fără precedent. 51 
iată că poporul vietnamez este nevoit să 
lupte de aproape mai bine de un sfert 
de secol. O generație întreagă s-a năs- 
cut, a crescut și a trăit luptind. Mulți 
și-au pierdut viața pentru această zi a 
împlinirii năzuințelor. Jertfa lor a apro- 
piat însă tot mai mult clipa în care 
cauza dreaptă a poporului vietnamez va 
triumfa pe deplin. 

Elaborat cu minuțiozitate, planul esca- 
ladei războiului. aerian îndreptat împo- 
triva R. D. Vietnam, a intervenției armate 
în Vietnamul de sud a unui corp expe- 
diționar de peste o jumătate de milion 
de oameni, dotat cu o tehnică militară 
ultramodernă, a omis un element primor- 
dial : forța morală a poporului vietna- 
mez. Nimic mai grăitor în acest - sens 
decit bilanțul anilor de agresiune străi- 
06. În R. D. Vietnam, încetarea necondi- 
ționată a bombardamentelor americane 
consemna nu numai eșecul pe plan mi- 
litar al războiului aerian, concretizat și 
în cele peste trei mii de avioane do- 
borite, dar și imposibilitatea Statelor 
Unite de a-și atinge scopurile strategice : 
paralizarea economiei și a transporturilor 
R. D. Vietnam, înfringerea voinței de 
luptă a poporului vietnamez. În fiecare 
fază a escaladei, cuvintul hotăritor l-au 
avut pînă la urmă, muncitorii și 
militarii vietnamezi. Nici un pod din cele 
cinci mii vizate sistematic de aviația 
americană nu a fost scos din folosință 
mai mult de două-trei săptămîni. Nicio- 
dată, aviația americană nu a putut cu- 
prinde în aceeași zi sau noapte toate 


arterele de transport. În timp ce una sau 
mai multe șosele erau atacate, coloa- 
nele se răspîndeau pe zeci de drumuri 
reparate sau nou construite, iar pe 


altele  brigăzile de şoc  astupau 
craterele,  deschizind cale liberă cir- 
culației. Sutele de mii de tone 


de bombe lansate asupra obiectivelor eco- 
nomice și centrelor din R. D. Vietnam nu 
își găsesc termen de comparaţie decît în 
forța explozivă folosită de aviația ame- 
ricană în tot cursul celui de-al doilea 
război mondial. 

Economia R. D. Vietnam a supravieţuit, 
însă ; mai mult — s-a dezvoltat în pofida 
unor condiţii neînchipuit de grele. „Sin- 
tem fericiți să constatăm — remarca pri- 
mul ministru Pham -Van Dong — că 
în focul războiului progresele în producţie 
şi construcții au fost uneori chiar mai nete 
decit în timp de pace 51 că realizările cele 
mai remarcabile au fost obținute în re- 
giunile cele mai încercate“. Marile între- 
prinderi dispersate au continuat să pro- 
ducă, în timp ce mii de mici ateliere au fost 
organizate la sate în vederea asigurării 
pe loc a reparațiilor, a necesităților agri- 
culturii în utilaje simple și instrumente, 
precum și a nevolor de fiecare zi ale 
populației. lar astăzi, toată această indus- 
trie a rămas pe loc și se dezvoltă în con- 
tinuare, în vreme ce în clădirile recon- 
struite ale vechilor întreprinderi evacuate 
de la orase sînt instalate noi echipamente 
și utilaje. Întrecerea pentru obținerea a 
cinci tone de orez la hectar, în cursul a 
dovă recolte, care nu a încetat nici în 
timpul celor mai aprige perioade de bom- 
bardamente, a cistigat în prezent în am- 
ploare. Într-o atmosferă de muncă ero- 
ică ritmurile economiei vietnameze se 
amplifică neîncetat, fenomen ilustrat re- 
cent și de cele 7 procente ale sporului rea- 
lizat în primele șase luni ale acestui an 
față de producția înregistrată în perioada 
corespunzătoare a lui 1968, sau de faptul 
că suprafața cultivată cu orez de primă: 
vară a crescut cu 110000 de hectare. 


Într-o uzină constructoare de maşini 
din Hanoi 


Arterele energetice ale țării au conti- 
nuat să pulseze în orice.condiţii 


În focul celor mai grele încercări, pe 
care le-a depășit cu succes, R. D. Vietnam, 
tară socialistă, independentă și suverană, 
a demonstrat superioritatea noii orinduiri, 
vitalitatea și capacitatea ei de a învinge 
orice greutăți, trăinicia cuceririlor istori- 
ce ale poporului vietnamez. Nimic nu a 
putut împiedica Nordul să devină spa- 
tele sigur, de nădejde, tot mai puternic, 
al Sudului luptător. Aici, în Vietnamul 
de sud, Statele Unite au angajat treptat, 
din 1961 şi pînă în prezent, 68 la sută din 
infanteria și parașutiștii aflați sub arme, 
mai mult de 32 la sută din aviația tactică, 
66 la sută din portavioanele lor. Şi to- 
1451, patru cincimi din teritoriul țării a- 
parțin forțelor patriotice, sînt adminis- 
trate şi conduse de o putere populară le- 
gal constituită, avind în frunte Guvernul 
revoluționar provizoriu al Republicii 
Vietnamului de sud. 

Realitate însuflețitoare a zilelor noas- 
tre, cînd raportul de forțe pe plan mon- 
dial s-a modificat radical în favoarea 
socialismului, păcii și progresului, lupta 
plină de victorii a patrioților vietnamezi 
a oferit omenirii pilda vie a invincibili- 
tății unui popor care luptă pentru liber- 
tatea sa. Poporul nostru, care în decursul 
istoriei sale s-a ridicat în nenumărate 
rînduri împotriva asupririi străine, a fost 
permanent alături de țara frățească so- 
cialistă R. D. Vietnam, în lupta sa îm- 
potriva agresiunii imperialiste, a inter- 
venției armate a Statelor Unite. Afirmîn- 
du-și consecvent solidaritatea sa mili- 
tantă, poporul român a acordat și va 
acorda întregul său sprijin internaționa- 
list, material, moral, politic și diploma- 
tic cauzei drepte a poporului vietnamez, 
pînă la victoria deplină împotriva agre- 
sorului. 

Nici o forță nu va putea întoarce 
eroicul popor vietnamez de pe calea 
pe care a pășit acum 24 de ani, în acea 
zi de început de septembrie. 

„Din adincurile unui imens fluviu de 
energii umane dăruite cu pasiune mun- 
cii și luptei pentru salvarea națională, 
s-a ridicat în acești ani forța poporului 
ce a înspăimintat și în trecut pe cotro- 
pitorii pămîntului vietnamez. Peste seco- 
le, înțelepciunea legendei despre forța 
oamenilor acestor meleaguri reamintește 
o realitate inexorabilă : „În zadar vei 
încerca să mă învingi“. Ca şi în trecut, 
cei ce încalcă pămîntul acestui po- 
por trebuie să se reîntoarcă acolo de 
unde au venit. 
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evocări istorice 


30 de ani 
de la izbucnirea 
celui de-al doilea 

război mondial 


Cristian Popişteanu 
doctor în istorie 


În acest început de toamnă 1969, 0 
idee străbate vechiul continent — ideea 
de cooperare şi securitate. Deși ancora- 
te profund în vremurile de astăzi, ideea 
şi efortul naţiunilor de a consolida pa- 
cea europeană constituie o replică dată 
istoriei care în secolul nostru a văzut 
două conflagrații mondiale pornite de 
pe acest continent. Şi judecînd după a- 
tit de numeroasele și profund semnifi- 
cativele luări de poziții pe coordonatele 
securităţii şi cooperării europene, jude- 
cînd după suflul viguros şi largile eco- 
uri ale iniţiativelor statelor socialiste 
— București 1966 şi Budapesta 1969 — 
pentru așezarea relațiilor dintre ţările 
europene pe bazele statornice ale înțe- 
legerii și colaborării clădite pe princi- 
piile independenței şi suveranităţii, e- 
galităţii în drepturi, neamestecului în 
treburile interne, avantajului reciproc — 
efortul acesta se referă la guverne şi 
parlamente, la personalităţi proeminen- 
te şi la medii diferite din opinia publi- 
că. Şi acest efort este întru totul cores- 
punzător voinţei popoarelor de a nu 
mai vedea hecatombele războaielor pe 
continent, de a frîna şi înlătura rezidu- 
urile acelei nefaste politici de „război 
rece“ şi încordare care a început prin 
crearea N.A.T.O. şi a bazelor militare 
pe teritoriile altor state, prin cursa 
înarmărilor şi înfruntările de pe po- 
21111 de forţă. 

Desigur, astăzi în Europa occidentală 
acţionează încă forţe militariste, reac- 
ționare, în diferite ţări, printre care şi 
în R. F. a Germaniei, unde există un 
partid neonazist, cercuri militariste şi 
revanşarde care, în pofida învăţăminte- 
lor istoriei, caută să continue vechea 
politică a imperialismului german ce a 
adus uriașe prejudicii poporului german 
şi întregii lumi, infectează atmosfera 
politică cu ideile lor nefaste, ostile păcii 
şi securității popoarelor. Împotriva po- 
liticii promovate de cercurile imperia- 
liste, reacționare se ridică însă uriaşe 
forțe social-politice, largi mișcări đe- 
mocratice 91 progresiste, personalităţi 
de frunte ale vieţii publice, cercuri po- 
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litice realiste, pături tot mai largi ale 
opiniei publice, popoarele întregii lumi, 
care nu au uitat tragediile provocate 
de fascism 51 care își exprimă cu hotă- 
rîre voința de a nu mai îngădui repeta- 
rea tragediilor trecutului, de a dejuca 
planurile cercurilor agresive, de a în- 
trona un climat de pace şi securitate 
propice progresului omenirii, libertății 
popoarelor. 

Atunci cînd în Europa de astăzi, cu 
realităţile ei istoriceşte configurate 
după al doilea război mondial, asistăm 
la multiple acţiuni pentru dezvoltarea 
relaţiilor dintre toate statele continen- 
tului, atunci cînd vedem cum îşi croieş- 
te drum înţelegerea axiomei că securi- 
tate înseamnă în primul rînd renunța- 
rea la politica de forță, înseamnă 
curmarea încercărilor cercurilor impe- 
rialiste de a se amesteca în viața altor 
popoare, sintem martorii unui dialog tot 
mai viu care permite abordarea marilor 
probleme într-un chip nou. Şi acesta 
ni se pare — în condiţiile în care for- 
ţele socialismului și progresului îşi vä- 
desc ascensiunea pe arena mondială — 
a fi un bun şi eficace răspuns la învă- 
ţămintele istoriei, care au consacrat o- 
dată pentru totdeauna prăbuşirea celui 
de al treilea Reich german prin victoria 
popoarelor coaliţiei antihitleriste — în 
cadrul căreia contribuţia hotăritoare la 
zdrobirea nazismului şi la eliberarea 
Europei a adus-o Uniunea Sovietică. 


Ii PRELUDIILE AGRESIUNII 


„După opinia Tribunalului, evenimen- 
tele din zilele imediat premergătoare 
zilei de 1 septembrie 1939 demonstrează 
hotărîrea lui Hitler şi a asociaţilor săi 
de a-și pune în aplicare intenţia decla- 
rată de a invada Polonia cu orice preț, 
în pofida oricăror apeluri... Tribunalul 
este pe deplin edificat de evidența fap- 
tului că războiul provocat de Germania 
împotriva Poloniei la 1 septembrie 1929 
a fost în cea mai mare măsură plănuit 
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ca un război agresiv“ (The Outbreak of 
the second World War — ed. D.C. 
Herth, London). Este un fragment din 
sentința pronunțată de Tribunalul in- 
ternaţional de la Nürnberg în toamna 
anului 1946. Stabilind responsabilitatea 
nazismului pentru crimele împotriva 
păcii și umanităţii, Tribunalul a consa- 
crat-o şi pe cale juridică pentru prima 
oară în istoria omenirii. 

Agresiunea împotriva Poloniei rămîne 
înscrisă în analele secolului XX drept 
momentul declanșator al celui de-al doi- 
lea război mondial — de la a cărui iz- 
bucnire se împlinesc în aceste zile 30 de 
ani — care, cu cei 40 de milioane de 
morţi, reprezintă de departe cel mai 
mare conflict din istoria omenirii. Des- 
pre acest război s-au scris pînă acum 
mai multe cărţi, studii, articole și me- 
morii decit despre toate conflictele mi- 
litare care s-au succedat pe planeta 
noastră. Cele trei decenii care s-au 
scurs au oferit posibilitatea comparații- 
lor şi bilanţului cataclismului. Ceea ce 
întreaga istoriografie de sute 51 sute de 
mii de titluri subliniază este că data 
calendaristică a dezlănţuirii conflagra- 
ției a fost anticipată de un întreg pro- 
gram agresiv, subordonat ideii instau- 
rării dominaţiei mondiale de către cel 
de-al treilea Reich. 

Cel de-al doilea război mondial a 
constituit un rezultat al rivalităţilor in- 
terimperialiste — în mare măsură as- 
cuțite după primul război mondial —, o 
manifestare puternică a ciocnirilor de 
interese economice, politice, strategice 
dintre marile puteri imperialiste. 
Întreaga evoluție a vieții internaționale 
europene și mondiale din deceniul al 
IV-lea atestă că această conflagrație 
a fost o expresie flagrantă a ofensivei 
cercurilor imperialiste reacționare îm- 
potriva libertăţii, democraţiei şi progre- 
sului, a încălcării dreptului sfint al po- 
poarelor ia independență şi dezvoltare 
de sine stătătoare. Reprezentind cele 
mai reacționare, mai agresive, mai şo- 


-vine şi mai militariste cercuri ale impe- 


rialismului, fascismul german a îndepli- 
nit, în scena istoriei, rolul de a pregăti 
și dezlănţui această conflagrație, căreia 
i se potrivesc atît de bine cuvintele 
spuse de Nicolae Titulescu despre cel 
dintii război mondial — „o crimă îm- 
potriva umanităţii, o nebunie“. 

Instaurarea  hitlerismului la cîrma 
Germaniei, la 30 ianuarie 1933, nu a 
însemnat un simplu eveniment restrîns 
la proporţiile unei ţări ; foarte curînd 
el avea să devină focarul principal de 
război în lume. Pînă la sfîrşitul acelu- 
iaşi an, Germania părăseşte Liga Naţi- 
unilor şi trece la reînarmarea sa fățișă 
denunţind clauzele Tratatului de la 
Versailles care îi îngrădeau această 
posibilitate. Urmează o vertiginoasă 
militarizare a economiei germane, trans- 
formarea Reichului intr-o uriaşă ca- 
zarmă, în care erau cantonate noile ar- 
mate, Wehrmachtul şi Gestapoul, SS-ul 
şi odioasa propagandă nazistă. Hitler îşi 
direcționa politica pe două eşaloane — 
declarații răsunătoare despre „pace“ şi 
pregătiri mereu mai febrile de război. 

Primul gong a sunat în martie 1936. 
„Pe neaşteptate — remarcă generalul 
de Gaulle în Memoriile sale — la 7 
martie 1936 armata germană trecu Ri- 
nul. Tratatul de la Versailles interzicea 
trupelor Reichului accesul în teritoriile 
de pe malul sting, pe care, în plus, a- 
cordul de la Locarno le declarase neu- 
tre. Din moment ce Germania își căl- 
case semnătura, Franţa era în plin 
drept să le reocupe... O asemenea în- 
frîngere (...) risca să aibă consecințe 
dezastruoase pentru Hitler în propria 
lui ţară. Jucînd o asemenea partidă, pu- 
tea să piardă totul dintr-o dată“. 
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au același punct de vedere. Istoricul a- 
merican William Shirer opinează ase- 
mănător în ampla sa analiză asupra as- 
censiunii 51 prăbușirii celui de-al trei- 
lea Reich : „O contramăsură, oricit de 
mică, ar fi determinat retragerea ime- 
diată a trupelor germane. Aceasta ar fi 
însemnat cu siguranţă sfîrşitul lui Hi- 
tler, căci el nu ar fi putut supravieţui 
unui asemenea fiasco. Întregul mers al 
istoriei ar fi fost altul. Hitler însuşi a 
recunoscut-o“. 

Urmează, în martie 1938, Anschluss- 
ul. Anexarea Austriei, prin desființarea 
acestui stat independent și suveran, este 
întîmpinată, de asemenea, doar cu „no- 
te de protest“ cablogratiate de la Lon- 
dra şi Paris. Şi iată-i, în sfîrşit, pe Hi- 
tler şi Mussolini dictind funestul acord 
de la München privind dezmembrarea 
altui stat independent — Cehoslovacia. 
„Îngrozitor, n-am de-a face decit cu niş- 
te nulități”, spunea Hitler la 30 septem- 
brie 1938 ministrului său de externe, von 
Ribbentrop, după plecarea premierului 
englez, Chamberlain, şi a primului mi- 
nistru francez, Daladier, care  împre- 
ună cu Mussolini semnaseră acordul de 
la Miinchen, acel acord prin care se ho- 
tărise ocuparea de către Germania a 
unei părţi din teritoriul statului ceho- 
slovac, iar puterile agresoare căpătaseră 
o semnătură occidentală pe un autenţic 
cec în alb pentru a se îndrepta spre es- 
tul şi sud-estul Europei. Este cu deose- 
bire clar, după cum remarcă şi istori- 
cul sovietic G.A. Deborin, că „hotărîrea 
Germaniei de a ataca Polonia a fost în 
mare măsură determinată de politica 
miincheneză“. 

La 15 martie 1939, întreaga Ceho- 
slovacie dispărea ca entitate statală 
de pe harta Europei. Căpeteniile nazis- 
te se pregăteau să treacă la parcelarea 
Europei. 

S-a scris enorm da mult despre „po- 
sibilitățile pierdute“ de a bara calea a- 
gresiunii fasciste și a războiului. Aces- 
tea au fost momentele slăbiciunii mani- 
festațe de Societatea Naţiunilor în a 
organiza veritabila securitate colectivă 
pentru care multe state, şi în primul 
rînd U.R.S.S., au militat insistent în a- 
nii interbelici. Au fost momentele în 
care definiția agresorului — semnată în 
iulie 1933 la Londra de 10 state, între 
care U.R.S.S. şi România — apreciată 
de Titulescu drept un instrument de 
primă însemnătate pentru pace — nu a 
fost urmată (ca şi pactul Briand-Kel- 
logg, de altfel, încheiat cu 4—5 ani îna- 
inte) de măsuri adecvate de securitate 
pe scară europeană. Au fost momen- 
tele repetate în care o serie de cercuri 
guvernante occidentale urmăreau — i- 
nutil — „temporizarea“ hitlerismului 
prin. acomodarea cu metodele sale 
gangstereşti în politica mondială, în 
speranța, secretă sau mărturisită, că 
dintre toate declaraţiile căpeteniilor 
fasciste măcar una se va dovedi adevă- 
rată — cea în care promitea că se va 
îndrepta numai spre răsărit, asumin- 
du-şi acel rol pentru care miopia 
anticomunistă a reacţiunii își căuta 
de mult titularul. Au fost momen- 
tele în care agresorilor din Etiopia 
și Spania li s-a răspuns, tot de că- 
tre aceste cercuri, cu evaziuni de 
responsabilitate şi suspendarea sancțiu- 
nilor economice împotriva  agresorilor, 
sancțiuni în aplicarea cărora 0 serie de 
state mici, între care şi România, își 
demonstraseră lealitatea. În acele zile, 
Nicolae Titulescu punea în gardă asu- 
pra posibilităţii de a intra într-o eră 
guvernată nu de forța dreptului ci de 
dreptul forţei. Pentru că, argumenta 


diplomatul român, „sint mulți sorți ca. 
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propunerile de pace de lui Hitler aK se 
confunde cu o răsturnare pur şi simplu 
a ordinii internaționale actuale“, 

Au fost momentele eschivării, de că- 
tre cercurile guvernante din Anglia şi 
Franța, de la repetatele propuneri ale 
U.R.S.S. şi ale altor state din Europa 
de sud-est şi centrală de a se organiza 
un front comun în faţa agresiunii. Este 
cunoscut faptul că, în lunile următoare 
Miânchenului, s-a desfăşurat odiseea 
tratativelor guvernelor occidentale cu 
U.R.S.S., tratative sortite încă iniţial 
eșecului prin pertractările şi nehotări- 
rea cabinetelor din Londra şi Paris. 
Cunoscutul diplomat sovietic A. 1. Ma- 
iski, fost ambasador al U.R.S.S. la 
Londra în acea vreme, scria în această 
ordine de idei : „S-a putut constata ab- 
solut limpede că, din cauza sabotajului 
pus la cale de Chamberlain şi Dala- 
dier, este imposibil să se creeze o ba- 
rieră tripartită realmente eficace împo- 
triva agresorilor fascişti“. Importanţa 
colaborării politico-militare a statelor 
europene împotriva agresiunii statelor 
fasciste a fost, de altfel, concludent 
subliniată de Churchill în Memoriile 
sale : „Nu încape îndoială, chiar în lu- 
mina perspectivei istorice, că Anglia 
şi Franţa ar fi trebuit să accepte pro- 
punerea ruşilor (este vorba de repeta- 
tele propuneri sovietice de organizare 
a unui front comun prin pacte eficiente 
de asistenţă mutuală cu Franţa, Anglia 
şi cu ţările din sud-estul Europei — 
n.a.) Dar Chamberlain şi ministrul de 
externe erau parcă vrăjiţi de enigma 
sfinxului“. 

Chiar 91 în momentul ocupării Ceho- 
slovaciei, agresorii mai puteau fi siliţi 
să dea înapoi. Ecte semnificativ faptul 
că, în perioada odioasei tranzacţii de la 
München, Cehoslovacia, Polonia şi 
Franța dispuneau de un număr apro- 
ximativ dublu de divizii față de Ger- 
mania, număr la care se adăugau for- 
1616 Marii Britanii. Toate aceste „posi- 
bilităţi ratate“ au permis şi încurajat 
agresiunea. 

Ceea ce ne ilustrează sarabanda po- 
litică a anului 1939 este concluzia că 
marile puteri imperialiste, cercurile 
guvernante aflate atunci la conducere 
în numeroase state, au cedat pur şi 
simplu, sub diferite forme 51 cu variate 
pretexte, și au trecut la compromisuri 
tot mai grave cu Germania nazistă, 
fără să ia în considerare necesitatea 
acţiunilor unite împotriva agresorului. 
În acelaşi timp, în întreaga Europă se 
desfășurau puternice mişcări antifas- 


ciste, forțele înaintate ale progresului 


avertizau cu luciditate asupra pericolu- 
lui agresiunii fasciste. În pofida acestor 
ample mișcări populare, politica dusă 
de cercurile conciliatoriste a influenţat 
negativ desfășurarea evenimentelor, a 
încurajat acţiunile agresive ale hitleriști- 
lor, a demobilizat fortele democratice. 
Nu putem să nu ne amintim că, în ace- 
lași timp, această politică conciliatoare 
a stimulat activitatea cercurilor reacţio- 
nare din România, precum 51 din alte ţări 
europene, cercuri care au pășit deschis 
pe calea trădării intereselor naţionale. 
Atunci, în acele împrejurări tragice, 
poporul român s-a aflat singur în faţa a- 
gresiunii nazismului german. Lipsit de 
orice sprijin din afară, el a devenit vic- 


-tima Dictatului fascist de la Viena prin 


care o parte a Transilvaniei era predată 
Ungariei hortyste, a fost aruncat în bra- 
1616 Germaniei hitleriste. 

În toţi acei ani, în deplin acord cu 
năzuinţele majorităţii  covirşitoare a 
poporului nostru, Partidul Comunist 
Român a desfăşurat o intensă activitate 
de. mobilizare a forțelor patriotice, 
antihitleriste, a maselor largi populare 
în lupta împotriva politicii - cercurilor 


d 


Germaniei hitleriste, împotriva cîrdășiei 
claselor exploatatoare din România cu 
fascismul, a politicii agresive a nazismu- 
lui. Se știe că puternicele mişcări sociale 
care au culminat cu marile lupte ale 
muncitorilor ceferişti și petroliști din 
1933, desfășurate la scurt timp după in- 
staurarea regimului hitlerist în Germa- 
nia, s-au înscris printre primele acţiuni 
revoluţionare de masă ale proletariatu- 
lui internaţional împotriva fascismului, 
a Germaniei hitleriste. Ostilitatea ma- 
selor largi populare din ţara noastră îm- 
potriva fascismului, a politicii de înfeu- 
dare a ţării Germaniei naziste, a politicii 
de pregătire a războiului de agresiune, 
s-au oglindit de asemenea în impresio- 
nantele manifestații de masă care au 
avut loc în anii 1935—1938 sub lozinca 
frontului popular, în demonstrațiile anti- 
hitleriste de la 1 Mai 1939 cu larg ecou 
peste hotarele României. 

În momentul în care hitleriștii au in- 
trat în Praga, în România s-a adoptat o 
atitudine potrivnică invadatorilor, de- 
cretindu-se mobilizarea parţială. Parti- 
dul Comunist Român, profund con- 
ştieni de gravitatea situaţiei, înţele- 
gînd adevărul că agresiunea se apro- 
pie de graniţele țării, a dat cu- 
vînt de ordine comuniștilor şi antifas- 
ciştilor să se înroleze în armată in ve- 
derea luptei împotriva agresorului hi- 
tlerist. Atunci cind trupul ţării a fost 
ciuntit, Partidul Comunist, aflat în ile- 
galitate, a cerut forţelor patriotice, între- 
gului popor să se ridice cu arma în mînă 
pentru apărarea independenţei şi inte- 
grităţii patriei. 


E] VERDICTUL ISTORIEI 


La 1 septembrie 1939, la orele 4,40 di- 
mineaţa, escadrilele cu zvastica, tancurile 
și crucișătorul Schleswig-Holstein, înce- 
peau „Blitzkriegul“, agresiunea care a- 
vea să se repete în atitea ţări de pe con- 
tinent, pînă în ziua de 22 iunie 1941, la 
criminalul atac contra Uniunii Sovietice. 

Aşa a început cel de-al doilea război 
mondial care avea să consacre, după 
imense jertfe şi .enorme suferințe ale 
popoarelor, o dată cu victoria de la 9 
mai 1945, dreptatea învingătoriior anti- 
fascişti. 

În acele momente grele pentru întrea- 
ga omenire, comuniștii, forţele patriotice 
şi democratice, masele largi populare din 
țara noastră s-au solidarizat cu poporul 
polonez căzut victimă agresiunii tîlhă- 
rești a Germaniei hitleriste. Partidul co- 
munist, forţele patriotice, antifasciste au 
condamnat cu hotărire agresiunea Împo- 
triva Poloniei, desființarea ei ca stat su- 
veran și independent, au demascat ener- 
gic caracterul imperialist, de jaf şi co- 
tropire, de încălcare brutală a dreptului 
popoarelor la existență de sine stătă- 
toare, al războiului dezlănţuit de Ger- 
mania hitleristă. Oamenii muncii din 
țara noastră s-au situat cu curaj de partea 
poporului polonez acordîndu-i sprijinul 
lor internaţionalist. Este cunoscut, prin- 
tre altele, faptul că poporul nostru a pri- 
mit cu inima deschisă cele cîteva zeci de 
mii de cetățeni polonezi, nevoiţi să se re- 
fugieze în România în acele zile de tristă 
amintire, manifestindu-și faţă de ei În- 
treaga lor ospitalitate. Lupta eroicului 
popor polonez împotriva  hitleriştilor, 
mișcarea de rezistență antifascistă care 
s-a dezvoltat în Polonia — ca şi în alte 
state căzute victimă agresiunii hitleriste 
— au găsit un viu ecou 51 o caldă simpa- 
tie în rîndul clasei muncitoare din Româ- 
nia, al comuniştilor, al tuturor forțelor: 
patriotice și antifasciste, s-au bucurat de 
solidaritatea lor internaționalistă. 
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Încleşta nemaicunoscută în istorie 
care a cuprins Europa şi lumea întrea- 
gă a fost martora celei mai eroice şi 
hotărîte ridicări a popoarelor in apăra- 
rea libertăţii, independenţei şi demni- 
tăţii lor naţionale, împotriva înjosirii şi 
umilirii omului şi a omenirii. În cei 
peste cinci ani de război a fost scrisă o 
nouă epopee, în care masele din ţările 
încălcate de ciuma brună precum şi din 
numeroase alte țări au luptat cu o dă- 
ruire şi un spirit de sacrificiu fără sea- 
măn. Oricît de exact s-ar calcula efor- 
tul impus de război popoarelor, nici un 
ordinator electronic nu va putea repro- 
duce integral trăsăturile acelei forţe 
umane pusă aproape pretutindeni în 
slujba luptei antifasciste. 

O influenţă extrem de puternică asu- 
pra creşterii voinţei de luptă a tuturor 
popoarelor au avut-o crearea coaliţiei 
antihitleriste, strălucitele victorii obți- 
nute asupra Germaniei naziste de către 
armatele Uniunii Sovietice, tot mai lar- 
ga amploare pe care a căpătat-o lupta 
popoarelor cotropite de fasciști pentru 
redobîndirea libertăţii. Ducînd pe ume- 
rii săi greul războiului  antihitlerist, 
U.R.S.S. a dat cele mai mari jertfe ome- 
nești în zdrobirea maşinii de război 
germane,  binemeritînd pe veci gloria 
in lupta pentru salvarea omenirii de 
pericolul robiei fasciste. „Rezistenţa 
ruşilor — consemna în acest sens W. 
Churchill — a zdrobit coloana vertebra- 
lă a armatelor germane“. Victoriile Uniu- 
nii Sovietice, ale celorlalte forţe din 
coaliția naţiunilor unite au dat noi pu- 
teri, au încurajat şi stimulat mișcarea de 
rezistenţă antifascistă din întreaga lume. 


NI îNVĂȚĂAMINTE SEMNIFICATIVE 


Rezistenţa antifascistă, în cadrul că- 
reia un rot de frunte a revenit partide- 
lor comuniste, ` s-a dezvoltat în nume- 
roase ţări, înscriind un capitol eroic de 
cea mai mare însemnătate în lupta po- 
poarelor împotriva dominaţiei hitleris- 
te, pentru libertate şi independenţă. 

În ţara noastră, Partidul Comunist 
Român, împreună cu alte forţe demo- 
cratice, antifasciste, s-a ridicat de la în- 
ceput, cu hotărire, împotriva participă- 
rii ţării la războiul Germaniei hitleriste 
împotriva U.R.S.S., dînd astfel glas voin- 
(61 poporului nostru, stăpînit de un sen- 
timent de profundă ură împotriva cotro- 
pitorilor fasciști. În tot timpul războiu- 
lui, partidul comunist a luptat cu eroism 
şi abnegaţie împotriva fascismului, în- 
fruntînd fără întricare prigoana 51 re- 
presiunile regimului dictatorial, dind 
nenumărate jertfe din rîndurile sale în 
această înfruntare. Poporul român nu- 
trea dorinţa arzătoare de a scutura ju- 
gul dictaturii antonesciene, de a pune 
capăt războiului impotriva Uniunii So- 
vietice, de a elibera ţara de trupele hi- 
tleriste. În aceste împrejurări, sub con- 
ducerea comuniştilor, s-a organizat 
lupta pentru sabotarea dispozitivului 
militar fascist, a producţiei de arma- 
ment şi a transporturilor militare, 
„Meritul nepieritor al partidului nostru 
comunist — arăta tovarășul Nicolae 
Ceauşescu — este că, în pofida greută- 
ților, a terorii fasciste, dind glas fră- 
mintărilor și aspirațiilor uriașei majo- 
rități a populaţiei țării, a ştiut să uneas- 
că în jurul său cele mai largi forțe de- 
mocratice şi patriotice, atirmiîndu-se ca 
un adevărat catalizator al voinţei și in- 
tereselor poporului“. 

Rezistenţa împotriva dictaturii mili- 
taro-fasciste şi a războiului a îmbrăcat 
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forme diverse, mergind pină la lupte de = 
partizani şi crearea formațiunilor patri- 
otice, care au jucat un rol deosebit de 
important în realizarea actului istoric 
de la 23 August. Victoria insurecției 
din august 1944, care a dus la răsturna- 
rea dictaturii antonesciene şi alătura- 
rea României coaliţiei antihitleriste, a 
fost expresia voinţei întregului popor, 
rezultatul coalizării celor mai largi for- 
țe sociale, politice şi militare în rindul 
cărora clasa muncitoare 51 partidul co- 
munist au-avut rolul condueător. 

Evenimentele cruciale ale insurecției 
armate de acum 25 de ani au creat con- 
diţiile pentru ca Armata română să în- 
toarcă armele, ca un singur om, Împo- 
triva cotropitorilor hitlerişti. Poporul 
român s-a angajat cu toate resursele 
materiale și umane, cu întregul său po- 
tenţial de luptă, în războiul drept, eli- 
berator, antihitlerist. Armata română, 
alături de Armata sovietică, a alungat 
prin lupte grele trupele germano-hor- 
tyste din Transilvania, eliberînd între- 
gul teritoriu al patriei, a luat parte ac- 
tivă la eliberarea Ungariei, Cehoslova- 
ciei şi Austriei. Poporul român  păs- 
trează sentimente de înaltă preţuire și 
recunoştinţă faţă de Uniunea Sovietică, 
față de glorioasele sale armate, care au 
adus o contribuţie hotăritoare la elibe- 
rarea României de sub dominaţia hitle- 
ristă. În luptele purtate în comun de 
ostaşii români şi sovietici pentru nimi- 
cirea fascismului s-au pecetluit pe veci 
frăţia de arme româno-sovietică, prie- 
tenia trainică între cele două popoare. 
Începînd de la 23 August 1944 și pînă 
la încheierea războiului în Europa, 
efectivele militare ale României care au 
participat la acţiunile contra trupelor 
fasciste s-au ridicat la peste o jumătate 
de milion de oameni ; 170 000 de militari 
români s-au jertfit în lupta contra co- 
tropitorilor hitleriști. 

Aportul României la înfringerea na- 
zismului s-a bucurat de o binemeritată 
apreciere în opinia publică internaţio- 
nală. O înaltă apreciere a contribuţiei 
ţării noastre este exprimată în Decre- 
tul Sovietului Suprem al U.R.S.S. din 
6 iulie 1945, prin care se conferă şefu- 
lui statului român ordinul „Victoria“ 
„pentru actul curajos al cotiturii hotă- 
ritoare a politicii României spre ruptu- 
ra cu Germania hitleristă și alianţa 
cu Naţiunile Unite, în clipa cînd încă 
nu se precizase clar înfringerea Ger- 
maniei“; de asemenea, în discursul ros- 
tit la Conferinţa de pace de la Paris, 
ministrul de externe al Uniunii Sovie- 
tice sublinia : „Știm cu toţii că Româ- 
nia a fost statul care într-o acţiune ho- 
tărită s-a eliberat de regimul fascist al 
lui Antonescu, s-a alăturat aliaţilor... 
Împreună cu noi, împreună cu trupele 
aliate, noua Românie democrată a în- 
ceput lupta pentru înfringerea lui Hi- 
tler, a făcut sacrificii considerabile în 
această luptă şi noi toţi recunoaştem 
serviciile aduse de poporul român a- 
cestei cauze...“ 

Ceea ce apare astăzi a fi cel mai sem- 
nificativ învățămînt al istoriei celui de- 
al doilea război mondial este că această 
conflagrație fără precedent a relevat cu 
pregnanţă forţa cu care popoarele se 
ridică în apărarea unei cauze drepte, 
adevărul incontestabil că rolul. hotări- 
tor în făurirea istoriei, în apărarea li- 
bertăţii şi independenţei naționale îl 
au masele populare, milioanele şi mili- 
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oanele de oameni ai munci 
tindeni. Războiul antifascist 
strat că oricit de mare ar fi potenţialul 
aruncat în luptă de forțele reacţiunii, . 
oricît de puternice ar fi armatele impe- 
rialiste invadatoare, ele nu pot înfrîn- 
ge voinţa de libertate a popoarelor, do- 
rinţa acestora de a-și hotărî singure 
soarta. 

În condiţiile ăctualului raport de forţe 
pe arena internaţională, învăţămintele 
celui de-al doilea război mondial răzbat 
şi mai pătrunzător. Desigur, atîta timp cît 
în lume există imperialism, forţe reac- 
ționare — care se opun dezvoltării pro- 
gresiste a omenirii, încearcă să înveni- 
neze relaţiile internaţionale — ze men- 
ține în continuare primejdia unui nou 
război mondial, a atentatelor la adresa 
independenţei 51 suveranităţii popoare- 
lor. Dar, este pe deplin evident faptul că 
situația de astăzi nu este aceeaşi cu cea 
izbucnirii ultimului război 
mondial. În zilele noastre, mai mult de- 
cit oricînd în trecut, imperialismul nu 
maj este atotputernic, iar situaţia inter- 
națională probează că — deşi manevrele 
şi acţiunile cercurilor imperialiste, reac- 
ționare, promotoare ale politicii de forţă 
şi încordare nu contenesc — omenirea nu 
se află în faţa unui pericol iminent de 
război. 

Caracteristica fundamentală a lumii 
contemporane este aceea că forjele re- 
voluționare, progresiste, se află în ascen- 
siune, că influenţa lor sporeşte neconte- 
nit, că aceste forţe determină într-o mă-.. 
sură tot mai mare evoluţia evenimente- 
lor. Existenţa şi dezvoltarea sistemului 
mondial socialist, cuprinzînd 14 ţări de 
pe trei continente ale lumii, influenţa 
crescîndă a mișcării comuniste şi munci- 
torești internaţionale, avîntul luptei po- 
poarelor împotriva colonialismului, pen- 
tru cîștigarea și consolidarea indepen- 
denţei naţionale, rolul şi contribuţia 
tinerelor state independente la lupta 
antiimperialistă, lărgirea continuă a sfe- 
rei forţelor social-politice care se pro- 
nunţă pentru pace şi progres so- 
어리, care se împotrivesec planurilor 
cercurilor agresive, constituie realitatea 
cea mai impunătoare a timpurilor noas- 
tre. Strîns unite, forțele socialismului, 
progresului și păcii pot zădărnici planu- 
rile cercurilor agresive, impune si con- 
solida pacea în lume, asigura înaintarea 
omenirii pe calea progresului material şi 
spiritual. 

Poporul român — care a suferit, ca 
şi alte -popoare europene, de pe urma 
ororilor provocate de fascism şi război, 
care a resimţit efectele traumatizante 
ale conflictului dezlănţuit de Germania 
hitleristă — își consacră toate forţele 
promovării încrederii și cooperării în- 
tre popoare, instaurării unei păci du- 
rabile şi unei securităţi reale pe conti- 
nent şi în lume, În acest scop, Româ- 
nia 191 aduce întreaga sa contribuţie la 
cultivarea unor raporturi normale şi di- 
namice între națiuni, întemeiate pe 
principiile inalienabile ale independen- 
ţei şi suveranităţii naţionale, egalităţii 
în drepturi și neimixtiunii în afacerile 
interne, a căror chintesenţă este drep- 
tul sfint al fiecărui popor de a decide 
în mod suveran asupra destinelor sale. 
Este convingerea fermă- a poporului 
nostru că numai asemenea relaţii pot 
crea terenul cel mai fertil destinderii 
şi cooperării internaţionale, conclucră- 
rii active a tuturor” popoarelor lumii, 
pentru consacrarea idealurilor de pace, 
securitate şi progres în Europa şi în lu- 
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Ce ascunde 
„războiul petrolului“ 
din Caraibe 


La Organizaţia Statelor Americane 
(O.S.A.) s-a trecut sub tăcere conflictul, 
care continuă să rămînă latent, provo- 
cat de  monopolurile petroliere din 
Statele Unite între două republici la- 
tino-americane : Columbia şi Nicara- 
gua. 

Se ştie că în planurile monopolurilor 
petroliere, Columbia, foarte bogată în 
petrol, a devenit un „teritoriu de re- 
zervă“. A patra parte a acestui teritoriu 
este proprietatea — sub formă de con- 
cesiuni — a aceloraşi monopoluri. 

Secătuirea vechilor cîmpuri şi situaţia 
explozivă din Orientul Mijlociu au sti- 
mulat monopolurile să-şi extindă ex- 
plorările pe fundul mărilor. lar o re- 
giune care oferă bogate perspective 
este tocmai Marea Caraibilor, unde 
Columbia are cîteva mici posesiuni şi 
insulițe în a căror vecinătate se pare 
că există importante zăcăminte de 
„aur negru“. 

În 1810, Columbia fiind colonie spa- 
niolă, Fernando al VIl-lea a cedat ve- 
chiului Regat al Granadei suveranita- 
tea asupra insulelor San Andres şi 
Providencia şi asupra insuliţelor 


Roncador, Quitasueño și La Serrana. 
Majoritatea lor sînt pustii, inospitaliere. 
Guvernanții columbieni cedaseră State- 
lor Unite o parte din suveranitatea asu- 


Centrul petrolier de la Barrancaber- 
meja, în inima junglei columbiene 


pra stîncilor. astfel încît astăzi acestea 
sînt co-proprietate a Statelor Unite şi a 
Columbiei, americanii fiind, însă, cei 
care asigură controlul acestora. 

Cu puțin timp în urmă, specialiştii 
monopolurilor au explorat împrejuri- 
mile stîncilor și au trimis mostre la- 
boratoarelor din Texas. Rezultatele au 
fost pozitive. Perspectivele se anunță a 
fi excelente. Este foarte posibil, consi- 
deră experții, ca bazinul petrolier din 
golful Mexicului, care a îmbogățit so- 
cietățile din S.U.A. și Mexic cu faimo- 
sul combustibil, să treacă pe sub apele 
care înconjoară insulele Roncador, 
Quitasucño şi La Serrana. Aşa se explică 
faptul că, în ultimul an, Phillips Pe- 
troleum Company a înaintat zece cereri 
de explorare guvernului columbian. Un 
alt monopol, Shell, a formulat, în ace- 
laşi timp, o cerere analogă către 
Nicaragua, privind aceeaşi zonă. 

Lăcomia monopolurilor aţiţă astfel 
ambițiile micilor republici din Caraibe. 
Pentru aceasta, „Tachito“ Somoza, dic- 
tatorul din Nicaragua, a ridicat pre- 
tenții asupra singuraticelor şi nelocui- 
telor stînci, invocînd vecinătatea teri- 
torială 51 situarea lor în raza celor 200 
mile de dominație maritimă. 

Guvernul columbian al lui Carlos 
Lleras Restrepo a luat, bineînțeles, apă- 
rarea posesiunilor sale. Şi astfel, în 
iunie trecut, a izbucnit „micul război“ 
între cele două ţări. purtat însă nu 
cu arme și bombe. ci cu furioase şi a- 
prinse comentarii în presă şi chiar cu 
manifestații studenţeşti la  Managua. 
capitala Nicaraguei, unde a fost asal- 
tată ambasada „dușmană“. 

S-au schimbat note. ambasadorii au 
fost retrași şi a fost nevoie de interven- 
ţia secretă a Departamentului de Stat 
american pentru a se evita înrăutățirea 
situaţiei, completamente ilogică. Dar 
nu trebuie să uităm că monopolurile 
petroliere au provocat singerosul răz- 
boi de la Chaco, între Bolivia şi Para- 
guay, în anii '30. 

Preşedintele Lleras Restrepo a tri- 
mis în apele insulițelor flotila sa de 
război. „Tachito“ Somoza şi-a Mai do- 
molit plingerile. 

Yurtuna s-a calmat pentru moment. 
Nu este însă, exclus ca, peste puţin 
timp, petrolul din Caraibe să înceapă 
să se scurgă pe tăcute către companiile 
nord-americane fără vreun beneficiu 
nici pentru columbieni şi nici pentru 
nicaraguezi. 


Bogota, 25 august 


NU ESTE VORBA 
NUMAI DESPRE CUPRU 


Lupta pentru cucerirea independen- 
tei economice — premisă de bază şi 
componentă fundamentală a indepen- 
denţei politice a statelor recent eli- 
berate — a căpătat în ultimul timp 0 
amploare deosebită. Este un fapt că, 
în ciuda cuceririi independenţei poli- 
tice, o serie de ţări din așa-zisa „lume 
a treia“ se află încă sub dependenţa 
economică a monopolurilor străine ca- 
re, avind concesionate sau controlind 
marile bogății ale acestor ţări, reuşesc 
să dirijeze în propriile interese pro- 
ducţia şi resursele ţărilor respective. 
În aceste condiţii, unui din mijloace- 
le dintre cele mai eficiente pentru a 
scoate economia dintr-o astfel de in- 
feudare, pentru a folosi resursele și 
bogăţiile țării în interesele naţiunii, 
pentru a porni pe calea dezvoltării 
economice, este crearea unui sec- 
tor de stat puternic, în măsură să re- 
ziste puternicelor monopoluri străine. 
Un asemenea sector de stat poate lua 
fiinţă atit pe calea unor construcții 
noi, cît și pe calea unor naţionalizări, 
totale sau parţiale, și prin introduce- 
rea controlului de stat asupra exploa- 
tării unor resurse importante ale ţă- 
rii. Citeva recente exemple în acest 
sens : naţionalizările din Peru, naţio- 
nalizarea principalelor bănci din In- 
dia, 

Un nou exemplu s-a adăugat de cu- 
rînd. Guvernul Zambiei a hotărît să 
preia 51 la sută din acţiunile firme- 
lor care controlează exploatarea celei 
mai importante bogății a ţării — cu- 
prul (Zambia este al treilea producă- 
tor mondial) — şi să reducă {ermenul 
de concesionare a acestei exploatări 
pentru firmele străine, la 25 de ani. 
Dacă, în ce privește ţările în curs de 
dezvoltare bazate pe monocultură, ít- 
semenea măsuri sint mult îngreunate 
de faptul că, drept ripostă, marile mo- 
nopoluri pot refuza cumpărarea pro- 
duselor respective, ameninţind astfel 
cu „sufocarea“ economia ţărilor în 
cauză, în ce priveşte ţările bazate pe 
monoextrăcţie — în special de me- 
tale neferoase, cum este cuprul — a 
căror produse sint, în general, în mod 
crescînd cerute pe piaţa mondială, a- 
semenea măsuri au șanse de reuşită 
chiar într-un termen scurt. Prin mă- 
sura adoptată, guvernul zambian va 
putea obţine mai multe resurse finan- 
ciare ce urmează a fi folosite la de- 
mararea unor importante obiective 
economice necesare pentru dezvolta- 
vea ţării. 

Pe plan larg, măsura zambiană este 
doar veriga unui lanț. Semnificativ în 
acest sens este faptul că, la puţin timp 
după anunţarea hotăririi guvernului 
de la Lusaka, într-o altă parte a lu- 
mii, în Chile, Radomiro Tomic, can- 
didatul desemnat la preşedinţie din 
partea partidului democrat-ereştin de 
tuvernămint, s-a exprimat pentru na- 
ționalizarea totală și imediată a in- 
dusiriei de cupru, cea mai importan- 
tă bogăție a ţării (al H-lea producă: 
tor mondial). 
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DEPRECIEREA MONEDELOR CAPITALISTE 
(perioada 1957—1967) 


. 1... . . 1... . . . . .. 


Grafic alcătuit pe baza 
datelor furnizate de First 
National City Bank of 
New York în buletinul 
său lunar din august 1968 


înainte în cazul pesoului şi 2 la sută 
în cazul cruzeiroului. 

Din datele publicate în buletinul băn- 
cii americane rezultă şi celălalt aspect 
menţionat mai sus: faptul că fenome- 
nul deprecierii monedelor capitaliste nu 
este constant, ci are tendinţa de a se 
accentua în fiecare an. Astfel, dacă pe 
ansamblul deceniului 1957—1967, media 
deprecierii în 45 de ţări a fost de 3,3 la 
sută anual, în 1967 această medie a fost 
de 3,8 la sută. Din alte publicaţii se 
poate deduce că în 1968 şi în primele 
luni ale lui 1969, deprecierea monetară 
a continuat să se agraveze. În Statele 
Unite, de exemplu, dolarul şi-a micşo- 
rat puterea de cumpărare în deceniul 
1957—1967 cu 1,7 la sută anual, în pe- 
rioada 1966—1967 cu 2,7 la sută anual, 
iar în 1968 — cu 54 la sută. Datele 
pentru începutul lui 1969 indică per- 
spectiva scăderii puterii de cumpărare 
a dolarului pînă la 7 la sută. În Anglia, 
faţă de o depreciere anuală de 2,4 la 
sută a lirei sterline în 1966—1967, în 
1968 ea a ajuns la 6,1 la sută. În Italia, 
preţurile au fost stabilite în 1968; în 
cursul anului acesta ele înregistrează 
creşteri importante. În Franţa, depre- 
cierea anuală a francului nu s-a ridi- 
preţurile au fost stabilite în 1968; în 
1968, însă, costul vieţii a crescut cu 
5,3 la sută. Pină şi în Republica Fede- 
rală a Germaniei, care s-a bucurat în 
ultima vreme de o stabilitate monetară 
sensibilă în comparaţie cu partenerii ei 
occidentali, se înregistrează anul acesta 
o creștere a preţurilor atit de îngrijo- 
rătoare încît problema monetară a de- 
venit principalul teren pe care, în ac- 


„EROZIUNEA MONEDELOR OCCIDENTALE 


Cu meticulozitate şi — pe cît este 
posibil în această materie — cu impar- 
țialitate, una din marile bănci ame- 
ricane, First National City Bank of 
New York, calculează şi publică anual 
in buletinul său valoarea monedelor 
capitaliste. Tabelul care se poate citi 
periodic în această publicaţie este cum 
nu se poate mai revelator: din el re- 
zultă că, chiar şi în această perioadă 
de creştere economică, ţările capitaliste 
sînt puse — aproape fără excepţie — în 
faţa unui fenomen de „topire“ de la 
an la an a monedelor naţionale, de 
pierdere de substanţă, în sensul micşo- 
rării treptate și progresive a puterii de 
cumpărare a banilor. Deţinătorul unei 
sume de bani în numerar sau în cont 
bancar, indiferent dacă aceşti bani se 
numesc kyaţi birmanezi, zairi din Congo 
sau dolari S.U.A., este frustrat pe ne- 
simţite de o parte erescindă din valoa- 
rea lor, cu banii respectivi nemaipu- 
tind cumpăra astăzi decit o fracțiune 
din ceea ce i se oferea cu cîțiva ani în 
urmă. lar miine, probabil, și mai puţin. 


TREPTE ȘI RITMURI ALE DEPRECIERII 
MONETARE 


Este adevărat că pierderea de sub- 
stanţă nu are un caracter aniform, ci 
fiecare ţară capitalistă se înscrie pe 
una din treptele scării foarte întinse a 
deprecierilor monetare. Monedele care 
şi-au pierdut cel mai puţin din valoare, 
după calculele lui First National City 
Bank, sînt — în mod surprinzător — 
ale unor state din America Centrală şi 
de Sud : Guatemala, El Salvador, Vene- 
zuela. Quetzalul guatemalez îşi pier- 
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duse în 1967 numai 1 la sută din va- 
laare faţă de 1937,  conolul salvado- 
rian — 6 la sută. iar bolivarul vene- 
zuelan — 12 la sută. 

O pierdere de valoare în jur de 
15—25 la sută au suferit în deceniul 
amintit majoritatea monedelor care se 
bucură de cea mai integră reputaţie în 
lumea capitalistă (dacă se mai poate 
vorbi despre aşa ceva în condiţiile 
crizei actuale a sistemului valutar occi- 
dental) : 16 la sută — dolarul S.U.A.; 
20 la sută — francul belgian; 21 la 
sută marca vest-germană ; 24 la sută — 
francul elveţian. O serie de monede 
fruntașe au înregistrat, însă, pierderi 
şi mai mari : lira sterlină — 25 la sută ; 
lira italiană — 29 la sută ; yenul japo- 
nez — 34 la sută; francul francez — 
38 la sută. 

În sfîrşit, pe treptele cele mai ridi- 
cate ale deprecierilor monetare se si- 
tuează monede care au pierdut jumă- 
tate sau chiar peste jumătate din va- 
loare într-un singur deceniu: peseta 
spaniolă — 50 la sută ; pesoul bolivian 
— 51 la sută; lira turcă — 55 la sută; 
pesoul columbian — 50 la sută. Cele 
mai grav atinse de flagelul eroziunii 
valorice au fost pesoul argentinian şi 
cruzeiroul brazilian. Ca urmare a „to- 
pirii“ lor treptate, din aceste două mo- 
nede ale unor mari state sud-ameri- 
cane nu mai rămăsese în 1967 decit o 
umbră din 0668 ce fuseseră cindva: 6 
la sută din valoarea avută cu zece ani 


tuala campanie electorală, îşi încruci- 
56828 spadele cele două partide din 
coaliția guvernamentală. 

Ar fi firesc ca deprecierea internă a 
banilor — care își găseşte expresia în 
creşterea preţurilor — să apară şi în 
relaţiile cu celelalte ţări. Ce poate fi 
mai logic decit ca o monedă care şi-a 
pierdut, să zicem, 50 la sută din pute- 
rea de cumpărare internă, să-și reducă 
puterea de cumpărare în aceeaşi pro- 
porţie și în schimburile economice cu 
străinătatea, prin modificarea cores- 
punzătoare a cursului ei faţă de valu- 
tele străine ? Admiţind că valutele altor 
ţări și-au menţinut intactă valoarea, 
moneda în cauză ar trebui să se „iefti- 
nească” cu 50 la sută faţă de aceste 
valute sau, altfel exprimat, cursul va- 
lutelor străine ar trebui să se dubleze. 

Lucrurile nu se petrec, însă, aşa cum 
ar fi de aşteptat. Acum un sfert de 
secol, cînd prin acordurile de la Bretton 
Woods (S.U.A) au fost puse bazele ac- 
tualului sistem valutar occidental, s-a 
adoptat principiul fixităţii cursurilor 
valutare. Aşadar. deşi prețurile măr- 
turilor fluctuează permanent ca ur- 
mare a mecanismului pieţei, cursurile 
nu pot evolua spontan, ele trebuind să 
rămînă imuabile. Acest caracter im- 
pus, administrativ, al actualelor cursuri 
valutare oficiale se concretizează in- 
tr-un dublu înţeles : a) cursurile nu se 
pot abate de la paritatea. monetară 
comunicată Fondului Monetar Inter- 
naţional (F.M.I.) decit cu cel mult 1 la 
sută peste şi sub paritate; b) even- 


re 
şi iii în cazul unui „dezechilibru 


fundamental“. 

La baza adoptării acestui principiu, a 
stat aspirația participanţilor la Confe- 
rința de la Bretton Woods spre o sta- 
bilitate monetară internaţională, ca 
factor important de sprijinire a dez- 
voltării comerțului mondial şi a rela- 
ţiilor financiare dintre state. Numai că 
experiența celor 25 de ani care s-au 
sceurs de la semnarea acordurilor mo- 
netare din 1944 a dat pe faţă eşecul 
deplin al acestor aspirații : stabilitatea 
monetară în condiţiile capitalismului 
contemporan s-a dovedit, de fapt, o 
iluzie. 

Din această cauză, deşi modificările 
de cursuri, ca urmare a unor „deze- 
chilibre fundamentale“, au fost consim- 
1116 la Bretton Woods numai ca o ne- 
cesitate excepțională, ca ultima ratio, 
ele s-au impus de foarte numeroase ori 
prin forța împrejurărilor, demonstrînd 
şi pe plan internaţional deteriorarea 
puterii de cumpărare a monedelor ca- 
pitaliste. Un studiu întocmit cu privire 
la situația din 109 ţări capitaliste, pe 
care îl citează prof. Fritz Machlup de la 
Universitatea din Princeton (S.U.A.), 
într-un articol din „Frankfurter Allge- 
meine Zeitung“, demonstrează limpede 
că una este fixitatea cursurilor valu- 
tare oficiale, așa cum a fost instaurată 
la Bretton Woods, şi alta este stabili- 
tatea lor. 

Astfel, în perioada ianuarie 1949 — 
decembrie 1967, s-au produs în lumea 
capitalistă nu mai puţin de 226 de mo- 
dificări de parităţi monetare, din care 
223 de devalorizări şi 3 revalorizări. 
Dintre cele 109 ţări supuse analizei, 
71 și-au modificat paritatea monetară 
de cel puţin două ori. În răstimpul 
amintit, 29 de monede naționale au fost 
amputate în felul acesta cu mai mult de 
5 la sută din valoarea lor iniţială, 33 
de monede cu procente între 40 şi 75 
la sută, iar 34 cu mai puţin de 40 la 
sută. Din totalul de 109 ţări, numai o 
minoritate (12) a menţinut neschimbată 
paritatea, însă dintre acestea numai 
două ţări, Elveţia şi Japonia, joacă un 
rol în comerțul internaţional (S.U.A. nu 
au făcut parte din lotul ţărilor anali- 
zate în studiul citat). Dacă examinăm 
situaţia celor mai importante monede 
din lumea capitalistă, constatăm că în 
perioada 1947—1967, Anglia şi R.F.G. 
au efectuat cîte două modificări de 
paritate, iar Franţa — 6 (în ultima din- 
tre ele acum citeva zile).  Decalajul 
dintre paritatea cea mai înaltă şi cea 
mai joasă din această perioadă a fost 
de 21 la sută pentru marca vest-ger- 
mană, de 40 la sută pentru lira ster- 
lină și de peste 80 la sută pentru francul 
francez. Este greu, în aceste condiţii, 
să se poată vorbi despre fixitatea 
cursurilor valutare oficiale, statuată 
acum 25 de ani, ca despre un factor 
de stabilitate efectivă a valutelor capi- 
taliste. 

Modificările atît de frecvente şi de 
substanţiale ale parităliior monetare au 
fost impuse de viaţă, de instabilitatea 
valorii banilor, în ciuda dezideratelor 
înscrise în documentele de la Bretton 
Woods. Iar faptul că, din 226 de corec- 
tări ale parităţilor, 225 au constituit 
reduceri ale conţinutului legal de aur, 
adică devalorizări, ilustrează şi el pro- 
cesul general de măcinare a valorii 
banului în lumea capitalistă. Doar că, 
în loc ca această măcinare să se ex- 
prime spontan în cursurile valutare, pe 
măsură ce se produce, echilibrul între 
puterea de cumpărare internă şi ex- 
ternă se realizează numai din cînd în 
cînd, atunci cind o reformă monetară 


“ 


개스 
개 


respectiv. 
INAMICUL INSIDIOS : INFLAŢIA 


Pierderea de substanţă de care su- 
feră monedele capitaliste se datoreşte 
inflaţiei. Deprecierea inflaţionistă a bani- 
lor este prezentă, în intensităţi dife- 
rite, pe toate latitudinile şi longitudinile 
lumii capitaliste. Capitalismul secretă 
inflaţia precum cobra veninul“, constată 
un economist occidental. Iar wm altul se 
exprimă în termenii următori : „Infla- 
ţia este oxigenul fără de care economia 
capitalistă 


vizibilă. Care dintre autorii lor are 
dreptate ? Avem de-a face cu oxigen 
sau cu venin? Este inflaţia o virtute 
sau un blestem al capitalismului ? 

De la Keynes încoace, majoritatea 
economiştilor şi cameniior politici din 
Occident apreciază inflația drept un 
antidot pentru o serie de deficienţe ale 
capitalismului, îndeosebi pentru crize 
și șomaj. Ei adaugă la termenul de 
inflaţie ealifieative apologetice cum ar 
fi: „inflaţie activă", „productivă“, 
„creatoare“. După ei, inflația ar fi o 
pîrghie cu care s-ar putea asigura dez- 
voltarea fără crize a capitalismului şi 
folosirea deplină a forței de muncă, 
cu condiția să nu atingă un anumit 
nivel de dezvoltare coasiderat nociv 
pentru economie. Într-un studiu. publi- 
cat în Occident se sinteiizează progra- 
matic rolul inflaţiei în politica econo- 
mică astfel: „Urcarea generală, mode- 
rată, a preţurilor care se extinde pe 
perioade îndelungate (...) îmbunătățește 
climatul economic incomparabil mai 
mult, în orice caz, deciţ chiar o slabă 
mişcare  deflaționistă“. În aceasta 
constă, deci, explicaţia ascendentului de 
care se bucură inflaţia în rîndurile 
cercurilor conducătoare din Occident. 
În timp de inflaţie. preţurile cresc, iar 
creşterea prețurilor are un efect sti- 
mulator asupra economiei. Dimpotrivă, 
în timp de deflaţie preţurile scad, iar 
scăderea preţurilor deprimă pe capi- 
taliști, reduce investiţiile. Din această 
cauză, rolul inflației se proclamă a fi 
„esenţial, durabil]. pozitiv” ; ea ar con- 
stitui „resortul intern al creşterii”, „cos- 
tul minim al unei economii dinamice“. 

O doză de inflaţie, administrată cu 
regularitate, ar fi deci binefăcătoare 
pentru economia ţărilor occidentale, 


chiar cu riscul inerent al „topirii“ pro~ 


gresive a monedelor naționale. Dacă 
ar fi să credem pe apologeţii inflaţiei, 
ar trebui să o considerăm drept gero- 
vitalul orînduirii capitaliste, factorul 
activant, dinamizator, al activităţilor 
fundamentale, secretul şi scutul tine- 
reţii veșnice a economiei de piaţă. 

Dacă aceste aprecieri ar fi juste, 
apare cu totul de neinţeles actuala 
cruciadă împotriva inflației, care şi-a 
desfășurat îlamurile în toată lumea oc- 
cidentală şi în rîndurile căreia s-au 
încadrat toate partidele politice, majo- 
ritatea oamenilor de stai, a economiști- 
lor. De la o vreme încoace, inflaţia nu 
mai apare însă drept pirghia care asi- 
gură dezvoltarea fără crize şi utilizarea 
totală a forței de muncă, ci mîna nevă- 
zută care împinge la criză. De unde era 
considerată motorul economiei capita- 
liste, acum a devenit inamicul insidios 
şi tenace al orînduirii în ansamblu. 

În S.U.A., combaterea inflației este 
apreciată de Administraţia Nixon drept 
prima ei îndatorire. În ţările Pieței 
comune, raportul anual asupra conjunc- 
turii, intitulat „Memorandum privind 
menţinerea condiţiilor unei creşteri 
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nicidecum continuarea ei ca ferment 
al acestei creşteri. În politica econo- 
mică, susțin experții, trebuie să aibă 
prioritate lupta contra creşterii prețu- 
rilor, fenomen care „a căpătat propor- 
ţii îngrijorătoare în majoritatea sta- 
telor membre”. Pretutindeni, inflaţia 
este privită cu suspiciune, efectele ei 
sînt etichetate drept sedițioase. 

Vinovată de această schimbare totală 
de opinie este „supraîncălzirea“ econo- 
miei. Turaţiile cu care funcţionează 
astăzi motorul economic s-au accelerat 
atit de mult încît pun în primejdie 
organele motorului. Factorul care a 
provocat o asemenea stare anormală 
este tocmai inflația. Se pare că dozele 
administrate au depăşit limitele tole- 
rabile. 

Dar care sînt aceste limite ? Unde se 
situează pragul care separă inflația 
„creatoare“ de cea distrugătoare? A- 
ceasta este o problemă încă deschisă 
şi, în consecință, inflația — sursă de 
mari profituri monopoliste — are tot- 
deauna tendința să depăşească pra- 
gul, să devină o plagă pentru economia, 
pentru societatea capitalistă. 


EFECTELE SOCIALE ALE „EROZIUNII“ 
MONETARE 


Pierderea de valoare de care suferă 
monedele occidentale afectează cele 
mai largi pături ale populaţiei. Între 
1949—1967, costul vieții a crescut cu 


„36 la sută în Germania occidentală, cu 


41 la sută în S.U.A., eu 95 la sută în 
Anglia, cu 146 la sută în Franţa. Este 
adevărat că, în aceeaşi perioadă, au 
crescut şi salariile, dar nu în aceeași 
proporție. Acest fapt trebuie privit şi 
sub aspect calitativ (nu numai cantita- 
tiv); chiar dacă în unele ţări salariile 
„au ținut pasul“ cu deprecierea puterii 
de cumpărare a monedelor, insuti- 
ciența apare în raport cu necesită- 
tile materiaie şi spirituale mereu eres- 
cînde ale populației, pe măsura dez- 
voltării economice și progresului teh- 
nico-știinţific. „Eroziunea“ monedelor 
nu s-a limitat deci la domeniul mone- 
tar ci s-a reflectat pe plan economico- 
social ; ea a micşorat continuu, sub 
aspect relativ (față. de nevoile mereu 
crescinde ale populaţiei) şi uneori chiar 
sub raport absolut, cantitatea de bu- 
nuri de consum, de servicii de care 
poate beneficia cetăţeanul din veni- 


turile lui. Mişcările revendicative ale 
muncitorilor, funcţionarilor, corpului 
didactic şi ale altor pături — mişcări, 


de altfel, la ordinea zilei — sînt reflexe 
ilustrative ale acestei situaţii. 

Împotriva supraîncălzirii” economice 
se duce în prezent o campanie intensă. 
Ea rezidă, de fapt, în trecerea de la 
politica inflaţiei la aceea a „ortodoxis- 
mului“ monetar, adică a stabilităţii. 
Pentru a ze trece la moneda stabilă 
este, însă, necesar să se reducă cererea 
globală şi, prin ea, să se combată creş- 
terea prețurilor. Reducerea cererii tre- 
buie să opereze atit în domeniul consu- 
mului productiv, al investiţiilor, cît 51 
în acela al consumului populaţiei. 

Prețul unei asemenea politici de 
„austeritate“ îl constituie diminuarea 
creşterii economice şi, o dată cu ea, 
mărirea şomajului. Cu o logică impla- 
cabilă, nici scăderea valorii monedei şi 
nici menţinerea ei nu vin deci în avan- 
tajul maselor populare. A combate efec- 
tele. inflaţiei adoptînd măsuri de sta- 
bilitate monetară, de austeritate, de 
restringere a posibilităților de muncă, 
înseamnă pentru masele muncitoare din 
Occident — aşa cum s-a spus printr-o 
imagine plastică — ca şi cînd l-ai pune 
pe Belzebut să te apere de diavoli. 


Reproducem alăturat ample frag- 
merte din documentul oficial întoc- 
mit de N.A.S.A. pe baza stenogramei 
convorbirilor dintre Centrul de con- 
trol de la Houston şi cosmonauţii 
Armstrong şi Aldrin, precum şi dintre 
cei doi cosmonauţi, din momentul i- 
propierii modulului lunar „Vulturul“ 
de suprafața Lunii. Comentatorul care 
întrerupe din cînd în cînd dialogul este 
un astronaut din echipajul de rezervă, 
rămas la Houston şi însărcinat cu ur- 
mărirea zborului şi cu marcarea prin- 
cipaielor sale etape. „Columbia“ este, 
după cum se știe, denumirea dată 
navei „„Apollo-11“, 


Houston : Aici Houston. Sînteţi autorizaţi 
să aterizaţi. 'Terminat. 

Vulturul : Bine, am înţeles. Autorizaţi să 
aterizăm. 3000 de picioare. 

H. : 60 secunde (pînă la aterizare — n.n.). 

V.: Lumini aprinse. Coborim cu 2,5. 
înainte. Bine. 40 picioare. Coborîm cu 
2,5.  Spulberăm puţin praf. Umbre 
slabe. Înainte, puţin spre dreapta. 
Coborîm. 

H.: 30 secunde. 

V.: Înainte. Ne deplasăm spre dreapta. 
Lumini de contact. O.K. ! Motor oprit. 
Ceoborîm. 

H.: Vă înregistrăm. Vultur. 

V.: (Armstrong) Houston, aici baza din 
Marea Liniștii. Vulturul a aterizat. 
H. : Bine, Marea Liniştii, vă înregistrăm 
a, sol. Aici e o mulţime de lume care 
devenise cam albastră. Acum respi- 

răm din ncu. Mii de mulţumiri. 


V.: Houston, aici Marea Liniștii. Cum 
vă simţiţi? 'Terminat. 

H.: Neil, Neil, aici e Houston. Contro- 
lăm legătura radio cu Marea Liniștii. 

V.: Bine, Houston, aici e Neil. Cum mă 
auziţi ? 

H.: Neil, aici Houston. Te auzim tare şi 
clar, “Închid. 

V.: Primiţi un semnal T. V.? 

H. : Da, Neil. Datele pe care le primim 
par a fi bune. Primim impulsuri sin- 
cronizate şi semnale ‘I. V... 

H.: Repetă, Neil, Aici e Houston. Aud 
că încercaţi să transmiteţi, deşi trans- 
misia voastră se pierde. „Buzz“ (Al- 
drin — n.n), „Buzz“. Aici Houston. 
Mă auzi ? 

Aldrin : Bine, Houston. Aici „Buzz“. Vă 
aud. 

H. : Bine. Te auzim tare şi clar, „Buzz“. 
E un semnal foarte frumos. 

Al.: Acum Neil a scos şi antena sa. Să 
vedem dacă-l auziţi mai bine. 

Armstrong : Houston, aici Neil. Mă au- 
ziţi ? 

N. : Neil, aici Houston. Te auzim foarte 
bine. 

Arm. : Antena mea zgirie tavanul. 

H.: iÎnregistrăm: antena ta zgîrie ta- 
vanul. Bine. 

Arm. : Avem permisiunea pentru decom- 
presarea cabinei ? 

H.: Aveţi autorizaţia pentru decompre= 
sarea cabinei. Decompresaţi. 

Arm. : Bine. Decompresăm cabina... 


H.: Neil, aici Houston. Unde aţi ajuns 
cu deschiderea uşii? 

Arm. : Aşteptăm să scadă presiunea în 
cabină, pentru a putea deschide ușa. 
Manometrul nostru arată acum apro- 
ximativ _ 0,1. 

H.: Observăm o presiune statică foarte 
scăzută în cabina voastră. Credeţi că 
puteţi deschide uşiţa la această pre- 
siune ? 
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HOUSTON — 
„COLUMBIA- 
VULTURUL“ 


Arm.: Încercăm s-o facem. 

H.: Bine. 

Arm.: Uşiţa se deschide, 

AL: O. K. Împiedic-o să se închidă în 
timp ce manevrez supapa 2. 

Arm.: O. A 

Al.: Nu, e mai bine să mă ridic 10111. 

Comentatorul : Ușiţa s-a deschis la 109 
ore, 8 minute, 5 secunde (de la ple- 
care — n.n.). 

Arm. : O. K, Ferestrele mele sînt curate. 
Sînt gata de plecare. Coboară încă 
puţin temperatura. 

Al.: O. K. Fereastra mea e curată. 

Arm.: Gata pentru coborire. O. K., a- 
cum sîntem gata. 

AL: Eşti gata să cobori? (zgomote). 
Pune-ţi raniţa așa. Acum e bine. Vi- 
ziera ta este cu spatele la... (tulbu- 
rări). Acum e bine, deasupra e ta- 
bloul de comandă. înainte 51 în sus 
Acum mergi bine. Îndreaptă-te spre 
mine, apoi drept în jos. Odihneşte-te 
puţin. 

Arm. : (zgomote). 

AL. : Neil, te-ai orientat bine. Vino puțin 
spre mine. O. K. ai trecut de uşă. 
Eşti chiar pe platformă. Pune piciorul 
stîng puţin mai la dreapta. O. K. În- 
toarce-te la stînga. 

Arm.: O. K. Acum voi controla raniţa. 

Al.: Nu eşti chiar unde trebuie. Întoar- 
ce-te puţin la dreapta. Acum e bine. 

Arm.: E bine? 


ENA 


Sala Centrului de control de la Hous- 
ton în timpul aselenizării „Vulturului“ 


Al.: E bine. Fă-ţi loc pentru piciorul 
sting, e încă prea aproape de celălalt, 
Cum merge ? 

Arm.: O. K. Sint pe platformă. 

Al. : Bine, Neil. 

H.: Columbia, Columbia, aici e Houston. 
Un minut și 30 secunde pînă la pier- 
derea semnalelor. 'Toate sistemele sînt 
în funcţiune. 

Al: Stai un moment. Unde eşti, Neil? 

Arm.: O. K. 

AL: Am nevoie de puţină odihnă. 

Comentatorul : Neil Armstrong e pe 
platforma LEM-ului ; e ora 109,19 mi- 
nute, 16 secunde. 

Arm. : Ai nevoie de odihnă, „Buzz“ ? 

Al.: Nu, oprește=te doar un moment. 

Comentatorul : Pînă acum au fost consu- 
mate 25 de minute de oxigen. 

AL: O. K., aici totul e frumos și plin 
de soare. 

Arm. : Poţi să deschizi ceva mai mult 
ușiţa ? 

Al.: Ai scos afară telecamera ? 

Arm.: Acum o scot afară. Houston, tele- 
camera a coborit bine. 
H.: Bine, te înregistrăm şi 
transmisia voastră T. V. 
Arm. : Houston, aici e Neil- Controlez 

radioul. 

H.: Neil, aici e Houston. Se aude pu- 
ternic şi clar. „Buzz“, aici Houston. 
Controlează radioul şi verifică dacă 
întrerupătorul circuitului T, V. s-a 
inserat. 

AL. : Bine, întrerupătorul circuitului T. V. 
a fost introdus. Auzim tare şi clar. 

H.: Avem o imagine pe T. V. 

Al.: Aveţi o imagine bună? 

H.: E foarte întunecată și răsturnată, 
dar putem vedea multe amănunte. 
Al. : Verificaţi poziţia şi diafragma te- 

lecamerei. 

H.: O. K., Neil, Te putem vedea co= 
borînd scárița. 

Arm.: O. K., abia am controlat. M-am 
întors înapoi după prima treaptă. 

H.: Bine, te înregistrăm. 

Arm.: E de-ajuns un mic salt. Sînt. la 
picioarele scării. Picioarele LEM-ului 
s-au înfundat cu numai 3 sau 4 cen- 
timetri. Cu toate că suprafața pare 
să fie din granulaţie foarte fină... e 
aproape ca o pulbere. Sînt gata să 
cobor de pe LEM. Un mic pas pentru 
om, dar un salt uriaş pentru omenire. 
Suprafaţa e foarte fină, ca o pulbere, 
Pot s-o apăs destul de bine cu călci- 
iul. Aderă în straturi subţiri la sol şi 
pe laturile cizmelor mele, ca praful 
de cărbune. Mă scufund numai cu o 
fracțiune de centimetru. Dar pot vedea 
urmele cizmelo: mele, 


aşteptăm 


i 

H.: Neil, aici Houston. Te înregistrăm. 

Nu pare să existe dificultăţi în 

șcare, așa cum credeam. E poate 
chiar mai ușor, cu o șesime din gra- 
vitate, decit la  sintrenamentele pe 
care le-am făcut în simulatoarele de 
pe Pămînt. Efectiv, nu există nici 0 
problemă la mers. Racheta de cobo- 
1116 nu a săpat nici un crater, E la 
circa 30 centimetri de sol. -Ne aflăm 
într-un loc foarte plat. Pot vedea 
cîteva semne de raze care pleacă de 
la racheta de coborire; dar într-un 
număr neînsemnat. O. K., „Buzz“, sîn- 
tem gata să coborim telecamera ? 

Al. : Sint gata... 

Arm.: O. K. E foarte întuneric aici, la 
umbră, şi mi-e cam greu să văd dacă 
am un sprijin bun. Mă voi deplasa 
spre zona luminată de soare fără să 
privesc direct soarele. 

AL: O. K, Acum atenţie. 

Comentatorul : Timp neoliciai al primu- 
lui pas al omului pe Lună: ora 109, 
24 minute, 20 secunde. 

Arm.: Acum privesc spre LEM. Sint 
chiar în/ umbră şi privesc sus, la 
„Buzz“, la fereastră. Pot vedea totul 
foarte clar. Lumina e suficientă, re- 
flectată pe LEM, astfel că totul e vi- 
zibil, foarte clar. 

Comentatorul : Medicul spune că echipa- 
jul se simte bine. Datele sînt bune. 

Arm.: Voi face primele fotografii. 

M.: Bine, Neil, te auzim tare și clar. 
Vedem că faci fotografiile şi că iei 
probe (de sol iunar — n.n.). 

Al. : Face fotografii 51 ia probe. 

Comentatorul : Pină acum au fost con- 
sumate 35 de minute și jumătate de 
oxigen. 

H.: Neil, aici Houston. Ai luat proba? 

Arm.: O voi lua imediat ce termin a- 
ceastă serie de fotografii. 

AL: O. K., Neil. Acum trebuie să ici 
proba. 

Arm.: Bine. 

Al. : Proba a fost luată și e (tulburări). 
Se pare că e cam greu să sapi în... 
Arm.: E foarte interesant. Suprafaţa e 
netedă, dar ici și colo, cînd o apăs 
cu culegătorul pentru luat probe, o 
găsesc foarte dură. Pare să fie făcută 
dintr-un material compact. Voi. în- 

cerca să iau o rocă. 

Al. : Pare foarte frumoasă de aici, Neil. 

Arm. : Totul e de o frumuseţe sălbatică 
și cu totul deosebită. E ca unul din 
deșerturile înalte din Statele Unite... 
Fii atent, multe probe de rocă dură 
par a avea bășicuţe la suprafață, Pri- 
vesc una care pare să prezinte cîteva 
forme de cristalizare. 


Al. : Eşti pregătit pentru ieşirea mea ? 

Arm. : Da. Opreşte-te o secundă. Totul 
e gata. Voi căuta să supraveghez ra- 
niţa ta de aici, de dedesubt. 

Al.: Poziţia aparatului de rezervă e 
bună. 

Arm.: O. K. Raniţa ta se pare că trece 
cu bine. Cizmele sînt aproape de 
margine. O. K., acum coboară raniţa. 
Acum pornește, acum ești liber, se- 
meni cu un păianjen. Circa doi cen- 
timetri de spaţiu deasupra raniţei tale. 

Al.: O. K. Trebuie să te cocoşezi puţin 
pentru a cobori. (tulburări). La ce 
distanţă sînt picioarele mele de... 

Arm. : Eşti chiar pe marginea platformei. 

AL: O. K. Înapoi. O uşoară aplecare a 
spatelui. Sper să trec de ieșire fără 
prea multe greutăţi. 

Arm. : Totul merge bine. 
Comentatorul : Pină acum au fost con- 
sumate 45 de minute de oxigen. 
H.: Neil, aici Houston. Ocupîndu-vă de 
transferarea teiecamerei cu ajutorul 
scripetelui, prevedeţi unele greutăţi 

cu rezervorul de probe ? 

Arm.: Nu. 

Al.: Acum vreau să ure ca să închid 
parţial ușiţa. Trebuie să mă asigur că 
nu-mi va bloca ieșirea, 

Arm.: O idee bună. 

Al.: Aceasta va fi casa noastră pentru 
viitoarele două ore şi vreau să mi-o 
îngrijesc bine. Sint pe treapta supe- 
rioară. E foarte simplu să cobori de 
pe o treaptă pe alta. 

Arm.: Da, e foarte uşor. Și chiar să 
mergi e foarte uşor. Mai ai încă trei 


paşi şi apoi unul lung. Încă puţin. 
Încă vreo cîțiva centimetri. Iată un 
pas bun. Încă un metru. 

AL : Foarte frumos ! Foarte frumos ! 

Arm,: E ceva grandios, Magnifică ve- 
dere de-aici. 

Comentatorul : Amindouă raniţele func- 
ţionează perfect. 


Al.: Pare că acest suport secundar are 
efecte termice tocmai aici, Neil. 

Arm. : Da, am observat. 

Al.: Se pare că vorbim toţi o dată. 

Arm. : Da, e distractiv. Greutatea rani- 
161 pare să aibă oarecare efect asupra 
inerţiei. 

AL: E o ușoară tendință spre dreapta. 

Arm. : Eşti chiar pe o rocă, o rocă mare, 
chiar acolo. 

Al.: Văd antena pe suportul „meno y“. 
E ruptă și aplecată. 

Arm. : (tulburări) aplecată. 

Al.: Nu pot observa multe de aici pen- 
tru că vizibilitatea aici, fără vizor 
(tulburări) pare că este o (tulburări) 
suprafaţa sa nu e inclusă în rocă. A- 
ceste roci 'au suprafeţe foarte nisi- 
20896. Se desfac în mici pori foarte 
fini. Încercăm să alunecăm pe dea- 
supra... 

Comentatorul : Neil Armstrong 
să fixeze telecamera. 

AL: Sint gata să-mi pierd echilibrul 
într-o direcţie şi să mă reechilibrez 
(tulburări). Trebuie să fii sigur că te 
apleci în direcţia în care vrei să 
mergi, altfel (tulburări). Cu alte cu- 
vinte, trebuie să încrucișezi picioarele 
în așa fel, încît să ai sub tine centrul 
de greutate. Neil, ţi-am spus că am 
găsit roci purpurii? 

Arm.: Ai găsit roci purpurii? 

Al.: Da, sînt mici, scînteietoare (tulbu- 
r în cutie. Aş face o primă ipo- 
teză: un fel de biotită. Vor stabili 
analizele dar (tulburări). 

Arm. : Minereuri de biotită, 
desubt (tulburări). 

Comentatorul : Biotita e un fel de mică. 

AL. ; Vrem să ne comunicaţi temperatura. 

H.: Temperatura în cabină e de circa 
0 grade. 

AL. : Mi-e puţin frig. Cred că (tulburări). 

Arm.: Poate fi ceva interesant pe fun- 
dul acestui crater. 

AL : Mergi înainte. Mai sînt 51 altele. 

Comentatorul : Dacă stai pe scăriţa care 
se află în faţă, suportul „meno y“ este 
piciorul de aterizare de la stinga ta. 

AL. : 40,50 picioare. De ce nu te învirţi 
în jur 51 nu-mi arăţi și mie? Calci pe 
cablu. Întoarce--te la stînga ta, poate 
va 11 mai bine. 

Arm. : Nu vreau să mă întorc spre soare, 
dacă pot să-l evit. 

Al.: Houston, cum e cîmpul vizual? 
Totul e bine ? 

H,: E bine. Cimpul vizual e bun. Ne-ar 
plăcea dacă ai întoarce aparatul puţin 
mai la dreapta. 

Arm.: O. K. Îl deplasez. Acum e chiar 
spre est 51 vreau să ştiu dacă puteţi 
vedea o rocă colţuroasă. 

H.: Bine. Vedem o rocă mare, colţu- 
roasă, şi se pure că se allă încă o 
rocă, mai mică cu cîţiva centimetri, 
la stînga ei. 


e gata 


aici, de- 


Aldrin fotografiat de Armstrong pe 
solul lunar. În dreapta imaginii se 
vede unul din picioarele „Vulturului“ 


Arm. : Bine. Iar mai departe cu circa 
trei metri, e o rocă şi mai mare, foar- 


te rotunjită. Această rocă iese din 
nisip cu circa 30 de centimetri. E lun- 
gă de circa 45 cm și lată de 30 cm. 

H.: Bine, vedem umbra LEM-ului, 

Arm. : Bine, colina care iese din umbra 
LEM-ului e formată din două cratere 
lungi de 12 metri, largi de 6 şi pro- 
babil adinci de 2. Poate vom merge 
să lucrăm acolo ceva mai tirziu. 

H.: Bine. Îl vedem pe „Euzz“, care lu- 
crează. 

Comentatorul: „Buzz“ montează echipa- 
mentul pentru vîntul solar. 

Arm.: Am remarcat pe un teren neted, 
unde lăsăm urme profunde de circa 
2 centimetri, că pulberea e foarte a- 
derentă. 

Comentatorul : Toate sistemele LEM-ului 
funcționează foarte bine. Neil Arm- 
strong se găseşte pe suprafața Lunii 
de circa 45 de minute. 

H.: Columbia, aici Houston. Te auzim 
tare 51 clar. Activitatea extravehicu- 
lară se desfăşoară magnific. Cred că 
acum înfig steagul. 

Columbia : Minunat. 

H.: Cred că tu (6 vorba de Collins — 
n.n.) eşti singura persoană care nu 
poate vedea scena la televiziune. 

Columbia : Nu-mi fac probleme. Cum e 
transmisia ? 

H.: E foarte frumoasă, Mike. Într-ade- 
văr, foarte frumoasă. 

Al. : Trebuie să iiu foarte atent în a- 
precierea locului unde se află centrul 
de greutate. Uneori sînt necesari doi 
sau trei pași pentru a fi sigur că pi- 
cioarele se află sub tine. Pentru a 
schimba direcţia, trebuie să procedezi 
ca un jucător de fotbal. Trebuie să te 
arunci într-o parte şi să tai puţin 
curba. Se pare că e posibil să faci un 
161 de salt de cangur. 

Arm. : Saltul de cangur e posibil, dar se 
pare că posibilitatea de a avansa nu 
e atît de bună ca cea obișnuită. E 
greu de spus cum ar decurge mersul 
dacă ar dura mai mult. Ar putea fi 
obositor după sute de pași, dar pro- 
babil că depinde 51 de costum, 


Arm, : Trecînd de la soare la umbră, am 
observat de citeva ori că există o re- 
flectare suplimentară a LEM-ului care, 
adăugîndu-se la reflexul feţei mele pe 
vizor, face vizibilitatea foarte rea, 
tocmai în trecerea soare-umbră. 
Deci, trebuie să aştept puţin pentru 
ca ochii să se adapteze luminii. Dar 
de data aceasta (tulburări)... 

Al. : Da. Vizibilitatea, după cum am spus, 
nu e foarte bună, dar ţinem vizorul 
ridicat (tulburări). Ce fel de urmă lă- 
săm în ((tulburări)... 
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- Arm.: Deci, după ce am stat puțin în 


soare, trebuie... „Buzz“, calci în pi- 
cioare cablul.  Ridică piciorul drept, 
piciorul drept. Virful piciorului e încă 
prins. Așteaptă puţin. Acum este liber. 
Al.: Mulţumesc. 
Arm.: Acum mişcă aparatul acesta îm- 
preună cu mine. 
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Comentatorul : Neil Armstrong are în` 


mînă stringăbrul de probe. 

AJ.: Culoarea albastră a cizmelor mele 
a dispărut complet în această... Nu 
pot încă să descriu exact această cu- 
loare. Praf de cacao şi cenușă. Pare 
să acopere cea mai mare parte a 


(tulburări)... particule foarte fine (tul- . 


burări)... 

H.: „Buzz“, aici Houston. Pierdem. tot 
sfîrșitul transmisiilor tale. Încearcă să 
vorbeşti cît mai aproape de micro- 
fon. 

Al: Bine, voi încerca. 

H. : Foarte bine. 7 

Comentatorul : Neil se găseşte pe supra- 
faţa Lunii de circa o oră. „Buzz“, de 
'20 de minute, poate chiar mai puţin. 


“AL : În general, timpul petrecut la um- 


bră nu pare a avea nici un (tulbu- 
rări) efect (tulburări)... în interiorul 
costumului E o diferenţă, desigur, 
între radiaţia de afară şi din cască. 

Comentatorul : Ritmul cardiac al celor 
doi astronauți se menţine între 90 şi 
100 pulsaţii pe minut. Medicul con- 
stată- că au consumat numărul de ca- 
lorii prevăzut pentru îndeplinirea lu- 
cerului lor. Crede că sînt în. formă 
bună. X 

Arm. : Dacă privesc în jur această zonă, 
contrastul în general e.. se schim- 
bă complet în funcţie de date (tulbu- 
rări)... spre soare se remarcă un gri 
foarte, foarte clare. Există un halo in 
jurul umbrei mele, în umbra căştii mele. 
Dacă privesc în jur, contrastul de- 
vine (tulburări)... deoarece culoarea 
înconjurătoare e şi mai palidă dacă 
privesc spre soare... În general, te- 
renul pe care am mers prezintă un 
contrast mai puternic de culori. 

Al.: Chiar în această zonă sînt două 
cratere. 

Arm. : Sînt acum în zona suportului „mi- 
nus 4“ şi iau citeva fotografii. 

Comentatorul : „Buzz“ se învirte în jurul 
LEM-ului pentru a-l fotografia din di- 
ferite unghiuri şi a-i controla sta- 
rea. Neil e încă ocupat cu stringerea 
probelor. Cei doi astronauți au con- 
sumat pînă acum o oră şi 40 minute 
de oxigen. 

Al.: Cum merge cu strîngătorul, Neil? 

00 i Punga de probe e (tulburări)... în- 
chisă. 

H.: Columbia, aici Houston. Mergi îna- 


inte. 

Columbia : Bine. De data aceasta, nici 
un semnal de la LEM. Pot vedea un 
obiect foarte mic şi alb. Coordonatele 
sint... 

H.: Spune coordonatele obiectului mic şi 
alb. 

Columbia : (tulburări)... 0, 3, 7, 6. Dar 
cred (tulburări)... chiar pe marginea 
unui crater. Dacă LEM-ul e acolo, 
trebuie să fie foarte înclinat. 

H. : Bine, înregistrăm 0, 3 şi 7, 6... 

Comentatorul : Neil a sfirşit de strîns 
probe şi de pus în pungă. 

Arm. : Cum stăm cu timpul ? 

H.: Bine. Sinteţi în întirziere cu circa 
jumătate de oră. Calculăm rezerva 
noastră de oxigen. 

Arm. : O.K. 

H.: Neil și „Buzz“, aici Houston. Pentru 
a clarifica lucrurile, rezervele voas- 
tre sînt încă bune. Diferenţa de 30 
minute este conformă cu orarul pre- 
văzut. 

Comentatorul : Neil e pe suprafaţa Lunii 
de circa o oră şi 20 de minute. 

Arm.: Nu constat nimic anormal la 
LEM ; picioarele par a fi în stare 
bună. E surprinzătoare lipsa de pe- 
netraţie a celor patru picioare... 

Comentatorul : Neil Armstrong se gă- 
seşte de 0 oră şi jumătate pe supra- 
faţa Lunii. 

AIl.: Houston, seismometrul pasiv a fost 
pus în funcţie normal. 

Comentatorul : De circa două ore, astro- 
nauţii folosesc sistemul portabil pen- 
tru oxigen. 
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Arm. : Punerea în funcţiune manuală a 
reflectorului laser s-a blocat. Arcul 
de la capătul coardei a sărit din cîr- 
lig. Dar pot să mă întind, să apuc cîrli- 
gul şi să-l trag. A 

H. : Ai ales o zonă bună? 

Arm. : Cred că ridicătura de acolo va fi 
foarte bună. Probabil că mă voi duce 
pe colina aceea. 

Al.: Ghiar pe marginea acelui crater... 

Arm, : Aceste roci par de bazalt şi con- 
țin probabil cristale albe. Cele pe 
care le-am definit mai înainte drept 
nişte băşicuţe, nu ştiu, nu cred că mai 
sînt. Cred că sînt mici cratere, par 
mici craiere în care gloanţe de puşcă 
pu aer comprimat ar fi găurit supra- 

~ fața. 

Al.: Houston, am deschis instrumentul 
seismografic şi îl pun la locul său, 
dar am unele greutăţi în centrarea sa 
exactă. 

Arm.: Da, din cauză că discul e con- 
vex în loc să fie concav. 

Al.: Cred că ai dreptate. Houston, nu 
cred că e vreo speranţă de a folosi 
acest instrument pentru a obţine o 
bună nivelare. Mi se pare că discul în 
care se găsește bula e convex în loc 
de concav. 

Comentatorul : Bula de care vorbesc as- 
tronauţii se găseşte în nivelul seismo- 
metrului... 

H.: Am controlat resursele voastre de 
oxigen şi totul e în ordine. Dacă sîn- 
teţi de acord, am vrea să extindem 
durata EVA (Extra Vehicular Activity 
— activitatea  extra-vehiculară, n.n.) 
pentru încă 15 minute. 11 vom acorda 
lui „Buzz“ zece minute ca să reintre. 
Pînă acum au trecut două ore şi 12 
minute. 

Arm. : O.K. 

Comentatorul : Au trecut două ore şi 
12 minute de cind Neil şi „Buzz“ au 
început să folosească rezervele de oxi- 
gen. 

H.: Dacă mai siînteţi în apropierea seis- 
mometrului, aţi putea fotografia in- 
strumentul acela blestemat. 

Arm. : O fac eu, „Buzz“. 

AL : Bine. Să-i faci o poză... 

Arm. : Am luat o probă. 

H.: Ar trebui să mai baţi încă „doi 
morcovi“ şi să faceţi experimentul 
vîntului solar. Doi „morcovi“ şi vintul 
solar. Ai încă trei minute pînă la în- 
ceperea pregătirilor de intrare (în 
LEM — n.n.). 

Al. : Houston, aţi putea înregistra punc- 
tul de unde am luat cei doi „morcovi“ ? 

H. + Nu. 

Arm. : Nici eu (tulburări)... dar sînt chiar 
aproape de LEM. 

H. : „Buzz“, aici Houston. A venit timpul 
să începi operația de reintrare. 

AJ. : Bine. 

Comentatorul : Armstrong şi Aldrin au 
folosit sistemele de alimentare porta- 
bile timp de două ore şi 25 minute. 
La dreapta ecranului se vede cum 
Neil stringe probe de rocă. 

Al. : Așa-i că nu ai fotografiat probele ? 

Arm. : Nu încă. 

AL. : Cred că nu mai avem timp. 

H.: Neil și „Buzz“, grăbiţi-vă să luaţi 
încărcătorul aparatului şi să închideţi 
cutia cu probe. Sintem la limită cu 
timpul. 

Comentatorul : Trebuie ca în raniţe să 
rămînă o rezervă de oxigen ; iată pen- 
tru ce tehnicienii din sala de control 
ii zoresc pe cei doi astronauți. 

Al. : O.K. Poţi să-mi bagi asta în buzu- 
nar, Neil? Şi apoi voi urca scara. Eu 
o apuc și tu deschizi pachetul. 

Arm. : (tulburări)... Lasă buzunarul (tul- 
burări)... 

Al. : Adios, amigos ! 

Arm. : O.K. 

Al. : Mai e ceva înainte de a reintra sus, 
Houston ? 

H.: Nu. Sus pe scară, „Buzz“. 

AI. : Cum merge, Neil ? ： 

Arm. : O.K. 

AL. : Cred că ceasul meu s-a oprit. 

Arm.: Am luat, aş spune, cam zece kilo- 
grame de probe bine alese. Chiar dacă 
nu sînt documentate. 

Comentatorul : Timpul neoficial de la 
plecare e acum de 111 ore, 37 mi- 
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mute, secunde. „Armstrong şi-a sfir- 


şit „plimbarea“ şi e gata să reintre în 
LEM 


Al. : O.K. Începe să te apleci puţin. Bine. 
Ai destul loc. Mai îndoaie spatele şi 
întoarce capul spre (tulburări)... În- 
toarce-te puţin la dreapta. Jos capul. 
Foarte bine. ` 

H.: Columbia, Columbia, aici Houston. 

Columbia : Bine. Aici Columbia, cum mă 
auziţi ? 

H.: Eine, Columbia. Te auzim tare şi 
clar. Echipajul de pe LEM e în inte- 
riorul cabinei. Totul a mers bine. 


H.: Avem pentru voi citeva întrebări 
în legătură cu observaţiile pe care 
“le-aţi făcut şi cu ceea ce aţi văzut 
în timpul EVA. Iată prima întrebare : 
care e părerea voastră în legătură cu 
înclinarea LEM-ului în comparaţie cu 
cea prevăzută în planul de zbor ? 

Vulturul : Avem 13 grade la stinga pe 
înclinometru și cred că trebuie să fie 
adevărat. 

H.: Următoarea întrebare priveşte adin- 
cimea la care aţi cules probele în 
timpul primei părţi a EVA, precum 
şi schimbările observate în intervalul 
dintre o culegere şi alta. 

V.: Nu sînt sigur că am înţeles întreba- 
rea. O dată cu probele, am strîns şi 
o importantă cantitate de teren, pe 
lîngă un număr destul de mare de 
roci selecţionate din puncte diferite. 

H. : Bine, Neil, Una din problemele care 
ne preocupă e adîncimea la care aţi 
strîns probele. Aţi reușit să pătrun- 
deţi la cîțiva centimetri sau aţi rămas 
aproape de suprafață ? 

V.: Am luat unele pînă la 7 centimetri 
adîncime. Mai tirziu, în alte zone, am 
pătruns numai 2 sau 3 centimetri şi 
nu am reușit să pătrund mai mult. 

H.: Bine. Cred că am înţeles. Pină la 

8 centimetri adincime nu ai găsit stra- 

turi dure, nici schimbări semnificative 

în componenţă. Și acum ultima între- 
bare : Neil, tu ai spus că, coborînd 
spre locul de aterizare, ai zburat peste 
un crater de dimensiunile unui teren 
de fotbal, care conţinea blocuri destul 

de mari de rocă solidă, adesea de 3—5 

metri. Poţi calcula la ce distanță vă 

aflaţi acum în raport cu acel crater ? 

: Nu cred că sîntem la mai mult de 

800 metri distanţă, în direcţia vest. 


< 


: Cum merge acolo sus, cu suporturile 

de dormit? Aţi avut posibilitatea de 

a vă ghemui lingă motor ? " 

V.: Merge bine. Neil şi-a făcut un hamac 

bun şi s-a întins pe uşa şi pe înveli- 

şul motorului. Eu m-am ghemuit pe 
ea. 


Comentatorul: A sosit momentul des- 
prinderii LEM-ului de suprafața Lunii. 
Peste puţin, pe satelit va rămîne doar 
o parte din LEM. 

H.: Vulturul, aici 
post ? 

V. : Da. înainte 8, 7, 6, 5. Motor aprins. A 
fost minunat. 26, 36 picioare pe se- 
cundă. Atenţie la tangaj. Aldrin (tul- 
burări)... înregistrat. Urcare foarte 11- 
niștită. Iată un crater. 

H.: Vulturul, aici Houston. Mergi foarte 
bine după 1 minut. ; 

V.: .. o mică oscilație în față şi în 
spate. Sistemul de conducere auto- 
mată concordă în limitele unui- picior 
pe secundă. 

H.: Vulturul, aici Houston. Mergi foarte 
bine după 2 minute. 

V. : Sîntem la 170 picioare. E foarte fru- 
mos. Iată craterul Ritter (tulburări)... 

H. : Vulturul, mergeţi bine. 

V.: Deschid întrerupătoarele principale. 
Supapele de urcare sînt închise, pre- 
siunea rămîne bună. Atenţie la mo- 
tor 90. O.K. Închideţi. 

H.: Vulturul, foarte bine, înregistrăm. E 
grandios. è 

V.: Bine. Vulturul e din nou pe orbită. 

H.: Vulturul, aici e Houston. Bine. Te 
înregistrăm. Toată lumea e mîndră 
de voi. 

V. : Avem încă nevoie de mult ajutor. 


Houston. Siînteţi la 
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LE FIGARO: 


PARIS 


DEVALORIZAREA 
FRANCULUI: 

TREI SLĂBICIUNI 
ÎNGRIJORĂTOARE 


NIMENI nu a contestat abilitatea cu 
care a fost efectuată devalorizarea fran- 
cului francez. Dar Jean-Marcel Jeanne- 
ney (fost ministru de stat) a lansat dez- 
baterea cu privire la oportunitatea a- 
cestei măsuri. 

Devalorizarea putea fi respinsă în 
noiembrie, deoarece ar fi fost făcută la 
cald, şi în special deoarece era prost 
pregătită şi deoarece creşterea prețuri- 
lor ar fi anulat imediat avantajele ei 
în materie de concurenţă. Ceea ce era 
adevărat în noiembrie nu este neapă- 
rat adevărat în august. 

Tată un fapt esenţial: cinci miliarde 
dolari din cei şase reprezentind rezer- 
vele Franţei la nivelul lor cel mai ridi- 
cat au fost pierduţi. Nici lovitura de 
teatru din noiembrie, nici prezenţa 
generalului de Gaulle în fruntea ţării 
nu opriseră această hemoragie. Am- 
ploarea ei a fost dezvăluită de declara- 
ţia ministrului finanţelor: numai ini- 
11811 puteau citi printre rîndurile bi- 
lanţului Băncii Franței; el nu indica 
decit o reducere cu 2,5 miliarde a re- 
zervelor oficiale in aur 51 devize, camu- 
flind restul sub forma datoriei faţă de 
băncile comerciale şi de instituţiile 
străine. 

J.-M. Jeanneney relevă creşterea ex- 
porturilor pentru a asigura că preţu- 
rile franceze rămineau competitive fără 
o modificare a cursului de schimb. El 
atribuie creșterea mult mai rapidă a 
importurilor franceze doar excesului de 
cerere. lată o contradicţie ciudată. De 
ce creşterea exporturilor nu s-ar da- 
tora oare intensității cererii în lume ? 
Concurenţii noștri nu pot livra şi vin- 
zările nu spun nimic în privinţa pre- 
ţurilor. Invers, de ce creşterea impor- 
turilor nu ar fi semnul unei diferențe de 
preţuri care reiese atunci cind faci ori- 
ce călătorie în străinătate ? În consc- 
cinţă, nu ne putem dispensa să mer- 
gem la cauzele acestei epuizări a re- 
zervelor şi ale acestui deficit comercial. 

Ar fi prea uşor să dăm vina pe eve- 
nimentele din mai 1968. În ciuda creş- 
terii masive a salariilor, realitatea este 
că de atunci nu a apărut nici o diver- 
genţă  simţitoare de preţuri între 
Franţa și principalii ei concurenţi. Ma- 
jorarea preţurilor nu atinge 7 la sută; 
ea este de un ordin foarte asemănă- 
tor cu acela din S.U.A. şi din Marea 
Britanie. Germania occidentală s-a ară- 
tat mult mai stabilă, dar a acceptat să 
manipuleze taxa la valoarea adăugată 
pentru a penaliza exporturile ei 51 a 
subvenţiona importurile ei: în această 


privinţă, de asemenea, decalajul este 
compensat. 

Trebuie deci ca el să se fi dezvoltat 
foarte indelung şi pe ascuns începînd 
de la devalorizarea din 1958. Pe 
această bază, încă înainte de luna mai, 
cresterea era de două ori mai mare în 
Franţa decit în Germania occidentală. 
Devalorizarea din 1969 consfinţeşte eşe- 
cul unei politici. 

După evenimentele din mai, guver- 


nul lui Couve de Murville a comis o 
greșeală funestă. Era posibil ca in- 
fluența unei majorări a salariilor 


asupra prețurilor de cost să fie resor- 
bită aproape în întregime. 

Ne aflam într-o perioadă de redre- 
sare: astfel, mîna de lucru avea să fie 
folosită mai intens, creşterea produc- 
1161 se traducea automat printr-o creș- 
tere a productivității care compensa 
majorarea salariilor. Acest joc trebuia 
jucat din plin, și trebuia chiar să se 
permită sau să se accelereze trecerea 
brațelor de muncă din întreprinderile 
mai puțin productive în acelea care 
puteau să le folosească în modul cel 
mai util. Dimpotrivă, guvernul a hotă- 
rit să inunde cu credite întreprinde- 
rile, cu condiția să fie destul de mici, 
pentru a le permite să-şi păstreze mîna 
de lucru în ciuda creşterii salariilor. 

Această măsură a fost fatală: ea a 
alimentat inflația cererii, a finanțat 
goana capitalurilor, a lăsat să treacă 
prilejul unui progres al structurilor 
care ar fi resorbit creşterea prețurilor 
de cost şi ar fi îmbunătăţit brusc capa- 
citatea de concurenţă a Franţei. 

Azi, sintem surprinși că J.-M. Jeanne- 
ney susține că devalorizarea nu poate 
contribui cu nimic la dezvoltarea ex- 
porturilor, deoarece capacitățile de 
producție sint deja folosite din plin. 
Aceasta Înseamnă să se uite complet 
efectul prețurilor. Dacă piața externă 
devine mai avantajoasă decit piața in- 
ternă, întreprinderile își vor deplasa 
vînzările, 

În schimb, este adevărat că devalori- 
zarea va avea tocmai prin aceasta un 
efect inflaţionist: dacă exporturile cresc 
şi importurile se reduc, resursele reale 
scad în comparaţie cu veniturile mone- 
tare. Această consecință este mai im- 
portantă decit influenţa asupra costului 
importurilor: materiile prime cumpă- 
rate în străinătate reprezintă mai pu- 
țin de 10 la sută din produsul naţio- 
nal, efectul mecanic al  devalorizării 
abia depăşeşte 1 la sută asupra preţu- 
rilor. Aceasta inseamnă că o devalori- 
zare solicită măsuri care să reducă ce- 
rerea internă în proporţie cu scăderea 
resurselor reale pe care intenţionează 
s-o provoace ca. Jacques Rueff a sub- 
liniat recent acest lucru. Dar guvernul 
actual are dreptate împotriva fostului 
ministru: reducerea necesară nu are 
nici un raport cu gradul de deflaţie 
care ar fi putut să restabilească ba- 
lanţa de plăţi: căci, fără ajustarea 
cursului de schimb, trebuie să reduci 
foarte mult veniturile pentru a reuși 
să reduci în suficientă măsură cererea 
de importuri şi să exerciţi presiuni în 
vederea căutării de debuşee externe. 
Reglarea. necesară în caz de devalo- 
rizare, nu trebuie să fie însoţită de şo- 
maj; marja de folosire a braţelor de 
muncă furnizată de exporturi se sub- 
stituie aceleia cu care este redusă ce- 
rerea internă. 

Reamintirea drumului lung prin care 
s-a ajuns în situaţia de azi confirmă 
însă preocuparea  adincă a lui J.-M. 


Paris. Turişti străini se îngrămădesc 
în fața ghişeelor bancare pentru a be- 
neficia cu un ceas mai devreme de pe 
urma devalorizării francului 


Jeanneney. Este necesar ca devalori- 
zarea, prin înlesnirile temporare pe 
care le dă, să nu ascundă ajustările 
de structură pe care economia fran- 
ceză a întirziat prea mult să le efec- 
tueze. 

Fostul ministru al industriei, fostul 
ministru pentru probleme sociale, fos- 
tul membru al comitetului Rueff care 
a pregătit reformele de la sfîrşitul anu- 
lui 1958 este într-o poziţie deosebit de 
favorabilă pentru a putea să depisteze 
problemele cele mai grave, în număr 
de trei. 

— Una este slăbiciunea industriei 
noastre de echipament ; dintre toate ţă- 
rile industrializate, Franţa este singura 
care importă mai multe mașini decit 
exportă: aproape de două ori mai mult. 
Politica industrială dusă în ultimii zece 
ani s-a lansat spre producții de virf, 
fără să fi creat în prealabil o bază des- 
tul de largă pentru a beneficia de con- 
secințele ei tehnologice, a sprijinit cu 
cele mai mari eforturi activităţile în 
declin, în loc să-şi îndrepte întreaga 
energie spre restructurarea industriilor 
de echipament. 

— Celălalt dezechilibru este raportul 
nefavorabil dintre salariile muncitori- 
lor şi salariile funcţionarilor: astfel, 
cind agricultorii 151 părăsesc pămintu- 
rile, ei se năpustesc spre industria ser- 
viciilor şi ţara scapă în permanenţă 
prilejul de a crea locurile de muncă 
în industrie care ar rezolva concomi- 
tent problema agriculturii şi problema 
balanței de plăţi. 

— Al treilea obstacol în calea creş- 
terii economice în cadrul stabilităţii 
este fiscalitatea: majorarea neîncetată 
a impozitelor indirecte care duce la 
creşterea preţurilor; report tot mai ac- 
centuat asupra salariilor, prin inefica- 
citatea măsurilor privind celelalte ve- 
nituri și prin scutirile de impozite re- 
petate în favoarea capitalului. Franţa 
se joacă cu focul. 

Pierre URI 
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CAZUL KENNEDY: 
TRIBUNALUL 
SI PRESA 


CAPITOLELE tragice din povestea lui 
Edward Kennedy se succed unul după 
altul. La început, familia, faima şi vii- 
torul politic al senatorului ocupau un 
loc atît de proeminent încît aproape că 
nu mai rămîneau timp sau milă pentru 
soarta lui Mary Jo Kopechne. În lupta 
competitivă dintre știri, cariera politică 
a lui Edward Kennedy a devenit mai 


importantă decît viaţa lui Mary Jo 
Kopechne. 
Apoi, bunul simţ și conştiinţa po- 


porului american au respins explicaţia 
senatorului cu privire la evenimentele 
care au dus la moartea tinerei fete, iar 
presa a început să pună întrebări ră- 
mase fără răspuns, să iniţieze propriile 
ei anchete, să publice speculaţiile ei şi 
ale altora. Toate acestea au creat o 
situaţie nouă. 

Azi, nu se manifestă compasiune faţă 
de senator. Presa a insistat să se aplice 
procedura legală cuvenită şi a cîștigat. 
Senatorul a acceptat să colaboreze la 
ancheta legală, urmînd să înceapă la 
Edgartown, la 3 septembrie dar, între 
timp, el este obiectul celor mai extra- 
vagante zvonuri, relatări şi speculaţii 
în presă, fiecare constituind o picătură 
de otravă pentru apărarea lui. 

Fireşte, acest lucru este tipic pentru 
familia Kennedy. Membrii ei au fost 
totdeauna, fie foarte sus, lie foarte jos, 


fie adoraţi, fie uriţi, fie lăudaţi peste 
măsură, fie calomniaţi peste măsură. 

Un alt locuitor al orașului Boston, 
Ralph Waldo Emerson, ar fi fost mirat 
de triumfurile şi  tragediile familiei 
Kennedy. În eseul său despre duali- 
tatea vieţii, el afirma că orice exces 
omenesc duce la o lipsă şi orice lipsă 
duce la un exces ; orice bine duce la un 
rău ; pentru orice ai pierdut obţii un 
cîştig şi pentru orice ai cîştigat suporţi 
o pierdere. 

Familia Kennedy constituie în mod 
cert un exemplu în acest sens. Ea era 
puternică, bogată şi norocoasă, chiar 
dominatoare, dar a fost doborită de 
tragedii aproape indescriptibile. 

Ziarele au afirmat, pe drept cuvint, 
că nu numai Edward Kennedy, dar 
întreg sistemul legal este supus judecă- 
111 în statul Massachusetts. Acest punct 
de vedere s-a impus. Ele au reuşit să 
obţină o anchetă legală, dar sînt acum 
pe cale de a-l judeca ele pe senator prin 
titlurile publicate şi să fie inechitabile 
faţă de el în numele „justiţiei“. 

În momentul de faţă, presa 51 tribu- 
nalele sînt preocupate de definirea răs- 
punderilor ce le revin în cazuri de 
acest fel. Avocaţi, judecători şi ziarişti 
serioşi au luptat cu ambiguităţile a- 
cestei probleme încă de la asasinarea 
preşedintelui Kennedy la Dallas, unde 
presa nu numai că a relatat știrile, dar 
le-a şi creat. 

În consecinţă, avocaţii şi ziariștii în- 
cearcă să stabilească „principii şi linii 
călăuzitoare pentru un proces echitabil“ 
în statul New York 51, după cum se 
pare, ei sînt, în general, de acord că, 
în exercitarea aprecierilor lor asupra 
ştirilor, redactorii trebuie să-şi amin- 
tească de faptul că : 

1. Un acuzat este considerat nevino- 
vat pină la dovedirea vinovăţiei sale. 

2. Acuzaţii sînt îndreptăţiţi să fie 
judecaţi într-o atmosferă lipsită de pa- 
timi, idei preconcepute şi senzaţiona- 
lism. 

3. Cititorii, ascultătorii şi spectatorii 
sînt jurați potențiali. 

4. Nu trebuie să se dăuneze în mod 
inutil reputației cuiva. 

Chiar şi aceia dintre noi care nu au 
fost mulțumiți cu explicația dată de 
senatorul Kennedy asupra tragediei de 


Edward Kennedy asaltat de ziarişti, cu prilejul primei sale apariții la Washington, 
după accident 
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pe insula Chappaquiddick, şi care au 
insistat să se efectueze o anchetă le- 
gală asupra faptelor, ar trebui să se 
întrebe dacă presa și-a reamintit aceste 
principii din momentul în care s-a sta- 
bilit data anchetei.- 

El este judecat în presă înainte de a 
se prezenta în faţa tribunalului şi, de 
aceea, procedura legală este îngreunată 
în mod inutil. 


L EUROPEO 


MILANO 


DE LA 
ABU SIMBEL 
LA VENEȚIA 


Interviu cu 
Rene Maheu 


32 de țări au apelat la U.N.E.S.C.O., 
solicitînd asistența necesară pentru 
conservarea patrimoniului lor artis- 
tic. „Cererea Italiei — a spus direc- 
torul general al organizaţiei, René 
Maheu — face parte dintre cele pe 
care le considerăm urgente“. Solicita- 
rea italiană priveşte Veneția. Din gru- 
pul altor naţiuni ale căror cazuri 
U.N.E.S.C.O. le va rezolva cu priori- 
tate, fac parte Iranul, Indonezia, Pa- 
listanul, Peru. În aceste ţări şi-au şi 
început activitatea comisiile de cerce- 
tări ale U.N.E.S.C.O., care au sarcina 
de a pregăti documentele pe baza că- 
rora vor începe campanii internațio- 
nale de solidaritate. Dacă obiectivele 
U.N.E.S.C.O. sint bine cunoscute, ma- 
rele public ştie mai puţin despre 
amănuntele fiecărei operaţiuni, des- 
pre felul în care se realizează lanţul 
conlucrării internaţionale pentru sal- 
varea bunurilor ce reprezintă un pa- 
trimoniu comun al tuturor oamenilor. 
Asupra acestor aspecte am solicitat 
precizări directorului general al 
U.N.E.S.C.0O. 


— Ce rezultate a dat colaborarea 
cu R.A.U. pentru salvarea mohumente- 
lor de la Abu Simbel ? 


— Acţiunea de la Abu Simbel a fost 
prima noastră mare experienţă. Succe- 
sul acestei operaţii a dublat numărul 
de solicitări primite şi, ca atare, volu- 
mul activităţii noastre. Acum studiem 
cererile formulate de 32 de ţări, mici 
şi mari. 

— Ce prioritate urmaţi în acordarea 
asistenței solicitate ? 

— Pentru noi, toate ţările, în mod 
firesc, sînt pe acelaşi plan; operăm 
totuşi o selecţie menită să stabilească 
ce trebuie făcut mai întîi şi ce poate 
suferi o amînare. Această selecţie inevi- 
tabilă depinde de tipul de cereri câre ne 
sosesc, de situaţiile respective. Să luăm, 
de exemplu, cele două intervenții care 
ne-au fost solicitate de guvernul ita- 
lian : pentru Florenţa şi pentru Veneţia. 
Ambele cereri au fost formulate în 
noiembrie 1966, anul marilor inundaţii. 
Florenţa fusese lovită de o catastrofă, 
adică de ceva neprevăzut şi deci ex- 
trem de urgent, în timp ce Veneţia era 
erodată de un rău cronic, intrat pe 
neaşteptate într-o fază acută. Pentru 
Florenţa era necesar să se intervină 
imediat, ceea ce s-a 51 făcut. Pentru 
Veneţia, problema era cea a conservării 
oraşului, cu evidente implicaţii econo- 
mico-sociale ; se impunea cu necesitate 
un studiu mai îndelungat. Doi ani şi 
jumătate de cercetări ne-au determi- 
nat să facem public acel „Raport asu- 
pra Veneţiei“, care este astăzi, după 
părerea mea, documentul cel mai cu- 
prinzător asupra situaţiei oraşului la- 
gunelor. 

— Care e situația cea mai complexă 
şi evoluția cea mai dificilă dintre cele 
pe care le cunoaşteţi ? 

— E greu să lac o clasificare. Fiece 
situaţie, fiece problemă asupra căreia ni 
se cere sfatul are multe fațete. Cred 
totuşi că cea mai complicată e pro- 
blema Veneţiei şi tocmai de aceea ra- 
portul nostru a devenit, dintr-o serie de 
fişe, o adevărată carte ; desigur, nu un 
roman, dar o poveste care poate in- 
teresa pe orice iubitor de cultură. 

Un efort important ne-a fost solicitat 
şi de guvernul iranian pentru o ope- 
raţie de restaurare a tuturor monu- 
mentelor şi templelor situate de-a lun- 
gul graniţei occidentale a ţării : în ora- 
5616 Persepolis, Şiraz. etc.. Situaţii ur- 
gente se semnalează în Indonezia și 
Peru (pentru conservarea oraşelor is- 
torice) şi în Pakistan, unde se pun 
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probleme dificile în legătură cu imen- 
sul său patrimoniu arheologic. 

— Cînd se poate spune că a început 
efectiv ceea ce dumneavoastră numiţi 
„lanțul solidarităţii“ 2 

— Nu vreau să dau un răspuns 
„birocratic“. Vă voi oferi doar un mic 
exemplu. Acum cîtva timp, pe cînd 
mă aflam la Veneţia, o franțuzoaică 
m-a oprit în Piaţa San Marco 51 mi-a 
înmînat un bilet de 100 de franci, 
spunîndu-mi : „Pentru ca Veneţia să 
nu moară“. lată, acesta e un început; 
dacă vreţi, o primă verigă a lanţului. 


Nicola DE CSILLAGHY 


l Unità 


ROMA 


PERU JOACĂ 


O MARE PARTIDĂ 


VELASCO ALVARADO ştie să as- 
cundă mîna de fier a armatei îndără- 
tul unui limbaj prudent, dozat cu aten- 
116, dar fără falsă pudoare. El spune 
lucrurilor pe nume: „imperialism“, 
„oligarhie“. El aruncă în obraz cu as- 
prime predecesorilor săi trădarea pro- 
misiunilor făcute şi subliniază angaja- 
mentul militarilor de a face ceea ce ni- 
meni nu a făcut înaintea lor: să trans- 
forme ţara. Junta, declară el, nu in- 
tenționează să păstreze veșnic puterea, 
dar nu va renunţa la ea fără să-și fi 
realizat programul ; însăşi revenirea 
la sistemul parlamentar va trebui să 
aibă loc în cadrul unei noi constituţii. 

Politicieni abili şi buni propagandiști 
ai ideilor lor, militarii exploatează se- 
rios avantajul pe care li-l asigură fali- 
mentul reprezentanţilor vechiului re- 
gim. Într-adevăr, toţi aceștia au ieșit 
compromiși din furtuna politică de 
anui trecut. Dar sprijinul grupurilor 


Generalul Velasco Alvarado anunțind hotărîrea autorităţilor peruviene de a în- 


făptui reforma agrară 


DUPĂ LUNA, CE? 


Statele Unite cinstesc pe cei trei 
astronauți ai lor care au ajuns pe 
Lună. Parăzi în orașe mari, un strā- 
lucit dincu prezidenţial la Los Angeles, 
apoi călătorii în străinătate. 

Dar încotro se va îndrepta viitoarea 
călătorie în Cosmos a omenirii ? Asele- 
nizarea, așa cum a declarat dr. Tho- 
mas 0. Paine, administratorul Aso- 
ciaţiei Naţionale pentru Astronautică 
şi Spaţiul Cosmic (N.A.S.A.), nu este 
o expediţie pe un Everest celest, după 


care ne întoarcem la activități 
obişnuite. Ea prevesteşte începutul 
marii ere a explorării spațiului. To- 


tuși, necesitatea urgentă de a consacra 
fonduri unor sarcini de pe Pămînt 
reclamă ca viitorul „pas spre stele“ 
să fie chibzuit cu grijă. 

N.A.S.A. trebuie să urmărească oare 
o debarcare a omului în Marte în 
perioada anilor *80? „Grupul de şoc“ 
în domeniul cercetării spațiului Cos- 
mic, numit de preşedintele Nixon în 
februarie, urmează să dea publicităţii 
la 1 septembrie un raport care va du- 
ce la elaborarea unui program spațial 
specific, Deoarece acest grup de stu- 
diu este condus de vicepreşedintele 
Agnew, „uliu“ în problemele spaţiului 
cosmic, este foarte posibil ca „grupul 
de șoc“ să ceară guvernului o debarca- 
re a omului în Marte în anii "80. Călă- 
toria ar necesita doi ani şi ar costa 
cam la fel ca aselenizarea — dar ar 
depinde de alte cheltuieli prealabile, 
de pildă, construirea unei staţii cos- 
mice plasate pe o orbită în jurul 
Pămîntului şi perfecționarea motoru- 
lui nuclear „Nerva“. 

Vom dispune de mai multe cunoș- 
tințe despre Marte după misiunile or- 
bitale nepilotate ale N.A.S.A. în 1971 
şi plasarea pe planetă a unor in- 
strumente, proiectată pentru 1973. Pină 
în prezent, Marte pare a fi un pus- 
tiu cu multe cratere, foarte deosebite 
de planeta Pămînt. Dar, datorită fo- 
togratiilor şi descoperirilor făcute de 
„Mariner 6“ 51 „Mariner 7“, a fost con- 
firmată existența metanului 51 amoniu- 
lui — gaze strîns legate de originea 
vieții pe Pămînt. Probabil că la polul 
marțian există 51 o oarecare cantitate 
de apă și poate o ceață protectoare de 
cristale de gheață uscate. Există, de 
asemenea, o regiune circulară specială, 
denumită „Hellas“, unde o activitate 
oarecare a şters craterele obișnuite 51 
a îndulcit în mod ciudat contururile. 

Toale aceste amănunte stirnesc in- 
teres, cel puţin în rîndurile experţilor, 
pentru o explorare intensivă. Pe 
Marte nu trăiesc monştri ciudaţi și 
„oameni verzi“, dar există poate o 
viaţă primitivă oarecare. Un sondaj 
Gallup arată că 53 la sută din cei ches- 
tionaţi se opun expedițiilor pilotate în 
Marte și numai 39 la sută le aproba. 
Dar, printre cei în virstă de 21-29 de 
ani, proiectul Marte este sprijinit în 
proporţie de 54 la sută contra 41 Pe 
scurt, tineretul este în favoarea aven- 
turii. Totuşi, subliniem din nou că aici 
se pune problema  „priorităţilor“ — 
care anume sarcină este în momentul 
de față mai urgentă pentru America. 


„The Christian 


(După Science 


Monitor“) 
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puncte de vedere 


monopoliste americane şi al C.I.A. îi 
înviorează şi îi stimulează în căutarea 
unei revanşe. Este suficient să răs- 
foiești marile organe de presă — „La 
Prensa“, „La Tribuna“, „Caretas“ şi al- 
tele — pentru a-ţi da seama că forţe 
importante sînt în acţiune pentru a 
bara mersul juntei, pentru a o face să 
dea indărăt şi, dacă este posibil, pentru 
a o răsturna, bizuindu-se pe tensiunile 
din ţară şi pe contradicţiile noii faze 
politico-sociale. Frontul lor include 
„Mişcarea democratică peruviană“ a 
fostului preşedinte Prado, omul de în- 
credere al Statelor Unite în anii „răz- 
boiului rece“, şi resturile mișcării pe 
care o conducea fostul dictator Odria 
(astăzi în afara scenei politice datorită, 
între altele, faptului că este bănuit de 
instabilitate mintală). Mai periculoasă, 


fiind mai insidioasă, este totuși opoziția ㆍ 


organizației APRA, condusă de bătrînul 
Haya de la Torre şi de alte persona- 
lităţi politice. Alianţa între aceste par- 
tide, care durează de acum cîțiva ani, 
a dominat Congresul sub mandatul lui 
Belaunde şi a contribuit în măsură con- 
siderabilă la naufragiul veleităţilor sale 
reformiste. La această alianţă s-a ali- 
pit acum trunchiul de dreapta al de- 
mocraţiei creştine (P.D.C.). 

În lupta împotriva lui Velasco, ca odi- 
nioară în lupta împotriva lui Belaunde, 
APRA are un grav handicap: refor- 
mele militarilor sînt, de fapt, cele pe 
care ea însăși (APRA) le promisese ţă- 
rii și pe care, atunci cind a ajuns la 
guvern, s-a ferit să le pună în apli- 
care. Această contradicţie obligă une- 
ori pe susţinătorii APRA să recurgă 


la expediente polemice groteşti... Dar 


susținătorii APRA au şi cărţi mai se- 
rioase în jocul lor. Una dintre ele o 
reprezintă controlul asupra organiza- 
1161 sindicale „galbene“ — C.T.P. — care 
influențează diferite categorii de oa- 
meni ai muncii (inclusiv dintre cei ce 
prelucrează zahărul în marile între- 
prinderi agro-industriale de pe litoral) 
şi cu ajutorul căreia pot desfăşura un 
rol de diversiune. O altă carte o re- 
prezintă  lozincile inspirate dintr-un 
democratism găunos şi interesat. 

De cealaltă parte a baricadei se află 
aliniate forţe tradiţionale şi forţe noi. 
Biserica şi-a dat încă de la început 
sprijinul pentru reforme şi preoţii pro- 
gresişti s-au făcut activi propagandişti 


ai acestora. O asemenea poziţie are şi 
acea parte a „Acţiunii populare“ (par- 
tidul fostului preşedinte Belaunde), 
care astăzi este condusă de inginerul 
Gustavo Mohme. La fel acţionează şi 
forţe reprezentative ale culturii naţio- 
nale, care se exprimă în Frontul pentru 
apărarea petrolului şi în reviste ca 
„Oiga“ şi „Asi“. 

Combativ, tenace în căutarea unităţii, 
este micul Partid Comunist Peruvian. 
care din 1967 e legat de Frontul de 
eliberare naţională, de Uniunea poporu- 
lui 51 de Grupul foştilor social-progre- 
siști în cadrul coaliţiei „Unidad de Iz- 
quierda” (Unitate de stinga), a cărei or- 
ganizaţie de tineret este unită într-un 
front antiimperialist cu organizațiile 
Acţiunii populare şi ale democrației 
creștine. Comuniştii, care în martie 
1969 şi-au ţinut congresul, şi-au revi- 
zuit aprecierea iniţială asupra juntei, 
subliniind faptul nou, de excepţională 
importanţă, pe care îl reprezintă veni- 
rea sa la putere şi programul ei de 
transformări şi dindu-i un sprijin în 
spirit critic, dar hotărit. De altfel, ei 
revendică pe bună dreptate meritul de 
a fi pus pentru prima oară, prin marile 
lupte de masă ale anilor '60, proble- 
mele eliberării naţionale. 

Comuniștii văd în noua fază politică 
o dovadă în plus a justeţei aprecierilor 
şi opţiunilor lor. Pe de altă parte, se 
subliniază că numai cu ajutorul unei 
lupte intransigente sînt posibile lărgi- 
rea breșelor deschise în cadrul siste- 
mului şi promovarea muncitorilor şi a 
țăranilor la conducerea ţării. 

În sfîrşit, trebuie subliniat că şi junta 
are nevoie de un sprijin amplu şi ho- 
tărit din partea forţelor populare unite, 
pentru ca legătura între armată 51 po- 
por să devină deschisă şi rodnică şi 
pentru ca revoluţia să devină din „le- 
gislativă“ — autentică. Aşa cum sub- 
liniază ziarul „Oiga“ în permanenţă, la- 
tura slabă a juntei se află în „lipsa de 
comunicare“, în moştenirea unor atri- 
bute care au reprezentat pînă ieri ar- 
mata, în nehotărirea ei în faţa necesi- 
tăţii contactului direct cu masele, a 
unui „gest deschis, larg, generos şi în- 
drăzneţ“, care să dea poporului locul ce 
îi revine. 

Peru joacă o mare partidă şi nu-şi 
poate permite s-o piardă. 

Ennio POLITO 


Preşedintele Franţei. Georges Pompidou, la Ajaccio. cu prilejul festivităților con- 


sacrate bicentenarului naşterii lui Napoleon Bonaparte, care s-au desfăşurat în 


capitala Corsicei 


세 arc. 


profil 


Carlos Pena 
ROMULO 


ministrul afacerilor externe al ㆍ 
Filipinelor 


La 2 ianuarie, generalul Carlos 
Romulo, noul ministru de externe al 
Filipinelor, şi-a început mandatul. 

Carlos Romulo, astăzi în virstă de 
70 de ani, a urmat cursurile universi- 
tăților din Filipine şi Columbia 
(S.U.A.). Inainte de începerea războ- 
iului din Pacific, în cursul celui de al 
doilea război mondial, el a predat 
cursuri de limba şi literatura engleză 
colaborînd totodată asiduu la diferite 
ziare filipineze. 

În 1941, Romulo e mobilizat în ar- 
mata americană (Filipinele erau atunci 
colonie americană), fiind afectat sta- 
tului major al generalului Douglas 
Mac Arthur. In 1944, este promovat 
general de brigadă. In anii 1943-1944, 
151 începe cariera politică în calitate 
de ministru al informaţiilor în cabine- 
tul militar al preşedintelui Quezon, 
care se găsea atunci la Washington, 
iar spre sfîrşitul lui 1944 e numit re- 
prezentant permanent al Filipinelor 
în Statele Unite. 

Din 1945 pină în 1955, Carlos Ro- 
mulo conduce delegaţiile ţării sale la 
toate sesiunile Adunării Generale 
O.N.U., iar în septembrie 1949 este 
ales președinte al celei de-a IV-a se- 
siuni a Adunării Generale. Din 1950 
pînă în 1952, Romulo este ministru al 
afacerilor externe. În anii 1952—1953, 
apoi, din nou, între 1955-1962, este am- 
basador al Filipinelor în Statele Unite. 
Carlos Romulo participă la numeroa- 
se conferințe internaţionale şi conduce 
delegația ţării sale la Conferința țări- 
lor  afro-asiatice care s-a ţinut la 
Bandung, în aprilie 1955. 

In 1962, Carlos Romulo devine pre- 
ședinte al Universităţii din Filipine, 
iar în 1966 este numit ministru al edu- 
caţiei naţionale. Romulo este, de ase- 
menea, preşedinte al Academiei de 
științe şi autor al unor lucrări politice, 
consacrate în special problemelor ţă- 
rilor asiatice. 

Luînd cuvintul la Manila, cu prilejul 
numirii sale în funcţia de ministru 
al afacerilor externe al Filipinelor, 
Carlos Romulo a declarat că ţara sa 
va „aborda în mod critic“ tratatele şi 
acordurile existente cu Statele Unite. 
In această ordine de idei, el a subliniat 
că se va impune, probabil, o revizuire 
a acordurilor privind bazele militare 
americane pe teritoriul Filipinelor. 
Noul ministru al afacerilor externe a 
reînnoit declaraţia președintelui ţării, 
Ferdinand Marcos, privind dorinţa 
guvernului de a stabili relaţii diploma- 
tice cu ţările socialiste. 


A. M. 


posta | 


redactiei 


ÎN a E E S E 


CANALUL PANAMA 


Ion Dedu, Ploieşti. Canalul 
Panama are o lungime de 82 km. 
în acest fel se economisesc 20 
de zile de navigaţie (aproxima- 
tiv 12676 km). Construcţia cana- 
lului a fost începută în 1882 
de o companie franceză 51 ter- 
minată și dată în exploatare de 
S.U.A. la 15 august 1914. În 
1901, Statele Unite reușesc să 
impună Angliei un tratat — cu- 
noscut sub numele de tratatul 
Hay-Pauncetote — prin care se 
recunoștea Statelor Unite drep- 
tul exclusiv de a construi şi ex- 
ploata canalul (care urma să 
se construiască pe teritoriul Co- 
lumbiei). Columbia refuză să 
recunoască acest tratat. La 4no- 
iembrie 1903, se proclamă Repu- 
blica Independentă Panama. Cu 
această nouă republică se în- 
cheie aşa-numitul tratat Hay- 
Bunau Varilla, prin care se ce- 
dează Statelor Unite, pentru 99 
ani, o fişie de pămint de 5 mile 
de fiecare parte a traseului viito- 
ruluigcanal, precum şi dreptul 
de a-l construi și exploata. Re- 
glementarea navigaţiei în Cana- 
lul Panama se bazează pe două 
tratate bilaterale : Hay-Paunce- 
fote (8 noiembrie 1901) si Hay- 
Bunau Varilla (8 noiembrie 
1903). În articolul 33 al acestui 

. din urmă tratat, S.U.A. au căpă- 

tat dreptul de a fortifica cana- 
lul; ca urmare, au construit 
baze navale și aeriene. În tim- 
pul celor două războaie mondi- 
ale, Canalul Panama a rămas, 
pe baza unor reglementări uni- 
laterale ale guvernului ameri- 
can, deschis beligeranţilor. Prin 
actul din 15 iulie 1917, S.U.A. 
aveau dreptul să controleze na- 
vele care treceau prin canal. 
De la sfîrşitul lunii iulie 1940, 
intrarea în canal a fost minată. 
iar circulaţia — controlată de 
marina americană. După 7 de- 
cembrie 1941 (data intrării Sta- 
telor Unite în război), trecerea 
navelor a fost fixată numai în 
anumite ore ale zilei. Între 
S.U.A .și Panama au fost înche- 
iate mai multe tratate privind 
măsuri de apărare ale canalului 
în 1926, 1936. 1942. Prin acesta 
din urmă, S.U.A. aveau dreptul 
la 134 de baze militare în aceas- 
tă zonă. Reînnoit în 1947. trata- 
tul a fost respins de Adunarea 
Naţională panameză în 1948. 
Prin „tratatul de înţelegere și 
cooperare reciprocă“, din 1955, 
chiria plătită de S.U.A. se ridică 
la aproape 2 milioane de dolari, 
adică la numai 12.5 la sută din 
beneficiile încasate de S.U.A. 
În ultimul timp, guvernul statu- 
lui Panama revendică o partici- 
pare de 50 la sută ia beneficiile 
realizate. 


P. Stepanov, Arad. Desi nu 
există date certe, toată lumea 
e de acord, în general, că poetul 
Sandor Petöfi a căzut pe cim- 
pul de luptă de la Sighişoara. în 
1849, Dicţionare enciclopedice 
indică această dată ca ultimul 
semn al activităţii poetului. 


DEVALORIZAREA 


Iosif Suth, Cluj. Devaloriza- 
rea este operaţia prin care se 


reduc conținutul în aur al unei 
monede naţionale şi paritatea 
ei cu alte valute. Legătura cu 
conţinutul în aur este însă a- 
cum, în cadrul sistemului valu- 
tar capitalist, mai mult teore- 
tică. După cum se știe, în acest 
sistem, — etalon 
alături de aur sint folosite, pen- 
tru efectuarea tranzacţiilor in- 
ternaţionale cit și ca rezerve 
valutare, și două monede na- 
tionale (dolarul și lira). Int 
ducerea unui asemenea sister 
a presupus stabilirea unui ra- 
port între aur si aceste valute 
(de fapt cu dolarul), raport care 
este binecunoscut : 35 dolari un- 
cia (circa 31 grame) de aur. Dar, 
în timp ce preţurile tuturor ce- 
lorlalte mărfuri au crescut din 
1934 — cînd a fost stabilit acest 
raport — preţul aurului a lost 
menţinut forţat la același nivel 
(cu alte cuvinte, se pot cum- 
păra din ce în ce mai puţine 
mărluri cu corespondentul ace- 
leiaşi cantităţi de aur). Mone- 
da nefiind altceva decit o pu- 
tere de cumpărare. faptul a 
creat o tot mai mare discre- 
panţă între puterea de cum- 
părare a unei monede si conti- 
nutul ei în aur, raportul din- 
tre acestea nemaiavind semni- 
ficaţia din perioada sistemu- 
lui etalon-aur, cînd cu o uni- 
tate monetară puteai cum- 
păra exact cantitatea de măr- 
furi pe care ai fi putut-o obține 
cu conţinutul în aur al unităţii 
monetare. 

Legătura cu alte valute este 
importantă. Aceasta se realizea- 
ză pe calea stabilirii unui curs 
între valute (de exemplu, 4 
mărci vest-germane = 1 dolar 
S.U.A.). Principiul care stă la 
baza actualului sistem valutar 
occidental! este fixitatea cursuri- 
lor, respectiv cursurilor valutare 
nu li se permite să varieze de- 
cît cu +1 la sută faţă de cel 
stabilit oficial. Dar evoluţia di- 
ferită a preţurilor mărturilor pe 
piaţa internă faţă de cea de pe 
alte pieţe — ca rezultat al ac- 
țiunii conjugate a unui complex 
de factori — creează diferen- 
ţieri între puterile de cumpăra- 
re ale monedelor: cu alte cu- 
vinte, cursurile oficiale nu mai 
oglindesc raportul real între pu- 
terea de cumpărare a diferitelor 
valute. În cazul unei creşteri 
mai ridicate a preţurilor pe o 
anumită piaţă internă faţă de 
alte pieţe, are loc o depreciere 
mai accentuată a monedei na- 
tionale respective și, deci. pu- 
terea ei de cumpărare reală nu 
mai corespunde cu cea stabilită 
de cursul olicial în raportul cu 
alte valute. În acest caz se 
recurge la devalorizare. Prin re- 
centa devalorizare a francului, 
cursul acestuia faţă de dolar a 
scăzut : înainte, cu un 1 franc 
se puteau obţine 0,20 dolari, iar 
acum — doar 0,18 dolari. Cît 
priveşte cauzele profunde care 
reclamă recurgerea la o aseme- 
nea operaţiune, implicaţiile de 
ordin economic și politic ale a- 
cesteia, precum 91 rezultatele ei, 
vă recomandăm să citiţi artico- 
lul privind devalorizarea fran- 
cului din nr. 34 al revistei „Lu- 
mea“, precum și articolul „Ero- 
ziunea monedelor occidentale“ 
din acest număr. 


aur-valută — 


VULCANII ANTARCTICEI 


Daniel Simu, Bucureşti. Pînă 
anul trecut s-a crezut că 
giunea Antarcticei nu ex č 
cît un singur vulcan activ — cel 
de pe muntele Erebus (în foto- 
grafie), care a fost descoperit 
în 1841 şi care a fost cercetat 
de specialişti abia în anul 1908. 
Craterul acestui vulcan se află 
la o altitudine de 4000 de me- 
tri, muntele Erebus fiind situat 
pe insula Ross. Anul trecut, în 
septembrie, cercetătorii aflați pe 
insula Deception au fost siliți să 
se refugieze în grabă, într-o di- 
mineață, din cauza erupției unui 
vulcan care era socotit stins de 
mai multe sute de ani. După cî- 


teva zile, alți cercetători au fost 
alungați de pe muntele Mel- 
bourne (aflat la periferia An- 
tarcticei) de erupția unui al trei- 
lea vulcan care şi-a reluat acti- 
vitatea. Aşadar, viitoarele atla- 
se vor trebui să menţioneze pre- 
zenţa, în regiunea Antarctică, a 
trei vulcani activi. Rapoartele 
cercetătorilor care au scăpat cu 
viață, refugiindu-se din fața po- 
topului de lavă, menționează, 
între altele, că pinguinii au se- 
sizat mai bine decît aparatele 
de cercetare apropierea catas- 
trofei, părăsind în ambele ca- 
zuri insulele cu patru ore îna- 
inte de începerea erupţiilor. 


eee m e m e ŘŘŘŮŮ_ aa 고 에 


OKINAWA 


P. Horea, Piatra Neamţ. Către 
sfirsitul ultimului război mon- 
dial, în timp ce infanteria japo- 
neză se menținea în Indonezia, 
Birmania, Malayezia etc., ar- 
matele americane se instalează 
în Iwojima — la jumătatea dru- 
mului între Sailan și Tokio, în 
februarie-martie 1945, și în Oki- 
nawa, în mai-iunie. Primele de- 
barcări americane în Okinawa 
au avut loc la 1 aprilie 1945. 
La 6 aprilie, cuirasatul „„Yama- 
to“, de 72 800 tone, se îndreaptă 
spre insulă pentru a veni în 
ajutorul celor aproximativ 50 000 
de militari japonezi. Reperată, 
însă, si urmărită de un subma- 
rin, apoi atacată de o sută de 
avioane, nava e lovită de 2 tor- 
pile la orele 9,20. La orele 10, o 
atacă trei sute de avioane ; nava 
e lovită de cinci torpile; la 
orele 14,30 se scufundă. În ace- 
lași timp, pe insulă debarcau 
alţi 50 000 de soldaţi americani. 
Trupele japoneze au opus o 
rezistenţă crincenă, mai cu sea- 
mă în grotele insulei. Luptele 
au luat sfîrşit la finele lunii 
iunie. 

— 
Craiova. 


Emanuel Matca, 


„Mariner 6“, lansat la 24 februa- | 


rie a.c., avea de parcurs pînă la 
întîlnirea cu planeta 
milioane km. Aparatul s-a apro- 
piat de „Planeta Roşie“ pînă la 
3420 km şi a cules imagini de 
ansamblu şi de detaliu mai cu 
seamă din regiunea ecuatorială. 
Fotografiile transmise de „Ma- 
riner 6“ indică o asemănare ui- 
mitoare între relieful lunar și 
cel marțian — același fel de 
cratere şi lanţuri de munţi. 
Combustibilul folosit de această 


| rium 
Marte, 388 | 


navă spațială are la bază ace- 
6851 compoziție utilizată de cele- 
lalte rachete cosmice: cantitatea 
însă, e mult mai mică pentru că 
„Mariner“ nu are de întimpinat 
decit dificultatea ieșirii din 
zona gravitaţiei terestre. Pentru 
corectările traiectoriei este su- 
ficient un impuls relativ redus, 
rezultat al arderii unei cantităţi 
mici de combustibil. 


UNIVERSITĂŢI 


FRANCEZE 


Dumitru Gherghinescu, Dră- 
găşani, jud. Vilcea. Vom încerca 
să descriem cîteva universităţi 
renumite. Pentru acest număr, 
am ales universităţile franceze. 
În 1179, al treilea conciliu de la 
Latran hotărise ca orice catedra- 
lă să întreţină un profesor care 
să-i instruiască pe „clercs“ (sluj- 
başi scriitori), ai bisericii. Din 
aceste școli episcopale se nasc 
în Franţa universităţile. în a 


doua jumătate a secolului al 
XII-lea, renumele unor „mai- 
tres“ (maestri) ca Abélard şi 


Guillaume de Champeaux atra- 
ge în Paris un număr mare de 
învăţăcei ; insula Cetății devine 
neîncăpătoare şi ei se stabilesc 
pe malul sting al Senei, unde 
formează o corporație — Uni- 
versitas magistrorum et scola- 
Parisiensium —- care se 
sustrage treptat autorității epis- 
copale. O cartă a lui Philippe 
Auguste (1200) 51 o bulă papală 
(1215) conferă universităţii o se- 
rie de drepturi, între care mai 
însemnat e acela de a acorda 
gradele de bacalaureat, licenţiat 
și doctor. Totodată. în interiorul 
acestei asociaţii apar grupuri 
distincte, formînd patru facul- 
tăţi : arte liberale, drept biseri- 
cesc, medicină și teologie, fie- 
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care condusă de un decan, sub- 
ordonat rectorului (începînd din 
1245). La început, facultăţile nu 
aveau un local anume pentru 
învăţămînt. O dată cu apariţia 
colegiilor (ca iniţiativă parti- 
culară), apar şi edificiile speci- 
alizate pentru învăţămînt. Cel 
mai cunoscut, deschis în 1253 
de Robert de Sorbon pentru 
facultatea de teologie, este Sor- 
bona. Universitatea din Paris 
cunoaşte o perioadă de mare 
înflorire în secolele XIII—XV. 
Declinul e marcat de secolul 
XVI : universitatea, ostilă uma- 
nismului renascentist, e concu- 
rată de Colegiul Franţei. Sor- 
bona (facultatea de teologie) 
mai păstrează o oarecare sclipi- 
re în secolele XVII și XVIII, 
cînd numele ei se extinde asu- 
pra întregii universităţi. Insti- 
tute de învăţămînt asemănătoa- 
re celui parizian au fost des- 
chise în întreaga ţară: Tou- 
louse (1229—1230), Montpellier 
(1289), Orléans (1306), Grenoble 
(1339), Aix-en-Provence (1409), 
Poitiers (1431), Caen (1432), Bor- 
deaux (1441), Nantes (1460) etc. 
Bazele universităţii moderne 
sînt puse de legea napoleoniană 
din 10 mai 1806 51 completată 
de decrete în 1808 și 1811. În 
1891, universităţile obţin drep- 
tul de a-și gira singure credi- 
tele alocate de stat, iar legea 
din 1896 acorda uniunii facultă- 
tilor cu acelaşi resort academic 
titlul de universitate. 


ROTHSCHILD 


Mihai Stamate, Ploieşti. 1) 
Grupul financiar Rothschild îşi 
are originea în secolul XVIII. 
Amschel Rothschild şi cei zece 
copii ai săi (cinci băieţi și cinci 
fete) trăiau la Frankfurt. Pri- 
mii membri ai familiei au în- 
fiinţat bănci în marile oraşe ale 
vremii ; astăzi, însă, mai există 
doar două „case Rothschild“ — 
la Londra şi Paris. (De altfel, 
cea de la Paris s-a transformat 
acum un an în societate anoni- 
mă). Băncile Rothschild s-au 
consacrat în mare parte plasării 
împrumuturilor statului şi s-au 
ocupat, de asemenea, de marile 
reţele de căi ferate. Această 
activitate are astăzi o pondere 
secundară ; grupul Rothschild 
din Paris s-a transformat într-o 
bancă obișnuită ; cel din Londra 
s-a specializat în comerţul cu 
aur. 2) „Société du Mont-Pele- 
rin“ e o asociaţie internaţională 
înfiinţată în Elveţia, în 1947, la 
Mont-Pelerin, de un grup de 
economiști, istorici şi filozofi 
europeni și americani. Scopul 
asociaţiei este studierea proble- 
melor politice, economice, isto- 
rice, morale 51 filozofice ale so- 
cietăţilor contemporane. 3) Al- 
fred Muller-Armack (născut în 
1901), economist şi profesor la 
Universitatea din Münster şi 
Köln, a lost ministru al econo- 
miei Republicii Federale a Ger- 
maniei între 1952—1957 şi di- 
rector al Băncii europene de 
investiții în 1958. Principalele 
sale lucrări se axează în jurul 
teoriei conjuncturii şi al altor 
probleme ale economiei capi- 
taliste. 
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CASTELE SICILIENE 


Smaranda Bratu, Bucureşti. 
1) Palazzo Reale din Palermo, 
ridicat de mauri la sfîrsitul mi- 
leniului 1 e.n., numit în arabă 
El-Kassar sau Alcasar, a fost 
locuinţa fastuoasă a sarazinilor 
şi apoi a „marelui conte“ nor- 
mand. Ulterior, a fost transfor- 
mat în reşedinţă regală de re- 
gele Ruggiero, primul monarh 
al Siciliei. Castełul, numit şi 
„palatul normanzilor“, domin 
oraşul şi golful. Din vremeă 
normanzilor s-a păstrat numai 
turnul „pisan“. E renumită ca- 
pela palatină din acest palat, 
construită în acelaşi timp cu 
catedrala din Monreale (Paler- 
mo), în secolul XII. Palatul are 
numeroase săli bogat ornamen- 
tate, între care se remarcă Ma- 
rea sală a Parlamentului, renu- 
mită pentru frescele lui Velas- 
quez înfăţişînd muncile lui Her- 
cule. Castelul a fost locuit de 
familii regale franceze 51 spa- 
niole în timpul stăpînirilor suc- 
cesive ale Siciliei. 2) Castelul 
Donnafugata se presupune a fi 
fost construit în jurul anilor 
1300. în secolul XV trece în 
stăpînirea marelui judecător al 
regatului, Bernardo Cabrera, 
iar mai tîrziu devine posesiune 
a baronilor de Donnafugata. 
Castelul, reconstituit de multe 
ori, e dintre cele mai mari și 
somptuoase din Sicilia. 
me nemi nrmo sem manmanan a ama a a a a m e 


ORGANIZAȚII O.N.U. 

Aurel Dima, Piatra Neamţ. 
O.N.U. e constituită din 6 orga- 
nisme principale: Adunarea 
Generală, Consiliul de Secu- 
ritate, Consiliul Economic şi 
Social (ECOSOC), Consiliul de 
Tutelă, Curtea Internațională 
de Justiţie şi Secretariatul. Din 
punct de vedere economic, or- 
ganul principal este ECOSOC, 
aflat sub directa îndrumare a 
Adunării Generale 51 avind mi- 


siunea de a elabora studii, ra- 
poarte şi recomandări asupra 
situaţiei economice şi asupra 
activităţilor sociale ce depind 
sau sînt într-o strinsă legătură 
cu situaţia economică. Consi- 


liul Economic și Social cuprinde 
mai multe comisii: statistică, 
populaţie, drepturi umane şi 
sociale. statutul femeii ete. Acest 
Consiliu se împarte în comisii 
regionale pentru Europa 
(E.C.E.), Asia (E.C.A.T.E.), Ame- 
rica Latină (E.C.L.A.) 91 Africa 
(E.C.A.). Există o Organizaţie 
a Naţiunilor Unite pentru ali- 
mentaţie şi agricultură (Food 
and Agriculture Organisation — 
F.A.O.) întemeiată în 1945. Pro- 
gramul Naţiunilor Unite pentru 
Dezvoltare (P.N.U.D.) — lansat 
în 1965 prin fuzionarea pro- 
gramului de asistenţă tehnică 
lărgită 51 al Fondului special al 
Naţiunilor Unite — are drept 
scop ajutorarea tărilor slab dez- 
voltate. Bugetul acestui pro- 
gram e realizat prin contribu- 
tiile voluntare ale statelor par- 
ticipante, precum 51 prin cotiza- 
ţii voluntare din surse negu- 
vernamentale. 

am 


Nicolae Vilcu, Huşi. Planeta 
Marte e prima dintre planetele 
„superioare“ (distanța dintre ea 
şi Soare e superioară celeia dip- 
tre Soare şi Pămînt). Marte e 


înconjurată de o atmosferă cu 
mult mai rarefiată decit cea a 
Pămîntului, prezenţa unor va- 
pori de apă fiind semnalată cu 
ajutorul spectroscopului. Liniile 
întunecate, denumite „canale“, 
au fost descoperite în 1877 de 
Schiaparelli. Marte are doi sa- 
teliti mici, descoperiţi de A. 
Hall în 1977: Phobos, la 6100 
km de suprafaţa planetei, şi 
Deimos, la 23700 km distanţă. 
presupune că diametrul lor 
depășește 15 km. Viteza de 
revoluţie a lui Phobos e mult 
mai mare decît viteza de rotaţie 
a planetei ; viteza de revoluţie 
a celuilalt satelit e, dimpotrivă, 
foarte lentă. 
m e e 


HERMAN OBERTH 


Emil Porime, Mediaş. Her- 
man Oberth, unul din cei mai 
de seamă precursori în dome- 
niul construcţiei rachetelor, ală- 
turi de Konstantin Țiolkovski, 
Robert Esnault-Pelterie sau 
Robert H. Goddard, s-a născut 
la 25 iunie 1894, la Sibiu. După 
primul război mondial se în- 
scrie la facultatea de fizică a 
Universităţii din Cluj, apoi își 
continuă pregătirea la München 
și Göttingen. Ca profesor la un 
liceu din Mediaş își începe ex- 
perienţele în domeniul rachete- 
lor, considerîind că numai o 
navă subţire şi lungă, alimenta- 
tă cu carburanţi lichizi, ar pu- 
tea învinge forţa de gravitație 
pentru a evolua în spaţiul ex- 
traterestru. Herman Oberth lu- 
crează apoi la München, unde îl 
are ca discipol pe Wernher von 
Braun, creatorul rachetei de tip 
„Saturn“. 
아아 


SCUFUNDAREA NAVELOR 
„REPULSE“ ŞI „PRINCE 
OF WALES* 


În toamna anului 1941, cabi- 
netul britanic — în fața peri- 
colului japonez care amenința 
posesiunile engleze din Extre- 
mul Orient — a hotărit să întă- 
rească flota din această regiune 
prin trimiterea a două puterni- 
ce nave de război: cuirasatul 
„Prince of Wales“ şi crucișăto- 
rul „Repulse“, însoţite de patru 
distrugătoare şi de port-avionul 
„Indomitable“. Cum acesta din 
urmă era pentru moment ava- 
riat, Winston Churchill a hotă- 
rit să trimită navele fără escor- 
ta corespunzătoare, în ciuda 
protestelor statului major al 
marinei. Deşi Churchill spera 
că Japonia nu va intra în răz- 
boi, el cere, totuşi, flotei ameri- 


cane să fie gata de a veni în 
ajutorul navelor. În aceste con- 
07722, escadra pleacă la 24 oc- 
tombrie 1941 de la Greenock și, 
la 2 decembrie, ajunge la Sin- 
gapore. Comandantul  escadrei, 
amiralul Sir Tom Phillips, ob- 
ține la Manila sprijinul a patru 
distrugătoare filipineze şi se în- 
toarce la Singapore la 7 de- 
cembrie, exact în momentul in 
care flota americană era ata- 
cată la Pearl Harbour de japo- 
nezi. A doua zi, la ora 12,25, 
începe debarcarea japoneză în 
Malaya, în mai multe locuri 
concomitent. După o consfătui- 
re urgentă cu ofițerii, amiralul 
Phillips consideră că marina nu 
poate rămine inactivă şi por- 
neşte peste două ore (13,45) cu 
cele două vase însoţite de 4 
distrugătoare („Electra“, „Ex- 
press“, „Vampire“ şi , „Penedos“) 
către Kota Bharu. La 9 decem- 
brie, navele nu sînt reperate de 
aviația japoneză datorită nori- 


lor compacți aflați la mică înăl- : 


time. Socotind însă că nu mai | 
poate conta pe element sur- 
priză şi că o continuare dru- ` 


mului ar fi prea riscantă, ami- 
ralul decide întoarcerea. La mie- 
zul nopții, se recepționează o 
ştire (dovedită ulterior falsă) po- 
trivit căreia o nouă debarcare 
japoneză s-ar fi produs la Kuan- 
tan, la jumătatea drumului din- 
tre Kota Bharu şi Singapore. 
Escadra engleză se îndrepta 
spre Kuantan (la sud) în spe- 
ranja de a-i surprinde pe japo- 
nezi în zorii zilei. Un subma- 
rin japonez semnalează prezen- 
ja vaselor britanice, aviația este 
alertată şi, după ce la ora 10,30, 
un avion de recunoaştere îl des- 
coperă pe „Prince of Wales“, la 
ora 11 apare primul val de 
bombardiere. Două torpile, lo- 
vind simultan, scot din funcţi- 
une prima navă, în al doilea 
raid al aviației. Căpitanul vasu- 
lui „Repulse“, Tennant, trans- 
mite un mesaj disperat la Sin- 
gapore — „Aviația inamică ne 
bombardează“ care ajunge 
prea tirziu. De altfel, la Singa- 
pore nu se cunoştea noua pozi- 
ție a navelor. La ora 12,30, 
„Repulse“ se scufundă ; peste o 
oră, cind sosesc avioanele brita- 
nice, se' scufundă şi „Prince of 
Wales“. La Londra, vestea de- 
zastrului cade ca un trăznet. 
În „Memoriile“ sale, Churchill 
notează : „De la începutul răz- 
boiului nu am primit niciodată 
un şoc mai puternic...“ 
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este destinată frezării prin rostogolire cu 17023 melc a rotilor 
dintate, cilindrice cu dantură exterioară dreaptă şi înclinată, 
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Construcția rigidă.a: mașinii permite o exploatare la regimuri 
intensive de înaltă productivitate. 


MAȘINA DE FREZAT F 400 


destinată operaţiunilor de fabricatie 
individuală şi de serie. Tabloul de co- 
mandă permite deservirea maşinii 
din orice poziție în jurul mesei de 
lucru. 
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Moment important 
în extinderea legăturilor 


Acum, cînd vizita tovarăşului 
Nicoiae Ceauşescu, președintele Consi- 
lului de Stat al Republicii Socialiste 
România, împreună cu soţia, Elena 
Ceauşescu, efectuată în Iran la invi- 
tafa Șahinşahului Aryamehr şi a Îm- 
părătesei Farah a luat sfîrşit, eveni- 
mentul se impune o dată mai mult 
— în ansamblul său și prin fiecare din 
manifestările lui concrete — ca un 
moment important, de referinţă, în evo- 
luţia legăturilor româno-iraniene și, în 
acelaşi timp, ca o contribuție cu valoare 
exemplară la cauza păcii şi colaborării 
internaţionale. 

De la atmosfera călduroasă, priete- 
nească manifestată față de înalții oas- 
peţi români încă din primele clipe pe- 
trecute pe pămintul Iranului şi pînă la 
aprecierile formulate în documentul 
final al convorbirilor româno-iraniene 
— totul învederează în modul cel mai 
concret şi sugestiv stima şi prețuirea 
reciprocă româno-iraniană, dorinţa co- 
mună de mai bună cunoaştere în ve- 
derea  aprofundării colaborării între 
cele două ţări ale noastre. Vizita pre- 


2 


O imagine din timpul convorbirilor 
între cei doi şefi de state 


şedintelui Consiliului de Stat al Româ- 
niei în Iran constituie solia de cea mai 
înaltă autoritate a sentimentelor de 
prietenie manifestate de poporul român 
față de înzestratul popor iranian. 

Adînc implantate în istorie, legătu- 
rile româno-iraniene au avut de be- 
neficiat, din schimburile de valori ma- 
teriale şi spirituale efectuate între cele 
două popoare de-a lungul secolelor. 
Ultimii ani s-au dovedit cu deosebire 
fertili pentru raporturile  româno-ira- 
niene, înregistrind progrese în diver 
sificarea planurilor de colaborare, in 
căutarea de la an la an a noi posibili 
tăți pentru extinderea cooperării în 
fiecare din aceste domenii. Schimburile 
economice, cooperarea tehnico-știinţifi- 
că, legăturile culturale — toate aceste 
domenii furnizează exemple concrete 
pentru cursul ascendent al relaţiilor de 
colaborare dintre România şi Iran. 


romano-iraniene 


Consemnînd atmosfera cordială şi de 
înţelegere reciprocă, caracteristică re- 
laţiilor dintre cele două ţări, comuni- 
catul comun, dat publicităţii la înche- 
ierea vizitei, salută evoluţia favorabilă 
şi rodnică a străvechilor relaţii româno- 
iraniene şi modul în care se in- 
făptuiesc acordurile încheiate în a- 
cești ani între România şi Iran. Ceea 
ce nu face decit să confirme — aşa 
cum au subliniat, de altfel, cu prilejul 
vizitei, cei doi şefi de state — faptul că 
viitorul relaţiilor româno-iraniene dis- 
pune în continuare de mari posibilități 
în vederea dezvoltării lor în interesul 
ambelor ţări şi popoare. De altfel, în 
cursul vizitei preşedintelui Consiliului 
de Stat al ţării noastre, un nou exem- 
plu concret în acest sens a fost oferit 
prin încheierea acordului de cooperare 
economică şi tehnică 51 a documente- 
lor adiționale semnate cu acest prilej. 
S-a subliniat din nou, de ambele părți, 
cu această ocazie, înriurirea pozitivă 
pe care o exercită dezvoltarea favora- 
bilă a colaborării economice româno- 
iraniene asupra evoluţiei generale a le- 
găturilor dintre cele două ţări. 

Vizita în Iran a preşedintelui Nicolae 
Ceauşescu reprezintă, în acelaşi timp. O 
expresie convingătoare a utilității con- 
tactelor directe între oamenii politici 
din cele două state, care furnizează un 
cadru şi un prilej favorabil pentru cu- 
noașterea punctelor de vedere ale celor 
două părţi şi explorarea posibilităţilor 
lor de colaborare reciprocă. 

Discuţiile româno-iraniene la cel mai 
înalt nivel au ocazionat un tur de ori- 
zont asupra actualităţii politice inter- 
naţionale ; documentul final subliniază 
la acest punct „existenţa unor puncte 
de vedere apropiate sau identice în le- 
gătură cu probleme internaţionale ma- 
jore“. 

Cei doi sefi de state au reafirmat 
atașamentul faţă de principiile coexis- 
tenţei paşnice, accentuînd asupra nece- 
sităţii respectării principiilor — pe de- 
plin verificate de practica relaţiilor in- 
ternaţionale — ale suveranităţii şi in- 
dependenței naționale, egalității în 
drepturi, neamestecului în treburile in- 
terne ale statelor, respectului, avantaju- 
lui reciproc; părțile au subliniat că 
orice lezare adusă acestor principii este 
de natură să creeze încordare sau să 
provoace divergențe cu consecințe ne- 
faste pentru pacea în lume. 

Oprindu-se, cu profundă îngrijorare, 
asupra situației din Vietnam, cele două 
părţi au manifestat speranța că trata- 
tivele privind întronarea păcii în Viet- 


nam, purtate la Paris, vor putea de- 
turna evoluţia periculoasă a acestui 
conflict, obținîndu-se — în cadrul unei 
soluţionări paşnice — garantarea de- 
plină a dreptului poporului vietnamez 
de a-şi făuri propriul său destin, fără 
nici un amestec străin. 

În ce priveşte situaţia din Orientul 
Apropiat, comunicatul comun exprimă 
neliniştea celor două părţi faţă de evo- 
luția sa critică şi apreciază drept con- 
diție esenţială pentru soluţionarea cri- 
zei din regiune, traducerea în viaţă a 
rezoluţiei Consiliului de Securitate din 
22 noiembrie 1967. Faţă de evenimen- 
tele recente care au sporit încordarea 
în regiune — incendierea moscheii Al 
Aksa, monument prestigios al lumii 
islamice — părţile şi-au eXprimat pro- 
fundul lor regret, în modul cel mai 
hotărît, şi au făcut cunoscută dorinţa 
lor de a fi întreprinse acțiuni adecvate 
în vederea apărării acestor lăcaşuri de 
cult. 

Abordînd problema dezarmării, cei 
doi şefi de state au apreciat că o contri- 
buţie importantă la menţinerea unei 
păci trainice o va constitui încheierea 
unui acord de dezarmare generală, în- 
deosebi în domeniul armelor nucleare 
şi termonucleare. 

Cu referire la situaţia din Europa, 
schimbul de vederi întreprins a permis 
aprecierea comună că înfăptuirea secu- 
rităţii europene reprezintă unul din 
factorii cei mai importanţi, el fiind 
menit, în acelaşi timp, să influenţeze 
favorabil situaţia internaţională în an- 
samblul său. 

Cele două părți au remarcat impor- 
tanţa rolului care incumbă Organizaţiei 
Naţiunilor Unite în ce priveşte men- 
ținerea păcii şi securităţii în lume, 
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interstatale şi respectarea normelor 
dreptului internațional, subliniind, to- 
todată, faptul că pentru sporirea efica- 
cității rolului organizației mondiale se 
impune ca aceasta să se bazeze pe prin- 
cipiul universalității. 

În timpul convorbirilor care au avut 
loc cu prilejul vizitei, cele două părți 
şi-au manifestat simpatia şi sprijinul 
lor total față de popoarele angajate în 
lupta pentru libertate şi independență 
şi au condamnat orice discriminare ra- 
sială şi orice act care tinde spre impu- 
nerea, sub forme noi, a colonialismului, 
țărilor care şi-au dobîndit recent in- 
dependența. 

Prin întreaga sa desfăşurare, vizita 
efectuată de preşedintele Consiliului de 
Stat al Republicii Socialiste România, 
Nicolae Ceauşescu, 51 soția sa, în Iran, 
s-a afirmat ca o filă însemnată în cro- 
nica îndelungatelor relaţii româno-ira- 
niene, menită să dea un impuls nou 
colaborării multilaterale  statornicite 
între cele două ţări ale noastre. Rezul- 
tatele fecunde ale călătoriei stau la 
baza hotăririi celor două părţi de a 
reînnoi asemenea întîlniri; în acest 
sens, preşedintele Consiliului de Stat 
al României şi soţia sa au invitat pe 
Maiestăţile Lor Imperiale, Şahinşahul 
şi Împărăteasa Iranului, să efectueze 
o vizită oficială în România, invitaţie 
care a fost primită cu plăcere. 

Apreciată deopotrivă Ja Bucureşti 51 
Teheran ca un eveniment major în 
evoluţia relaţiilor româno-iraniene, cu 
rezultate fructuoase pentru ambele ţări, 
vizita preşedintelui Consiliului de Stat 
al României, Nicolae Ceauşescu, în 
Iran se reliefează în acelaşi timp ca 
o contribuţie de seamă la cauza îmbu- 
nătăţirii atmosferei internaţionale, la 
afirmarea tot mai viguroasă a idealu- 
rilor de pace, colaborare şi progres în 
lume. 


Corneliu VLAD 


De la trimisul nostru la Teheran Radu Budeanu 


Amir Abbas 
HOVEIDA 


primul ministru 


al Iranului 


Cu ocazia vizitei în lran a președin- 
telui Consiliului de Stat al Republicii 
Socialiste România, Nicolae Ceaușescu, 
trimișii speciali ai presei române au a- 

- vut ocazia să poarte convorbiri cu per- 
sonalități marcante ale vieţii politice, 
economice și culturale iraniene. In ca- 
drul programului de întîlniri, primul 
ministru al guvernului iranian, Amir 
Abbas  Hoveida, a avut deosebita 
amabilitate să acorde o convorbire tri- 
misului special al revistei „Lumea“ și 
trimisului televiziunii, lie Ciurescu. Din 
convorbire au rezultat opiniile domnu- 
lui Amir Abbas Hoveida asupra bune- 
lor raporturi dintre Iran și România, a 
modalităților de stabilire, în actualul 
context internațional, a unui climat de 
destindere și bună înțelegere. 


„„Legături trainice, 
multilaterale“: 


— Care este opinia dumneavoastră, 
Excelenţă, asupra vizitei președintelui 
Consiliului de Stat al României, Nicolae 
Ceausescu, în Iran și asupra perspective- 
lor deschise relațiilor româno-iraniene ? 


— Ati aflat cît de fericiţi am fosi noi, 
iranienii, să-l primim pe președintele 
Ceauşescu în țara noastră. Consider că 
vizita celui mai înalt demnitar român și a 
delegației pe care a condus-o reprezintă 
dovada că relațiile între România 51 Iran 
sînt cordiale și cunosc o dezvoltare 
într-un ritm rapid. 

Plecînd de la relaţiile noastre bune, 
tradiționale, de altfel, discuțiile care au 
avui loc foarte recent au relevat dorin- 
ta ambelor părți, română și iraniană, ca 
aceste relații să fie nu numai continuate, 
ci și intensificate în planurile multilate- 
rale ale schimburilor economice, cit şi 
ale colaborării ştiinţifice 51 culturale. 

România şi lranul nu numai că apre- 
ciază — dar și acționează în acest sens 
— că națiunile pot trăi în pace și armo- 
nie. Acest exemplu nu poate să nu fie 
prezent în conștiința generală a po- 
poarelor. 


— Am dori, domnule prim-ministru, să 
ne caracterizați în linii generale princi- 
piile esențiale ale politicii internaționale 
ale țării. 


— Politica noastră este ghidată după 
principiul pe care îl considerăm esențial, 
al neintervenției de nici un fel în trebu- 
rile interne ale unei alte țări. Sintem de 
părere că este necesar să  colaborăm, 
conform unei egalități depline în drep- 
turi cu toate statele lumii. Convingerea 
mea este că întreținerea unor asemenea 
legături exemplare între țări contribuie 
la ceea ce noi dorim și așteptăm cu 
interes — întărirea O.N.U. și capacita- 
tea sa de a crea și consolida climatul de 
pace de care avem nevoie. În acest 
context apare evident că între statele 
noasire există afinități de ordin superior: 
România, prin conducătorul său eminent, 
președintele Nicolae Ceaușescu, practi- 
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că la rindul ei o corectă, necesară şi 
rațională politică internaţională. 


— Pornind de la prilejul concret al 
vizitei efectuate de președintele Consi- 
liului de Stat al țării noastre în Iran, am 
dori să facem cunoscut opiniei publice 
românești părerea dumneavoastră asu- 
pra dialogului direct între state, prin 
întilnirile directe, la cel mai înalt nivel. 


— Presa, cît și publicul larg au aflat 
că în cadrul vizitei domnului Nicolae 
Ceaușescu în Iran, între Maiestatea Sa 
Imperială Șahinșahul Iranului și președin- 
tele Consiliului de Stat al României au 
avut loc discuții detaliate cu ocazia că- 
rora cei doi șefi de state au întreprins un 
tur de orizont asupra actualei situații 
politice internaționale, cît și asupra sta- 
diului relațiilor “noastre bilaterale. Sint 
convins că cei doi conducători au gă- 
sit, în foarte multe domenii, puncte de ve- 
dere comune. 51 aceasta este foarte im- 
portant pentru cunoașterea reciprocă și 
crearea unui climat propice soluționării 
multora din problemele care stau în 
fața națiunilor. 

De altfel, în discuţiile pe care le-am 
purtat cu domnul președinte Nicolae 
Ceaușescu, cu domnul prim-vicepreședin- 
te al Consiliului de Miniștri, 1116 Verdeț, 51 
cu alți membri ai delegaţiei române am 

utut constata, de asemenea, perspectiva 

ună a legăturilor noastre, al căror cadru 
l-am definit cu ocazia vizitei președinte- 
lui dv. Noile domenii în care vom putea 
dezvolta, în condiţiile avantajului reciproc, 
relațiile româno-iraniene, le-am discutat, 
la rîndul meu, ca prim-ministru al Ira- 
nului, în spiritul aceleiași stime și cor- 
dialități în care s-au desfășurat dialogu- 
rile între cei doi șefi de state. 


— Aveţi, Excelenţă, vreun mesaj pentru 
cititorii revistei noastre 2 


— Conchiziînd, dați-mi voie să salut 
revista „Lumea”, pe cititorii ei, pe româ- 
nii, nenumărați, care privesc cu simpatie 
Iranul. Vă doresc numai bine. 


Teheran, septembrie 


0 


4 
] 
-d 


HO ȘI MIN 


o figură luminoasă 


mişcării comuniste 
internaţionale 


La 9 septembrie întregul popor viet- 
namez a condus pe ultimul drum pe 
marele său conducător, tovarășul Ho Și 
Min, preşedintele Comitetului Central 
al Partidului celor ce muncesc din R.D. 
Vietnam, preşedintele R.D. Vietnam. 

La ceremonia funebră, de o mare sim- 
plitate, desfășurată în capitala Repu- 
blicii Democrate Vietnam în prezența 
conducătorilor de partid şi de stat ai 
țării, a numeroaselor delegaţii de peste 
hotare, sosite din toate părțile lumii, au 
luat parte sute de mii de locuitori ai 
Hanoiului şi delegaţi din toate regiu- 
nile ţării. La funeraliile tovarăşului 
Ho Și Min, la care au participat condu- 
cători de partid şi de stat din toate ţă- 
rile socialiste, Republica Socialistă Ro- 
mânia a fost reprezentată de o delegaţie 
condusă de tovarășul Ion Gheorghe 
Maurer, membru al Comitetului Exe- 
cutiv, al Prezidiului Permanent al C.C. 
al P.C.R., preşedintele Consiliului de 
Miniştri. 

În cuvîntul de adio al Comitetului 
Central al Partidului celor ce muncesc 
din Vietnam, rostit de Le Duan, primul 
secretar al partidului, se arată : „Parti- 
dùl celor ce muncesc, întregul popor 
vietnamez, luîndu-și ultimul rămas bun 
de la Ho Și Min, jură să îndeplinească 
marile sarcini de viitor: 

— de a apăra independenţa naţiona- 
lă, a învinge pe agresorii americani, de 
a unifica ţara; 

— a continua cu toate forţele lupta 
pentru realizarea  nobilelor idealuri 
ale socialismului și comunismului ; 

— a apăra unitatea și a întări com- 
bativitatea partidului, pentru a face 
din el nucleul unităţii de granit a în- 
tregului popor ; 

— a contribui la refacerea 51 întărirea 
unităţii ţărilor socialiste, a partidelor 
comuniste şi muncitorești, a susţine 
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mișcarea revoluţionară a altor popoare, 
a contribui la lupta poporului pentru 
pace. independenţă naţională, democra- 
ție și socialism ; 

— a urma întotdeauna exemplul lui 
Ho Şi Min în ce privește stilul de 
muncă şi moralitatea revoluţionară, a 
deveni demni de a fi tovarășii şi dis- 
cipolii săi, a fi stăpîni ai ţării, ai noii 
societăţi“. 

Prin încetarea din viață a tovarăşu- 
lui Ho Şi Min, poporul vietnamez, miş- 
carea comunistă internaţională, întrea- 
ga omenire progresistă au pierdut un 
eminent conducător al revoluţiei vietna- 
meze, un militant de seamă pentru tri- 
umful marxism-leninismului, pentru a- 
firmarea idealurilor de pace, prosperi- 
tate și progres. 

Născut la 11 mai 1890, Ho Și Min lu- 
crează de tînăr ca docher şi marinar pe 
diferite vase aparţinînd unor companii 
franceze şi engleze, cunoscînd exploata- 
vea colonială. În urma călătoriilor între- 
prinse cu acest prilej în porturi ame- 
ricane, nord-africane ori din Orientul 
Mijlociu, Ho Și Min scria „Procesul co- 
lonizării franceze“ — act de acuzare a 
dominaţiei coloniale 81 pamfletul „Rasa 
Neagră“ rezultat al observaţiilor făcute 
asupra situaţiei negrilor din Statele U- 
nite. Se înrolează în mișcarea de elibe- 
rare şi devine cunoscut sub numele de 
Nguyen Ai Quoc — Nguyen Patriotul. 
Ho Şi Min este unul din fondatorii Par- 
tidului Comunist din Indochina, astăzi 
Partidul celor ce muncesc din Vietnam. 
În timpul celui de-al doilea război mon- 
dial, forţele patriotice se unesc în Fron- 
tul democratic de luptă pentru inde- 
pendenţa Vietnamului, sub conducerea 
lui Ho Și Min, pentru înlăturarea do- 
minaţiei coloniale franceze şi japoneze. 
Victoria insurecției armate din august 
1945 a dus la formarea guvernului pro- 


vizoriu şi proclamarea Republicii Demo- 
crate Vietnam ; la 2 septembrie 1945, în 
piaţa Ba Dinh din Hanoi, Ho Şi Min 
declară independenţa Vietnamului. În 
perioada următoare, Ho Şi Min este a- 
les, fără întrerupere, în postul de pre- 
şedinte al republicii. 

Victoria poporului vietnamez  împo- 
triva dominaţiei coloniale 51 a ocupan- 
ților fascişti, care în întreaga sa istorie 
milenară n-a purtat decit războaie de 
apărare a independenţei şi ființei sale 
naţionale, avea să fie urmată de noi 
lupte. Independenţa cucerită cu grele 
sacrificii a trebuit să fie din nou apă- 
rată în lupte îndelungate dar încununa- 
te de victoria finală sub conducerea 
preşedintelui Ho Şi Min, de-a lungul a 
nouă ani de intervenţii ale corpului ex- 
pediţionar colonialist francez. Acordu- 
rile de la Geneva din 1954 recunoșteau 
poporului vietnamez suveranitatea, in- 
dependența şi integritatea teritorială 
care aveau să fie din nou încălcate de 
agresiunea imperialistă a Statelor Uni- 
te. În lupta neobosită pentru libertate 
şi victoria socialismului, pentru asigura- 
rea progresului economic şi organizarea 
rezistenţei, personalitatea tovarăşului 
Ho Şi Min s-a impus ca un simbol al 
voinţei întregului popor vietnamez de a 
lupta şi a învinge. 

De numele preşedintelui Ho Şi Min 
sînt legate toate marile victorii obţinute 
de poporul vieinamez din momentul in- 
ființării Partidului său marxist-leninist. 

În R.D. Vietnam ca și în Vietnamul 
de sud, oamenii muncii, întregul popor 
vietnamez își manifestă în aceste zile 
hotărîrea fermă de a nu precupeți nici 
un efort pentru realizarea aspirațiilor 
sale fundamentale, de libertate şi inde- 
pendenţă națională, de respectare a 
dreptului său sacru de a-și hotărî sin- 
gur destinul, fără amestec din afară, 


În apelul Comitetului Central al Par- 
tidului celor ce muncesc din Vietnam 
către cadrele şi membrii partidului, lup- 
tătorii şi compatrioţii din ţară şi străi- 
nătate, adresat după încetarea din viaţă 
a preşedintelui Ho Și Min, se spuna: 
„În faţa acestei pierderi extrem de gre- 
le, Comitetul Central al Partidului 
cheamă toate cadrele și membrii parti- 
dului, luptători ai forțelor armate popu- 
lare, compatrioți din întreaga ţară și 
concetățeni din străinătate, milioane de 
oameni; uniţi ca un singur om, să 
transforme durerea în fapte revoluţio- 
nare, să păşească cu bărbăţie înainte, să 
continue marea cauză a preşedintelui 
Ho Şi Min, să înfăptuiască cu succes i- 
dealurile şi visurile sale, să aplice cu 
stricteţe linia și politica Comitetului 
Central, a prezidiului şi guvernului, să 
se! străduiască să înveţe din gîndirea 
sa, virtuțile şi stilul său de muncă“ 

Aceeaşi hotărîre de neclintit, de a 
continua lupta dirză pînă la izgonirea 
tuturor trupelor americane din Vietna- 
mul de sud, înlăturarea regimului ma- 
vionetă de la Saigon, pentru eliberarea 
sudului, apărarea nordului, realizarea 
unificării pașnice a patriei, este cuprin- 
să în Apelul către poporul, armata şi 
activiștii din Vietnamul de sud, dat pu- 
blicităţii de către C.C. al Frontului Na- 
tional de Eliberare din Vietnamul de 
sud, C.C. al Alianţei Forţelor Naţionale 
Democratice şi Paşnice din Vietnam, 
Guvernul Revoluționar Provizoriu al 
Republicii Vietnamul de sud și Consi- 
liul Consultativ de pe lingă Guvernul 

tevoluţionar Provizoriu. 

Pentru îndelungata şi neistovita sa ac- 
tivitate, personalitatea preşedintelui Ho 
Şi Min, militant de seamă al luptei pen- 
tru lichidarea exploatării naţionale şi 
coloniale, pentru independenţă și pro- 
gres social, şi-a cîștigat în cercurile 
largi ale opiniei publice progresiste, 
iubitoare de pace din lume un bineme- 
ritat renume şi prestigiu. În mesajul 
adresat premierului R.D. Vietnam, pri- 
mul minisiru al Indiei, Indira Gandhi, 
declara : „Ho rămîne neînvins ca 51 po- 
porul său. Amabilitatea sa, simplitatea, 
umanismul, jertfa şi curajul său vor 
rămîne o pildă pentru generaţiile vii- 
toare“. Preşedintele Pakistanului, Yahya 
Khan, afirma : „Nu numai Vietnamul, 
dar şi întreaga Asie a pierdut un res- 
pectat conducător 51 un om de stat“. 
Primul ministru al Malayeziei, Tunku 
Abdul Rahman a declarat : „Ho Şi Min 
a fost unul din cei mai mari oameni ai 
secolului. Pot să fiu sau nu de acord cu 
ideologia sa politică, sau cu activităţile 
sale politice, dar merită toată stima 
pentru 0608 cea făcut pentru ţara lui“. 

Numeroase publicații  internaţiona- 
le, de cele mai variate orientări, sub- 
liniază în aceste zile că numele pre- 
şedintelui Ho Și Min întruchipează aspi- 
rațiile de progres ale luptătorilor pentru 
libertate de pretutindeni, fiind simbolul 
viu al Vietnamului eroic. Ziarul italian 
„Avanti“ scria cu acest prilej: „Dacă 
un om a reprezentat în acest ultim de- 
ceniu una din aspiraţiile fundamentale 
ale celor săraci, dezmoşteniţi, oprimaţi, 
aceea de a-i înlrunta pe cei puternici, 
de a îndrăzni imposibilul... acesta a fost 
Ho Şi Min“. „Indelungata sa luptă —. 
scria „Gazette de Lausanne“ — a gră- 
bit lichidarea imperiului colonial 
francez, a relevat gigantului american 
limitele puterii sale, a reînviat o națiu- 
ne şi a construit un stat“. 

Poporul român a avut în preşedintele 
Ho Şi Min un prieten statornic. Legat 
de eroicul popor vietnamez prin senti- 
mentele profunde de solidaritate inter- 
naționalistă, poporul nostru  împărtă- 
seşte din plin durerea grea provocată 
poporului vietnamez de încetarea din 


viață a eminentului său conducător. 
În august 1957, cînd ne-a vizitat țara, 
tovarășul Ho Și Min se adresa parti- 
cipanților la mitingul oamenilor mun- 
cii din Bucureşti cu calde cuvin- 
te de prietenie și solidaritate:  „Înde- 
plinirea planului vostru, pe lingă 
prosperitatea pe care o va aduce poporu- 
lui român, va contribui, de asemenea, la 
consolidarea familiei socialismului, ne va 
ajuta şi ne va încuraja şi pe noi în lupta 
pentru reunificarea patriei noastre și 
pentru construirea treptată a socialismu- 
lui în ţara noastră“. 

An de an, legăturile dintre popoarele 
noastre, dintre Partidul Comunist Ro- 
mân şi Partidul celor ce muncesc din 
Vietnam, au cunoscut o dezvoltare conti- 
nuă. Poporul şi partidul nostru urmă- 
resc cu profundă simpatie lupta poporu- 
lui vietnamez pentru apărarea indepen- 
denţei ţării și respingerea agresiunii 
imperialiste, acordind sprijinul mate- 
rial, moral şi politico-diplomatic necesar 
acestei lupte şi susținînd programul de 
reglementare a problemei vietnameze 
al guvernului R.D. Vietnam și al Fron- 
tului Naţional de Eliberare din Vietna- 
mul de sud. Ţara noastră se pronunţă 
ferm pentru încetarea acțiunilor milita- 
re ale Statelor Unite, retragerea trupe- 
lor lor din Vietnam şi asigurarea drep- 
tului poporului vietnamez de a-și re- 
zolva singur treburile interne, fără nici 
un amestec din afară, potrivit aspiraţi- 
ilor şi dorințelor proprii. 

În telegrama de condoleanţe adresată 
de Partidul Comunist Român, Comite- 
tului Central al Partidului celor ce 
muncesc din Vietnam şi guvernului 
R.D. Vietnam, se spune: „Fruntaş de 
seamă al mișcării comuniste şi munci- 
toreşti internaţionale, al mișcării de 
eliberare naţională, tovarășul Ho Și Min 
a militat neobosit pentru întărirea uni- 
tăţii şi solidarității internaționaliste ale 
tuturor ţărilor socialiste, a partidelor 
comuniste, a tuturor forţelor antiimpe- 
rialiste în lupta pentru libertatea şi 
independența popoarelor, pentru trium- 
ful ideilor marxism-leninismului, al 
năzuințelor de progres și pace ale între- 
gii omeniri. Luînd parte la marea du- 
rere pe care o încercaţi, pe deplin soli- 
dari cu lupta eroicului dv. popor, ne 
exprimăm profunda convingere în vic- 
toria deplină a acestei lupte, în înfăp- 
tuirea idealurilor de socialism şi demo- 
craţie, libertate şi suveranitate, unifi- 
care a ţării şi pace, cărora tovarășul 
Ho Și Min le-a consacrat întreaga ener- 
gie şi capacitate creatoare pînă în ulti- 
ma clipă a vieţii sale“. 

În aceste zile, poporul nostru și- 
primat prin numeroase manifestări sen- 
timentele de compasiune și participare 
la durerea pe care o încearcă poporul 
vietnamez ; mii de cetăţeni ai patriei 
noastre, în frunte cu conducătorii de 
partid 51 de stat, au semnat în cartea 
de condoleanţe deschisă la Ambasada 
R.D. Vietnam din Bucureşti ; în Capi- 
tală, ca 51 în ţară, au avut loc mitin- 
guri de doliu; a fost dată publicităţii 
Hotărirea C.C. al P.C.R., a Consiliului 
de Stat și a Consiliului de Miniştri 
al Republicii Socialiste România pen- 
tru cinstirea memoriei tovarăşului 
Ho Şi Min. 

La adunarea de doliu din Capitală, 
tovarășul Gheorghe Rădulescu, mem- 
bru al Comitetului Executiv, al Prezi- 
diului Permanent al C.C. al PCR, 
vicepreşedinte al Consiliului de Mi- 
niştri, sublinia: „În mobilizarea po- 
porului vietnamez, în larga desfăşurare 
de forțe a rezistenței sale armate, în 
menținerea moralului și combativității 
de luptă, tovarăşul Ho Şi Min, îm- 
preună cu ceilalți conducători de 
partid și de stat, a adus o contribuție 


Ho Și Min vorbind 
(1920), în urma 
dul Comunist Francez 


In 1948. la 


telor pentru cucerirea independenței 


In 1953, la 
al Partidului celor ce muncesc din 
care a holărit 


hotăritoare. Pilda întregii sale activi- 
tăţi, pasiunea şi fermitatea cu care a 
slujit în toţi aceşti ani interesele pa- 
11161 şi poporului, ale milioanelor de 
muncitori, ţărani și intelectuali care 
l-au investit cu încrederea şi dragostea 
lor, i-au însulleţit pe combatanții viet- 
namezi, stimulîndu-le hotărîrea, dirze- 
nia, vitejia 51 abnegaţia,  întărindu-le 
credinţa în victorie“. 

Împärtăşind din adîncul inimii dure- 
rea poporului vietnamez pentru pierde- 
rea marelui său conducător, poporul 
român îşi reafirmă sentimentele de 
profundă simpatie față de poporul eroi- 
cului Vietnam, asigurîndu-l de hotărîrea 
fermă de a întări prietenia româno- 
vietnameză şi de deplina solidaritate cu 
lupta Vietnamului pentru victoria căreia 
tovarășul Ho Şi Min şi-a închinat, neobo- 
sit, întreaga sa viaţă. 


lon FLORESCU 


5 


la Congresul de la 
căruia a fost constituit 


Tours 
Parti- 


biroul său de lucru, în timpul lup- 


reuniunea Biroului Politic al C.C. 
Vietnam, 
ofensiva de la Dien Bien 


Phu 


„niaturală 


~ ~ 구스 PTA aL T G 


VIRTUȚILE UNEI POLITICI 
ECONOMICE EFICIENTE... 


Raportate la suprafaţa ţării, la nu- 
mărul locuitorilor, cifrele furnizate de 
industria şi agricultura Austriei sint re- 
velatoare. Argumentele și probele 
ne-au fost olerite la toate întreprinde- 
rile sau instituţiile vizitate în cursul 
celor cinci zile petrecute în ţara prie- 
tenă. 

La întreprinderile „Grill und Gross- 
mann“, pentru fabricarea de instru- 
mente şi aparate necesare industriei 
chimice, de la Atinang-Puchheim ca şi 
la Camera Federală de Comerţ, la uzina 
„Chemietaser A.G.“ din Lenzing. ca 51 la 
sediul Federaţiei sindicale austriece, la 
întreprinderea manufacturieră a fetru- 
lui „Österreichische  Feziabriken“. ca 
şi la sediul Conferinţei preşedinţilor 
camerelor de agricultură, în discuţiile 
cu reprezentanți ai întreprinderilor 
„Alpine“ şi „Voith“ sau cu organiza- 
tori ai celui de al 90-lea Tirg de toamnă 
din Viena — peste tot vizitatorul străin 
întilneşte manifestarea fermă a ceea ce 
constituie caracteristica dezvoltării aus- 
triece : dinamismul şi calitatea puse în 
serviciul menţinerii produsului austriac 
la nivelul cerut de exigenţele pieţei 
internaţionale.  Cunoscind mai bine 
această preocupare, îţi va veni mai 
lesne să înţelegi cum se face că. într-o 
țară industrială cu tradiţie, producţia 
din 1957 reprezenta dublul celei din 
1955 și că. în perioada 1956—1964, ea a 
cunoscut o creștere de peste 50 la sută. 

Este cu totul notabilă activa și 
intensa participare a Austriei la circu- 
laţia bunurilor materiale și spirituale 
ale lumii. Cu titlu de producător de 
patente. sau pur și simplu de parte- 
ner de încredere. Dacă este. poate, 
mai larg cunoscut faptul că inventa- 
torii austrieci se află la originea 
unuia din marile progrese tehnologice 
ale perioadei postbelice — şi anume 
procedeul LD de fabricare a oţelului, 
cine îşi mai aminteşte că creionul gra- 
fic, banalul creion al tuturor şcolarilor, a 
fost pentru prima oară produs în Aus- 
tria, că „sistemul de automatizare mi- 
destinat întreprinderilor de 
mai mică importanţă, s-a născut în ace- 
6851 țară, că sistemul austriac de 
construire de uzine pentru cauciucuri 
a fost preferat de aproape toate ţările 
africane ? 

Lista prezenţelor austriece pe meri- 
dianele globului ar fi prea lungă pen- 
tru a o prezenta în cadrul acestui ar- 
ticol. Dar este cazul să amintim că 
toate datele enumerate mai sus fac din 
Austria un partener economice din cei 
mai solicitaţi. Schimburile internaţio- 
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George Serafin 


Întilnire cu 
Austria 
prietenă 


Întreprinderea  manufacturieră „Os- 
terreichische Fezfabriken“ din Glog- 
gnitz 


nale sînt pentru această țară de dimen- 
siuni reduse una din activitățile sale 
economice fundamentale. Un sfert din 
produsele şi serviciile sale iau calea 
celor 150 de țări cu care întreține re- 
lații comerciale. 

În 1968, exportul austriac s-a ridicat 
la 51,7 miliarde shillingi, cu 9,9 mai 
mult decît în 1967, în timp ce importul 
reprezenta 64,9 miliarde, adică un spor 
de 8,1 la sută în raport cu aceiaşi ani. 
Modificări substanțiale s-au petrecut în 
structura exportului, produsele indus- 
triei grele şi constructoare de maşini 
păşind înspre primele rînduri ale listei 
mărfurilor de export. 


| „ȘI ALE UNEI POLITICI EXTERNE 
| CONSACRATE PACII 51 COOPERARII 


Pentru toţi interlocutorii noştri, dez- 
voltarea economică a Austriei îşi gă- 
seşte cadrul cel mai favorabil de des- 
fășurare în climatul internaţional con- 
structiv pentru care militează politica 
sa externă. 

Politic. neutralitatea, înțeleasă ca 
factor activ de promovare a cooperării 
internaţionale, de apropiere între po- 


poare, de încurajare a dialogurilor paş- 
nice și nu a soluţiilor de forță în re- 
glementarea disputelor constituie 
astăzi opţiunea austriacă pe scena re- 
laţiilor sale externe. Am avut ocazia 
de a primi confirmarea acestor realităţi 
din partea personalităţilor austriece de 
cea mai mare răspundere | președintele 
Jonas, cancelarul Klaus şi ministrul de 
externe Waldheim. 

Pentru preşedintele FRANZ JONAS, 
evocarea impresiilor sale bucureştene — 
cu zece ani în urmă domnia-sa ne-a vizi- 
tat în calitate de primar al Vienei — este 
în mod vădit nu un gest protocolar, ci 
reamintirea cu sinceră şi reală plăcere a 
unor locuri îndrăgite. 

— Am avut imoresia că, în dezvol- 
tarea sa, Bucureștiul se află în momen- 
tul unei explozii a construcţiilor. Mă 
interesează mult să văd cum a 
evoluat orașul, cum staţi cu locuin- 
tele, cu transporturile. După mine, in- 
tensitatea transporturilor indică pulsul 
vieţii economice. Este barometrul aces- 
teia. 

Şi cu ce sentimente revine pre- 
şedintele în România ? 

— Aştept această vizită şi convorbi- 
rile cu preşedintele Consiliului de Stat, 
Nicolae Ceaușescu, precum şi cu alte 
oficialități române, cu nerăbdare, in- 
teres şi bucurie. Pe preşedintele Con- 
siliului de Miniştri, Ion Gheorghe 


Maurer, pe ministrul afacerilor externe, 


SONSES t A Y: 
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“= _ Corneliu: Mănescu, fi cunosc mai de 


mult. Voi revedea cu plăcere instituții 
vizitate în capitala dv. acum zece ani, 
cînd am fost invitat acolo cu prilejul 
jubileului de 500 de ani al Bucureş- 
tiului. 

Apoi, preşedintele ne vorbeşte des- 
pre Europa, despre evoluția pe care ar 
dori-o relațiilor de pe continent, despre 
cooperarea europeană : 

— Situaţia politică din Europa este în 
urma dezvoltării realizate pe continent 
pe plan economic, ştiinţific şi tehnic. 
Cum poate fi învinsă această situaţie ? 
Printr-o gîndire raţională, realistă, 
care să ne ajute să depășim neînţelege- 
rile existente. Dar, nici în tre- 
cut, statele europene nu se aflau 
întotdeauna pe aceeaşi treaptă, pe ace- 
laşi plan al dezvoltării lor politice, eco- 
nomice, ştiinţifice. S-a putut găsi, to- 
tuşi, un „modus vivendi“. Trăgînd în- 
vățămintele trecutului, trebuie găsit, 
indiferent de diferențele existente, un 
„modus vivendi“ pentru secolul XX- 

Înaltul demnitar evocă acţiunile fă- 
cute în Europa pentru realizarea unei 
convieţuiri paşnice şi constructive şi se 
oprește asupra propunerii privind o 
conferință europeană în problemele 
securității continentului. 

— Pină acum, nimeni nu a avut o 
poziţie negativă faţă de această propu- 
nere. După 0116 ştim, statele sînt dis- 
puse să ia parte la ea, cu condiţia să 
fie bine pregătită. Este aceasta o ce- 
rinţă foarte întemeiată, căci trebuie 
evitat un insucces. Austria a declarat 
că ar fi gata să ia parte la conferinţă în 
condiţiile despre care s-a amintit. O 
asemenea conferinţă este de mare ac- 
tualitate dar, fireşte, nimeni nu tre- 
buie s-o considere ca locul unei rezol- 
vări la întimplare a problemelor exis- 
tente. Cînd ea va avea loc, trebuie să 
existe toate garanţiile că statele îi vor 
recunoaşte autoritatea 51 o vor accepta 
ca pe un punct de pornire spre viitoa- 
rea colaborare dintre ele. Securitatea 
fără colaborare nu este cu putinţă. Și 
aceasta cu atît mai mult într-un climat 
internaţional foarte sensibil, cînd tre- 
buie evitat tot ce ar putea duce la o 
ascuţire sau încordare. 

Și, în încheierea  discutării acestei 
teme, președintele spune : 

— Eu sper mult că părerile Austriei 
în problemele internaţionale și, înainte 
de toate europene, ale cooperării pașnice 
vor fi înţelese şi în România. Noi avem 
aici, în Austria, statutul neutralității 
noastre permanente ; putem practica cel 
mai bine politica acestei neutralităţi în- 
treţinînd relaţii prieteneşti şi sănătoase 
pe tărimul cooperării economice, cultu- 
rale şi ştiinţifice cu toate statele Euro- 
pei. 

O confirmare a sentimentelor de 
prețuire față de România o găsim 
şi cu prilejul întrevederii pe care ne-a 
acordat-o cancelarul federal JOSEF 
KLAUS. 

— Noi am subliniat mereu, aici, la 
Viena, că dorim să avem relații din 
cele mai bune cu toţi vecinii, inclusiv 
cu România, chiar dacă ea nu este o 
ţară limitrofă. 

Pentru îmbunătăţirea acestor relaţii 
prietenești, lucru pe care l-am urmărit 
încă de la începutul activităţii mele, eu 
i-am adresat premierului Maurer invi- 
taţia de a face o vizită oficială în Aus- 


tria. Această vizită, care a avut loc în 
1965, a marcat începutul unei serii de 
vizite între membri ai guvernului și 
experţi. 

Un prilej special pentru întărirea 
şi dezvoltarea relaţiilor noastre l-a 
constituit vizita mea oficială în Româ- 
nia în 1967. Un punct culminant al dez- 
voltării favorabile a acestor relaţii îl 
va constitui vizita preşedintelui federal 
la preşedintele Consiliului de Stat, Ni- 
colae Ceauşescu. 

Austria şi România nu sînt țări mari, 
dar colaborarea lor şi contribuţia lor la 
cauza generală a păcii, colaborării sînt 
mai presus de orice îndoială. Mai mult, 
în concepția lor, această contribuţie nu 
este numai posibilă, dar face parte din 
obiectivele lor esențiale pe planul poli- 
ticii externe. Cancelarul ne-o spune 
clar: 

— Ţările mici şi mijlocii — şi eu aş 
include România în rîndurile ţărilor 
mijlocii, iar Austria în rîndurile celor 
mici — pot colabora în mod folositor 
pentru asigurarea păcii şi a unei bune 
înțelegeri între statele europene. O strîn- 
să colaborare bilaterală și reglementarea 
unor probleme pendinte — ca, de pildă, 
acordul româno-austriac pentru regle- 
mentarea problemelor financiare în sus- 
pensie — au dat un exemplu de con- 
duită. 

Ceea ce nouă, austriecilor, ne stă la 
inimă, este instituirea unui climat de 
bună înţelegere între toate statele eu- 
ropene, o nouă conştiinţă europeană și 
voinţa comună ca această nouă Europă 
să poată juca un rol pozitiv, hotăritor în 
balanța generală. 

Este 0 idee reluată şi de ministrul de 
externe KURT WALDHEIM. 

— Pilonii pe care se sprijină politica 
externă a Austriei sînt Tratatul de stat 
din 1955 51 Statutul de neutralitate. Ne 
străduim să trăim în pace, prietenie, 
bună înţelegere cu toate ţările, în spe- 
cial cele apropiate nouă, indiferent de 
orînduirea lor politică sau socială. Cu 
România am colaborat bine, bilateral şi 
în cadrul unor organizaţii internaţio- 
nale. La O.N.U. am făcut împreună pro- 
puneri pentru îmbunătăţirea colaboră- 
rii dintre state cu regimuri diferite, am 
propus în acest sens o rezoluţie şi ea a 
fost aprobată. Situaţia noastră ne face 
foarte interesaţi într-o atmosferă de 
destindere ; pentru aceasta este însă 
nevoie de încredere și, pe acest plan, 
ţările mici pot juca un rol important. 
Iar calea spre încredere trece prin in- 
tensificarea contactelor între popoare, 
prin lărgirea relaţiilor economice şi 
culturale, acestea antrenînd şi pe cele 
politice. 

Perspectivele politice ? 

— Cred că în problemele europene 
s-au făcut în ultimii ani progrese. Bine- 
înţeles, niciodată nu se poate conta ex- 
clusiv pe progres. Există şi stagnări sau 
momente de dare înapoi. Dar tendința 
fermă este aceea a cooperării ; tot mai 
mulți oameni împărtășesc convingerea 
că numai prin cooperare, în respectul 
opţiunilor fiecărei ţări, se poate realiza 
destinderea şi un climat de pace. 

Pentru cine vizitează Austria, voca- 
tia spre cooperare a acestei 7071 este 
evidentă. Dacă vizitatorul este român, 
el va avea în plus plăcutul sentiment 
de a se găsi printre prieteni, 


Viena, septembrie 


DEMISIILE DE LA N.A.S.A. 


De curind, alte oficialități din con- 
ducerea Administraţiei naţionale pen- 
tru problemele aeronauticii şi cerce- 
tării spaţiului cosmic (N.A.S.A.) și-au 
anunţat hotărîrea de a părăsi postu- 
rile pe care le deţin în acest orga- 
nism al S.U.A. Semnalul demisiilor 
pare a-l fi dat însuşi generalul Sa- 
muel Phillips, fostul șef al programu- 
lui Apollo, care a preferat să-și reia 
funcția în armată. A urmat la rind 
George Hage, directorul misiunilor de 
zbor al navelor Apollo. Directorul 
adjunct al Centrului de urmăriri spa- 
11816 de la Houston, George Trimble, 
urmează să-și părăsească postul la 30 
septembrie, iar directorul asociat Wes- 
ley Hjornevik intenţionează să proce- 
deze la fel într-un viitor apropiat. 
Înaintea lor şi-a dat demisia de la 
Centrul Spaţial Houston şeful secţiei 
ştiinţifice, dr. Wilmot Hess. 

Survenite aproape imediat după suc- 
cesul primei debarcări umane pe Lună 
— care a însemnat încununarea uria- 
șului efort întruchipat de programul 

Apollo — aceste demisii în lan 
Stirnesc o firească nedumerire. Unii 
comentatori maliţioşi afirmă că ar fi 
sosit timpul ca „maurii care şi-au fă- 
cut datoria“ să-și caute alte ocupaţii... 
Maliţia păcătuiește aci şi prin ine- 
xactitate. Departe de a fi vorba de un 
sfîrşit, „Apollo--11“ a marcat începu- 
tul unui program de explorare com- 
plexă a Selenei de către oameni şi 
poate al unor alte temerare zboruri 
umane, Dar tocmai amploarea acestor 
programe face să reinvie discuţia a- 
prinsă asupra utilității şi, mai ales, 
asupra costului lor exorbitant. Pînă la 
succesul aselenizării,  N.A.S.A. avea 
puţine șanse să-și vadă sporit bugetul 
anual, cifrat la 3,8 miliarde dolari în 
anul fiscal curent. Pentru viitorul 
exerciţiu financiar, președintele Nixon 
a cerut 4 miliarde, dar cifra e soco- 
tită de conducerea N.A.S.A. ca neco- 
respunzătoare. 

În afara cercurilor senatoriale pe 
care ar trebui să le ciştige pentru 
aprobarea sporurilor bugetare (o de- 
barcare de echipaj uman pe Marte, 
preconizată de N.A.S.A. pentru înce- 
putul deceniului al nouălea, ar trebui 
să coste între 25—100 miliarde dolari), 
mai sînt de înlăturat obiecțiile specia- 
liştilor de la Secţia pentru cercetări 
spaţiale a Academiei Naţionale de 
Ştiinţe a S.U.A. Opţiunea acestora se 
îndreaptă mai curînd spre un ambi- 
tios program de explorare a planete- 
lor sistemului solar cu ajutorul son- 
delor spaţiale decit spre trimiterea 
în continuare de echipaje umane. 

În acest context, demisiile de la 
N.A.S.A. sînt explicate de unii obser- 
vatori, fie ca anticipind lipsa de entu- 
ziasm cu care congresmanii vor răs- 
punde chemării spre noi programe 
spaţiale prea costisitoare, fie ca o pre- 
siune în favoarea obţinerii adeziunii 
la viitorul program post-Apollo. 
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Preşedintele KEKKONEN : 
„Uun fond trainic 
entru dezvoltarea 


colaborării'/ 


De la trimisul nostru la Helsinki 
lon Cârje 


în cercurile politice finlandeze se 
apreciază că vizita președintelui Urho 
Kekkonen în România se va desfășura 
pe terenul unor relaţii fertile, a căror 
evoluţie, cu deosebire în ultimii ani, a 
avut un sens unic — sensul dezvoltării. 
Setul statului finlandez, într-o întreve- 
dere acordată delegaţiei de ziariști ro- 
mâni, după ce și-a exprimat satisfacția 
de a vizita țara noastră la sfîrşitul aces- 
tei luni, a plasat acest act politic în 
contextul unor raporturi care benefi- 
ciază de o bază solidă pentru cultivarea 
lor fructuoasă. Domnia sa apreciază că 
există deja un fond trainic pen- 
tru dezvoltarea colaborării și  înţe- 
legerii între Finlanda și România. În 
ceea ce-l priveşte, preşedintele Kekko- 
nen sublinia că va face tot ce-i stă în 
putinţă pentru ca această înţelegere și 
colaborare să se dezvolte, domnia sa 
considerind cunoașterea şi înţelegerea 
condiţiilor diferite ale fiecărei ţări ca 
o cale de apropiere între naţiuni. 

Desigur, nu ne propunem, în această 
scurtă corespondenţă, detalierea dome- 
niilor şi formelor de colaborare între 
Finlanda şi România, aspecte de altfel 
familiare cititorilor noştri. Am vrea să 
ne referim numai la o altă opinie de 
autoritate privind contextul vizitei pre- 
şedintelui Kekkonen în ţara noastră. 
Evocînd contextul general al raporturi- 
lor româno-finlandeze, pe care vizita 
președintelui Kekkonen va avea, desi- 
gur, darul. să le stimuleze, ministrul 
afacerilor externe al Finlandei, Ahti 
Karialainen, ne-a declarat: „Relaţiile 
dintre Finlanda şi România sînt foarte 
bune, mai ales în ultimii ani, datorită 
eforturilor desfăşurate pentru îmbună- 
tățirea şi dezvoltarea lor. Îmi amintesc 
cu plăcere de vizita mea în România, 
vizită care a constituit o reușită; am 
invitat atunci pe primul ministru al 
României, domnul Maurer, şi pe minis- 
trul afacerilor externe, domnul Mănes- 
cu, să viziteze Finlanda ; vizita lor a 
fost considerată la noi drept un succes. 

Relaţiile finlandezo-române s-au dez- 
voltat foarte activ în anii din urmă, a 
declarat în continuare șeful diplomaţiei 
finlandeze. Sintem siguri că există încă 
posibilităţi de a dezvolta raporturile 
bilaterale în domeniul comerţului, al 
culturii 51 al științei. Faptul că pozi- 
{1116 noastre politice sînt în unele ches- 
tiuni diferite, nu ne împiedică să avem 
multe puncte comune în ceea ce pri- 
vește problemele internaţionale, 
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Guvernul finlandez, a subliniat în 
încheiere dl Karjalainen, este foarte 
mulțumit de relațiile dintre Finlanda 
şi România şi priveşte cu optimism 
perspectivele lor de viitor“. 

În întrevederile avute aici cu perso- 
nalități politice, cu oameni de afaceri, 
cu oameni de cultură, sînt evocate cu 
satisfacție legăturile tot mai strînse în- 
tre țara noastră și Finlanda şi, În același 
timp, faptul că acestea se înscriu pe 
coordonatele politicii externe promova- 
te de fiecare dintre țările noastre. În 
ceea ce priveşte Finlanda, această poli- 
tică este consacrată sub formula, de 
reputație internațională linia Paasi- 
kivi—Kekkonen“, considerată ca fiind 
conformă cu experiența istorică a Fin- 
landei, cu interesele sale naționale 91 
acomodarea lor cu o lume în continuă 
schimbare. Potrivit expresiei plastice a 
preşedintelui Republicii Finlanda, unul 
din arhitecții acestei politici, finlande- 
zii îşi propun mai degrabă un rol de 
medici decit de judecători — respectiv 
nu atit emiterea de judecăţi, cit exami- 
narea unor remedii adecvate marilor 
probleme internaţionale. Concepută în 
acest spirit, neutralitatea finlandeză ex- 
clude orice formă de izolare; evitînd 
să se angajeze în probleme conflictuale, 
Finlanda, după cum ni s-a declarat în 
întrevederile avute aici, este decisă 
să iniţieze sau să sprijine acele eforturi 
care privesc construcţia unei păci şi 
securități internaționale convenabile 
tuturor națiunilor, exercitînd eventual 
un rol de, mediator. 

În context, aici sînt privite cu satis- 
facție şi încredere relațiile cu alte țări, 
bazate pe avantajul reciproc, egalitatea 
în drepturi şi neamestecul în treburile 
interne, considerîndu-se că raporturile 
dintre Finlanda şi România corespund 
pe deplin acestor norme. După cum 
ne-am dat seama, stă în convingerea 
interlocutorilor noştri că această bază 
este de natură să asigure vitalitate 51 
dinamism relaţiilor dintre cele două 
ţări şi popoare, cărora, neindoios, apro- 
piata vizită în România a preşedintelui 
Kekkonen le va da un nou impuls 
favorabil. 

Într-o corespondenţă ulterioară vom 
reveni mai pe larg asupra acestor în- 
trevederi, care ne-au dat posibilitatea 
să cunoaștem unele din principalele 
preocupări ale oamenilor de stat ai 
Finlandei. 


Helsinki, 9 septembrie 


BELGIA : 
RELANSAREA „DOSARULUI 
COMUNITAR" 


Dezbaterea în jurul problemelor 
privind raporturile dintre cele două 
comunități lingvistice belgiene şi re- 
vizuirea Constituţiei pare să intre în- 
ir-o nouă etapă. Se știe că, de mai 
mult timp, între marile partide: au 
loc discuţii pentru justa soluţionare a 
acestor probleme. Pină în prezent 
însă, diferitele concepții avansate de 
liderii principalelor partide în Parla- 
ment s-au înfruntat fără un rezultat 
concret. Se speră însă că, o dată cu 
reluarea activității parlamentare, 
după vacanţă, va avea loc o „deblo- 
care“ a iniţiativelor. Cu atit mai mult 
cu cît se ţine seama și de recenta ho- 
tărire a primului ministru, Gaston 
Eyskens. Potrivit acestei hotăriri, ar 
urma să aibă loc în curind o largă 
reuniune asupra problemelor comuni- 
tare, la care evantaiul partidelor po- 
litice să fie mai larg reprezentat. Con- 
tactele stabilite pînă acum permit să 
se presupună că, alături de partidul 


libertăţii și progresului, partidul so- 
cial-creştin şi cel socialist, la discuții 


vor mai participa Volksunie (grupare 
flamandă), F.D.r.-R.W. (Frontul fran- 
cofonilor din Bruxelles şi Gruparea 
naţională valonă). Din delegaţia fie- 
cărui partid participant la dezbateri 
va face parte un reprezentant fla- 
mand, unul valon și unul din Bruxel- 
les, urmărindu-se astfel înlăturarea 
oricărei lipse de echitate în tratarea 
diferitelor probleme privind cele trei 
grupări. Din delegaţia guvernului ur- 
mează să facă parte premierul Eyskens 
şi cei doi miniştri ai relaţiilor comu- 
nitare — Tindemans şi  Terwagne, 
unul flamand, iar celălalt valon. 


CEL MAI ÎNALT ZGiRIE-NORI 
DIN EUROPA 


La Paris urmează să se construiască 
cel mai înalt zgirie-nori din Europa, 
așa-numitul Turn Maine-Montparnassc. 


Clădirea, înaltă de 200 metri, va avea 
56 etaje şi 24 ascensoare; la ultimul 
etaj va fi amenajat un restaurant. 


săptămina 


în telegrame 


Sofia 


JUBILEUL 
MARII SĂRBĂTORI 


La 9 septembrie, poporul bul- 
gar a sărbătorit unul dintre 
cele mai importante evenimen- 
te din istoria țării — aniversa- 
rea unui sfert de veac de la 
victoria insurecției armate. 

Jubileul istoricului eveniment 
a prilejuit poporului bulgar o 
trecere în revistă a regiizărilor 
obținute în această pe ladă de 
radicale  înnoiri sub zonduce- 
rea Partidului Comunisi. Faptul 
că regiuni altădată ciflate în- 
tr-o stare de cronică înapoiere 
economică sînt astăzi puternic 
industrializate, că imperativul 
construcției moderne şi-a pus 
amprenta pe tot întinsul țării 
— constituie tot atitea prilejuri 
de legitimă miîndrie pentru po- 
porul bulgar, capitole ale ero- 
icei sale lupte pe calea dez- 
voltării socialiste a țării. În 
raportul prezentat de Todor 
Jivkov, prim-secretar al C.C. al 
P.C. Bulgar, președintele Con- 
siliului de Miniștri, raport inti- 
tulat semnificativ „Un sfert de 
veac pe calea socialismului“, 
se face un bilanț grăitor al în- 
făptuirilor în domeniile vieții 
sociale, economice şi politice 
ale ţării. 

Referindu-se la politica ex- 
16170 promovată de R.P. Bul- 
aria în ultimii 25 de ani, vor- 
itorul a subliniat că aceasta 
este îndreptată spre întărirea 
pozițiilor socialismului, menți- 
nerea și consolidarea păcii în 
lume, este o politică a relații- 
lor de bună vecinătate și co- 
laborare în Balcani, de co- 
existență pașnică între statele 


cu sisteme sociale diferite. La | 
baza politicii externe a Bul- , 


gariei se cflă dezvoltarea re- 


lațiilor multilaterale cu tările 
socialiste frățeşti si în primul 
rind cu Uniunea Sovietică. 

O importanță deosebită pen- 
tru noi, a arătat raportorul, o 
prezintă situația din Peninsula 
Balcanică, relațiile cu tările 
vecine. Bulgaria —- a 
subliniat Todor Jivkov — este 
o țară socialistă şi atit intere- 
sele ei naționale, cit și intere- 
sele sistemului socialist și ale 
mişcării comuniste  internațio- 
nale și de eliberare națională 
îi impun necesitatea de a pro- 
mova o politică de pace, de 
bună vecinătate și de colabo- 
rare în Balcani, o politică care 
corespunde pe deplin intere- 
selor cardinale ale tuturor po- 
poarelor balcanice. Vom de- 
pune și pe viitor toate efortu- 
rile şi vom sprijini orice iniția- 
tivă în interesul dezvoltării re- 
laţiilor de bună vecinătate şi 


colaborare pașnică, consolidă- | 


rii prieteniei şi ajutorului reci- 
proc între ţările socialiste și 
popoarele din Balcani. 

La ședința festivă de la So- 
fia a Comitetului Central al 
P.C. Bulgar, a Prezidiului Adu- 
nării Populare și Sfatului Popu- 
lar din Sofia, din partea tă- 
rii noastre a participat o de- 
legație de partid şi guverna- 


mentală, condusă de tovarășul | 


losif Banc, membru supleant 


al Comitetului Executiv al C.C. | 


al P.C.R., vicepreședinte al 
Consiliului de Miniștri. Poporul 
român — a declarat cu acest 
prilej șeful delegaţiei române 
— se bucură de realizările ob- 
ținute de oamenii muncii bul- 
gari în construcția“” socialistă 
ca de propriile sale succese, 
considerind că întărirea fiecă- 
rei țări socialiste contribuie la 
creşterea forței întregului sis- 
tem socialist, a influenței so- 
cialismului în lume. 

Prietenia dintre popoarele 
ramân și bulgar — a subliniat 


Sofia. O imagine de la demonstrația din 9 septembrie 


T E in nd Aa 


rință la nivel înalt a Organi- 
“zației 
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tovarășul losif Banc — s-a fă- 
urit de-a lungul secolelor, în- 
tr-o luptă dirză pentru păstra- 
rea și apărarea ființei lor na- 
tionale. Bogate și multilaterale 
au fost și legăturile între miş- 
cările muncitorești și socialisie 
din cele două tări; în nume- 
roase prilejuri s-a manifestat 
solidaritatea  internaționalistă 
dintre Partidul Comunist Român 
și Partidul Comunist Bulgar. În 
anii construcției socialiste, prie- 
tenia româno-bulgară s-a a- 
dîncit și mai mult, a căpătat 
un nou și bogat conținut. 

Sărbătoarea poporului 


bul- 
| gar oferă poporului român pri- 
| lejul de a-și manifesta, cu sin- 
| ceritate și satisfacție, bucuria 
i față de realizările obținute de 
| țara socialistă vecină. Poporul 
| român — declara  tovară- 
| șul Ștefan Voitec, membru al 
| Comitetului Executiv al C.C. al 
P.C.R., preşedintele Marii Adu- 
| nări Naţionale, cu ocazia A- 
' dunării Festive din Bit:ureşti, 
| sub auspiciile Consiliului Na- 
| țional al Frontului Unității So- 
cialiste — se bucură din toată 
inima de succesele remarcabi- 
le obținute de poporul frate 
bulgar. și îi urează noi şi noi 
| succese pe drumul luminos al 
| socialismului, al înfloririi și 


propăşirii patriei sale socia- 
liste. 

| Addis Abeba 

| REUNIUNE 


LA NIVEL ÎNALT 


La sfîrşitul săptămînii trecu- 
te s-a deschis în capitala eti- 
opiană a şasea confe- 


Unităţii Africane, reu- 
nind șaptesprezece şefi de 
state, de guverne sau vicepre- 
şedinți africani (din totalul de 
41). Preşedinte al actualei 
Conferințe a fost ales în una- 
nimitate şeful statului Camerun, 
Ahidjo. Cu prilejul acestei im- 
portante reuniuni  panafrica- 
ne a sosit la Addis Abeba și 
secretarul general al O.N.U., U 
Thant. 

Ordinea de zi a lucrărilor 
coincide, în esenţă, cu temele 
dezbătute, cu numai cîteva 
zile înainte, de o întrunire 
pregătitoare a miniștrilor de 
externe ai ţărilor participante 
la  O.U.A. Problemele decolo- 
nizării şi rasismului, ale elibe- 
rării teritoriilor africane de 
sub dominație străină,  războ- 
iul civil din Nigeria şi criza din 
Orientul Apropiat fac astfel 
obiectul principal al discuțiilor 
ce “e desfăşoară în cadrul or- 
ganului suprem al O.U.A. 

Făcînd un tur de orizont cl 
orobiemelor cu care sînt con- 
fruntate țările africane, împă- 


DR N RR N NN A N RR S 


ratul Haile Selassie a subliniat, 
printre altele, necesitatea im- 
perioasă a eliberării teritoriilor 
aflate sub administrația unor 
regimuri rasiste sau coloniale, 
misiune care — după părerea 
sa — trebuie să revină în 
primul rînd mişcărilor de elibe- 
rare. Evocind apoi chestiunile 
de ordin economic, el a rea- 
mintit deciziile luate în febru- 
arie 1969, la Addis Abeba, cu 
prilejul celei de a zecea ani- 
versări a comisiei economice a 
Națiunilor Unite pentru Africa, 
și, în acest sens, a  precizai 
importanța unei mai adecvate 
armonizări între acțiunile eco- 
nomice întreprinse de O.U.A. 
şi cele ale Comisiei speciali- 
zate a O.N.U. în ce priveşte 
conflictul nigerian, împăratul 
Haile Selassie a lansat un apel 
pentru găsirea unei soluții 
acceptabile celor două părți. 

Secretarul general al O.N.U., 
U Thant, a consacrat cea mai 
mare parte a alocuțiunii sale 
„persistenţei colonialismului 
în Africa australă“, manifestată 
prin „doctrina pernicioasă a 
apartheidului și atitudinea de 
sfidare” promovate de gu- 
vernele de la Pretoria, Salis- 
bury şi Lisabona. U Thant a su- 
bliniat, în același timp, realita- 
tea în plină evoluție a conti- 
nentului african, semnificația 
pozitivă a faptului că numai din 
1960 au acces la independență 
cincisprezece noi state, în fine, 
că, în ultima vreme ideea drep- 
tului inalienabil al popoarelor 
coloniale la independenţă 위 
autodeterminare a căpătat o 
tot mai mare rezonanță şi re- 


cunoaștere internațională. Fă- 
cînd referire la situația 
din Nigeria, U Thant 


și-a exprimat speranța în œ- 


ventualitatea unor, . tratative 
fructuoase, grație iniţiativelor 
U.A.. precizind, în acest 


sens, că recomandările acestui 
înalt organism panafrican sînt 
singurele susceptibile de a 
contribui la încetarea ostilități- 
lor şi la repamenaren nego- 
ciată a conflictului. 

Tema nigeriană — după o- 
pinia observatorilor e la 
Addis Abeba — se arată a fi 
una dintre cele mai dezbătute 
și se pare că, dincolo de do- 
rinta unanimă a participanți- 
lor de a i se găsi o grabnică 
rezolvare, modalitățile preco- 
nizate de diversele delegații 
sînt încă departe de a se a- 
fla sub semnul aceluiași nu- 
mitor comun. Se remarcă, ast- 


fel, pozițiile greu de armoni- 
zat ale generalului Yakubu 
Gowon, șeful statului federal 
nigerian, caracterizată prin 
reafirmarea  intransigentă a 
„integrității teritoriale” a sta- 


tului şi, pe de altă parte, punc- 
tul de vedere al reprezentan- 
ților la Addis Abeba ai celor 
patru state core au recunoscut 
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săptămina 


in telegrame 


Biafra (Julius Nyerere,  preşe- 
dintele Tanzaniei, Kapwepvwe, 
vicepreședintele Zambiei, de- 
legaţii președinților Houphouet 
Boigny, al Coastei de Fildeș, şi 
Albert Bongo, al  Gabonului). 
Aceasta — pentru a nu mai 0- 
minti poziția liderului  biafrez 
Ojukwu, despre a cărei even- 
tuală sosire în capitala etio- 
piană se mai specula încă zi- 
lele trecute. 


Bonn 
VIZITA PREȘEDINTELUI 


FRANTEI 
Recenta vizită a preşedintelui 
Georges Pompidou la Bonn 


este prima deplasare pe care 
şeful statului francez a făcut-o 
în străinătate de la alegerea 
sa. De aici, și importanța ei — 
s-ar părea, întrucîtva, depășind 
întilnirile „de rutină“ din ca- 
drul relaţiilor franco-vest-ger- 
mane. . 

Discuţiile dintre personalită- 
tile politice franceze Georges 
Pompidou, Jacques Chaban- 
Delmas, Maurice Schumann şi 
cele vest-germane, preşedintele 
G. Heinemann, Kurt Georg 
Kiesinger şi W. Brandt au fost 
calificate, de o parte și de alta, 
drept „cordiale“ și „construc- 
tive“. Schimbul de opinii pare 
să fi demonstrat continuitatea 
poziției franceze în ce priveș- 
te opțiunile de politică externă. 
Indiciul semnificativ l-a consti- 
1011, desigur, problema aderării 
Marii Britanii lq Piaţa comună, 
care a opus — pentru a cita 
oară 2 — teza franceză a pri- 
orității absolute a consolidării 
Comunităţii Economice vest- 
europene punctului de vedere 
al vest-germanilor, dispuși (şi 
interesați) să accepte o lărgire 
a ei prin aderarea altor țări, 
în primul rînd Marea Britanie. 
Bonnul pare totuși să fi dat 
dovadă de o anume flexibili- 
tate, verificîndu-se astfel încă 
o dată înclinația sa spre com- 
promis în aceste chestiuni. E 
de presupus că vest-germanii 
au acceptat raționamentul pro- 
pus de francezi: dacă, într-a- 
devăr, comunitatea nu e sor- 
1110 să rămînă la nesfirşit ceea 
ce este în prezent, e însă bine 
să se știe ce ar putea ea, de- 
veni dacă se va îmbogăți cu 
noi membri. Deci, încă o ami- 
nare, justificată de studierea 
acestei spinoase probleme. Cu 
alte cuvinte, nimic concret pînă 
la o viitoare întrunire la nivel 
înalt a „celor șase”, progra- 
mată pentru luna noiembrie, la 
Haga. De altfel, momentul pen- 
tru o inițiativă decisivă în pri- 
vinja aderării Angliei la Piaţa 
comună nu se arată a fi prea 
prielnic, dacă amintim, de pil- 
dă, că, de curînd, centrala sin- 
dicală britanică T.U.C. a ajuns 
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la concluzia că dezvoltarea in- 
dustrială și socială a Angliei 
ar putea fi grav amenințată 
în eventualitatea realizării a- 
cestui proiect comunitar. 

În altă ordine de idei, în ce 
priveşte poziția Franţei față de 
problemele securității europene 
s-a remarcat atitudinea sa ne- 
schimbată, de „hotărită opozi- 
ție — cum declara Georges 
Pompidou—faţă de politica blo- 
curilor, văzînd astăzi în inde- 
pendența sa naţională, ca şi 
într-o Europă europeană, adică 
independentă, pe care într-o zi 
o speră realizată, un factor e- 
sențial al securității din aceas- 
tă parte a lumii”. 


Belfast 
DIN NOU TENSIUNE 


Apelurile la moderație ale 
ministrului de interne Calla- 
ghan şi ale primului ministru 
al Irlandei 06 Nord, Chiches- 
ter Clark au găsit doar wun 
slab ecou în rîndurile intran- 
sigenților — catolici şi protes- 
tanți — din Uister. 

La Belfast, într-una din nop- 
file trecute, cîteva sute de ti- 
neri extremiști protestanți au 
încercat să pătrundă în cen- 
tru! orașului. Opriți de poliție, 
ei au ripostat violent, arun- 
cînd cu pietre şi alte proiectile 
improvizate, Discursurile lide- 
rului protestant, pastorul lan 
Paisley, n-au reuşit să domo- 
lească furia tinerilor revoltați, 
care au ridicat patru baricade 
într-unul din cartierele Belfas- 
tului. După două zile, cînd 
calmul părea întrucîtva să se 
fi instaurat, tenacitatea solda- 
ților britanici se lovea încă de 
pătimașa rezistență a extremiș- 
tilor ; 200 de protestanți din 
Falls Road apărau cu trupurile 
lor o baricadă împotriva a 109 
de soldați. În acest timp „Radio 


Free Belfast“, radio — pirat al 
catolicilor, lansa fără între- 
rupere apeluri  cerînd elibe- 
rarea cartierului Falls Road de 
intervenționiștii protestanti. 
(În lumea ilegală a undelor 
de radio din Ulster, adversarul 
catolicilor este „Vocea protes- 
tantă a  Ulsterului  loialist”). 

Totuși s-au înregistrat şı 
unele semne de destindere. 
Astfel, pentru prima dată, una 
din baricadele catolice, răma- 
se din timpul tulburărilor din 
august, a putut fi demontată 
în urma unui vot al populaţiei 
de cca 2000 de locuitori «a 
cartierului catolic şi, s-ar pă- 
rea, totodată, influenței — de 
data aceasta pacifice — a pos- 
tului de radio-pirat catolic. 

Situaţia pare însă foarte pre- 
cară, mai ales în urma unui in- 
cident de ultimă oră, care a 
reaprins spiritele  înfierbintate 
ale irlandezilor: în cartierul 
Alloa Street din Belfast a fost 
asasinat un tînăr protestant, 
pe nume Jack Todd. 

În  ocelași timp, delegația 
irlandeză la O.N.U. a cerut, 
printr-un memorandum, ca pe 
ordinea de zi a Adunării Ge- 
nerale să fie înscrisă și pro- 
blema Irlandei de Nord. Cere- 
rea Irlandei va figura pe ordi- 
nea de zi provizorie a Adunării 
Generale a O.N.U., dar e de 
competența Biroului Adunării 
de a recomanda dacă ea tre- 
6016 sau nu înscrisă definitiv. 


Orientul Apropiat 


> ACTE DE FORŢĂ 
CONDAMNABILE 


În ultimele zile, incerta 51100- 
ție din Orientul Apropiat a 
cunoscut o bruscă încordare. 
Aviația israeliană a bombar- 
dat, mai întîi, o serie de loca- 
lităţi frontaliere din Liban, pen- 


În timpul convorbirilor Pompidou — Heinemann 


tru ca, marți dimineața, să în- 
treprindă în colaborare cu for- 
1616 terestre și navale un puter- 
nic atac împotriva pozițiilor 
egiptene situate pe țărmul vestic 
al golfului Suez. Se consideră 
că această operațiune militară 
izraeliană împotriva R.A.U. a 
fost cea mai importantă de la 
încetarea focului, în iunie 1967. 

Apreciată ca un act grav, 
premeditat, depășind prin am- 
ploare frecventele incidente mi- 
litare israelo-arabe din ultimul 
timp, recenta incursiune israe- 
liană încalcă în mod flagrant 
rezoluția Consiliului de Securi- 
tate cu privire la încetarea fo- 
cului în Orientul Apropiat, 
după ostilitățile din iunie 1967. 
Este astfel evident că aseme- 
nea acțiuni nu sînt de natură 
să contribuie la crearea condi- 
țiilor propice pentru solutiona- 
a crizei din această parte a 
lumii, ci, dimpotrivă, introduc, 
în mod brutal, noi elemente de 
tensiune, sporesc suspiciunea, 
complică în mod periculos si- 
tuația din zonă — și așa foarte 
delicată —, diminuind, în con- 
secință, șansele păcii. 

Or, este limpede că aseme- 
nea acte de forță, izvorînd din 
concepția eronată a politicii 
„manu militari“, fals justificate 
prin ideea  represaliilor, con- 
travin celor mai elementare 
norme de drept internațional, 
se opun intereselor legitime 
ale popoarelor doritoare de în- 
țelegere mutuală şi pace. Este 
de aceea stringenti necesară 
crearea și stimularea premise- 
lor pentru o reglementare paș- 
nică, în conformitate cu dezi- 
deratele de independenţă şi 
securitate ale tuturor popoare- 
lor din această regiune. 

În acest sens, se impune de 
urgență aplicarea rezoluţiei 
Consiliului de Securitate din 
noiembrie, care oferă o bază 
sigură pentru rezolvarea con- 
flictului. Retragerea trupelor 
israeliene de pe teritoriile ara- 
be ocupate, respectarea inte- 
grității teritoricle ṣì a indepen- 
denței tuturor statelor, rezolva- 
rea problemei refugiaților pa- 
lestinieni şi a celorlalte pro- 
bleme litioioase — sînt cerințe 
imperioase, în concordanță cu 


interesele popoarelor din a- 
ceastă zonă, ale asigurării 
păcii și securității internatio- 


nale. 

Acţiunile condamnabile, de 
telul recentei operațiuni mili- 
tare israeliene, nu pot decit să 
agraveze situația din Orientul 
Apropiat. Opinia publică inter- 
nationa: cere cu insistenjă 
depunerea tuturor eforturilor 
pentru găsirea acelor căi me- 
nite să ducă la soluționarea 
pașnică a conflictului, răspun- 
zînd dezideratului de pace al 
popoarelor. 


Radu PASCAL 


Henry ALLARD 


preşedintele Camerei 
deputaţilor din Suedia 


Întilniri utile 


intre parlamentari 


Desigur, între _ calitatea dv. de 
preşedinte al Camerei deputaților, 
sînteți cel mai în măsură să faceţi citeva 
coiden asupra activității parlamen- 
tului suedez și asupra vieții politice din 
fara dv. 


— Parlamentul suedez se compune din 
două Camere, avind în total 384 de de- 
putați. Actualmente, partidul care deține 
cele mai multe mandate este partidul 
social-democrat — 204 deputaţi. li ur- 
mează în ordine: partidul de centru — 
60 deputați, partidul liberal — 59 depu- 
taţi, partidul conservator — 57 deputați, 
partidul comunist — 4 deputați. După 
cum se poâte observa, partidul social-de- 
mocrat deține o majoritate absolută şi, 
ca urmare, guvernul se compune din re- 
prezentanții acestui partid. 

Parlamentul aduce o importantă con- 
tribuție în viața socială a țării. În toate 
problemele politice avem întotdeauna 
dezbateri largi care s-au dovedit, nu o 
dată, îndelungate și înverşunate. Astfel, 
în ce privește politica pe plan intern, 56 
întîmplă foarte des să existe păreri di- 
ferite printre deputați în privința mij- 
loacelor prin care să se ajungă la scopu- 
rile urmărite, dar — fapt caracteristic 
pentru Suedia — de multe ori, 0651 s-au 
manifestat deosebiri de vederi și dezba- 
terile au fost îndelungi și controversate, 
soluțiile au fost adoptate pînă la urmă în 
unanimitate. 

„Un domeniu al unanimității este, în spe- 
cial, cel al politicii externe a țării. În 
acest domeniu, partidele s-au unit 51 au 
sprijinit conduita și principiul de bază al 

liticii noastre externe — o politică 

ără alianțe în timp de pace pentru a 
oferi Suediei posibilitatea să fie neutră 
în caz de război. 


— Aș dori acum, domnule președinte, 
să vă referiți la 000 şi să ne împăr- 
tășiți opiniile dv. în legătură cu securi- 
tatea europeană. 


— Primul ministru, Tage Erlander, şi 
ministrul afacerilor externe al Suediei, 
Torsten Nilsson, au făcut cunoscută po- 
21110 țării noastre în această problemă, 
între altele și în declarații făcute cu pri- 


Recent, la invitația Marii Adunări 
Naţionale a Republicii Socialiste Ro- 
mânia, a întreprins o vizită în țara 
noastră o ii entară 
suedeză, condusă de peria | 
președintele Camerei deputaților. La 
incheierea vizitei, conducătorul dele- 
gației, di Henry Allard, a acordat un 
interviu revistei ,, P; 


lejul vizitei lor întreprinse nu de mult 
la București. De aceea, nu fac alt- 
ceva decit să subliniez încă o dată de- 
claraţiile lor. Noi aderăm la propunerea 
de a se organiza o conferință în vede- 
rea asigurării securității europene. Vreau 
însă să mentionez că aceasta, pentru a 
obține rezultate, trebuie să fie bine pre- 
gătită și să asigure participarea tuturor 
țărilor europene indiferent de sistemul 
lor politico-social și economic. În plus, 
noi găsim necesar ca și Canada și S.U.A. 
să se numere printre participanți. Aceste 
două țări, care și-au adus o contribuție 
constructivă în Europa în cel de-al doi- 
lea război mondial, și-au asumat pe 
continentul nostru anumite responsabili- 
tăți și obligaţii și, de aceea, este bine 
și drept ca ele să participe la o aseme- 
nea conferință. 


— În vederea asigurării păcii se acre- 
ditează tot mai mult ideea necesității 
lărgirii, extinderii legăturilor în cele mai 
diferite domenii între toate popoarele, 
pentru o mai bună şi mai eficientă cu- 
noaștere între ele. Cum apreciați, în ge- 
neral, rolul contactelor -ṣì schimburilor 
parlamentare și, în acest sens, vă rog să 
vă referiți la vizita dv. în România. 


— Cum am mai spus, în Suedia parti- 
dele politice, parlamentul și guvernul 
sînt unanime în ce privește condu- 
ita țării noastre în politica externă și, 
ca atare, peenar suedez se înscrie 
ferm pe linia acestei conduite comune 
în domeniul politicii externe. Sintem 
convinși că, pentru a avea pace, este de 
o importanță esențială ca lumea să se 
cnoască. Şi dacă aceasta este o regulă 


generală, desigur că se dovedește cu 
atit mai important ca oamenii care sînt 
deputați în diversele parlamente să se 
cunoască. Personal, sînt convins că vi- 
zita noastră în Românie va contribui la 
continuarea și extinderea colaborării pe 
care deja o avem, într-un mod atit de 
fericit, cu țara dv. Cu prilejul acestei vi- 
zite l-am cunoscut pe președintele Marii 
Adunări Naționale, am avut posibilitatea 
unor contacte cu alți membri ai forului 
dv. suprem, pe care nu-i cunoșteam. Prin 
discuţiile purtate cu ei înțelegem acum 
mai profund problemele pe care dv. tre- 
buie să le rezolvaţi și acest fapt ne ofe- 
ră o perspectivă mai largă asupra ţării 
dv. Cred că vizita va contribui la o 
mai strînsă legătură între țările noastre. 
Mergind pe această linie, aș vrea să 

ionez că, în numele parlamentului 
suedez, am adresat președintelui parla- 
mentului dv. invitația ca, în fruntea unei 
delegații parlamentare române, să vizi- 
teze Suedia. 


| 

— Domnule preşedinte, ați avut ama- 

bilitatea la în 1 interviului să vor- 

i V-a ruga ca, în în- 
cheiere, să vă referiți la România. 


— Mă voi folosi de o expresie larg 
uzitată la noi, expresie ce se potrivește 
foarte bine îm acest caz și pe care am 
avut prilejul s-o rostesc de multe ori în 
România : „Ce-i în inimă e și pe buze”. 
Aceasta ar însemna că pot spune foarte 
multe despre România. Dar n-ar fi po- 
sibil în acest scurt răstimp pe care îl 
avem la di ie. De aceea, voi încer- 
ca — sperînd că voi reuși — ca, în nu- 
mai cîteva cuvinte, să spun cît de mult 
simt de fapt. Delegaţia noastră este 
profund impresionată de modul remar- 
cabil în care a fost organizată această 
vizită. Probabil știți și dv. că programul 
vizitei a fost deosebit de bogat, dar 
n-am vrut să renunțăm la nici un punct 
din acest program. Putem fără nici o 
greutate să evocăm orice moment din 
călătoria pe care am făcut-o în Româ- 
nia. Aș aminti doar: contactele pe care 
le-am avut cu istoria României, de ale 
cărei tradiții vă îngrijiţi şi pe care le 
cultivați ; contactele cu arta, științele, 
universitățile românești ; contactele cu 
importantele rezultate obținute de țara 
dv., cu străduința de a construi mai de- 

arte opera începulă, realizări pe care 
e-am consemnat oriunde în timpul că- 
lătoriei noastre, 10 lași, Suceava, Craio- 
va, București. A fost extrem de nimerit 
să ni se arate mai întîi o parte din impor- 
tantele dv. rezultate obținute în diverse 
domenii, pentru ca: apoi să vedem la 
București „Expoziția Realizărilor Econo- 
miei Naţionale — România 1969”, sin- 
teză remarcabilă a succeselor dobindite 
de dv. pină acum. Dar înainte de toate 
aș vrea să consemnez un fapt — în afara 
programului — care pentru noi a con- 
stituit o revelație și pe care îl apreciem 
foarte mult. După ce am vizitat mînăs- 
tirea Moldovița, ne-am aprit să vizităm 
o casă țărănească. Bucuria și ospitali- 
tatea: cu, care am fost întimpinați de 
oamenii din sat sînt lucruri pe care nu 
le uiţi niciodată. Aș vrea să închei prin 
a exprima, în numele delegației noastre, 
recunoștința fată de președintele Marii 
Adunări Naţionale: a Republicii Socialiste 
România, cît și față de persoanele care 
ne-au însoțit pe perioada călătoriei 
noastre, pentru faptul că ne-au întocmit 
un program atit de reușit, care ne-a ofe- 
rit posibilitatea să cunoaștem frumoasa 
dv. țară. 


Ilie ŞERBĂNESCU 


sc N a 


t. 


Cu prilejul Congresului sindicatelor, 
muncitori din Portsmouth au orga- 
nizat o demonstrație pentru a atrage 
atenția Congresului asupra revendi- 
cărilor lor. 


Corespondenţă 
din 

Londra 

de la 


Liviu Rodescu 


Moment acut 
în relaţia 
sindieate-laburişti 


Portsmouth a ocupat săptămîna tre- 
cută partea centrală a scenei politice 
britanice. Aceasta, în primul rind pen- 
tru că peste 1000 de delegaţi, reprezen- 
tind aproape nouă milioane membri ai 
mișcării sindicale, au inaugurat acolo 
primul din seria marilor congrese de 
toamnă ; în al doilea rind, pentru că, 
timp de cinci zile acest oraş a consti- 
tuit punctul de convergenţă al modului 
în care au reacţionat sindicatele la po- 
litica laburistă. Tradiţionalul dialog în- 
tre liderii  laburiști și cei sindicali a 
predominat aproape integral desfăşura- 
rea dezbaterilor și votarea rezoluţiilor, 
reflectind de data aceasta o neobișnuit 
de ascuţită licitare a influențelor pen- 
tru modificarea raportului de forţe în- 
tre aripa de stînga şi aripa de dreapta. 
Această trăsătură a Congresului anual 
al sindicatelor a avut ca punct de 
plecare însăși cuvîntarea premierului 
Harold Wilson, rostită chiar în ziua 
deschiderii. Așteptat cu vădit interes, 
discursul liderului partidului laburist a 
fost în general apreciat ca o remarca- 
bilă piesă de diplomaţie social-demo- 
crată, dar evitind să dea răspunsuri- 
le dorite la problemele care frămintă 
în prezent mișcarea sindicală 
britanică. Numeroși comentatori au 
consemnat de altfel contrastul între 
„indiferența politicoasă“ a delegaților 
şi ecoul favorabil din marile cotidiene 
britanice, cu precădere de tendinţă pro- 
conservatoare. 

Una din principalele surse ale decep- 
1161 delegaților rezidă în reafirmarea 
neechivocă, de-la tribuna Congresului, 
a intenţiei guvernului de a prelungi ac- 
tualul regim de austeritate în cadrul 
strategiei economice stabilite în vede- 
rea redresării balanței de plăţi. Au- 
dienţa s-a arătat a fi mai puţin impre- 
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sionată de lista unor realizări atribuite 
eforturilor laburiste în domeniul social, 
în învăţămînt, în construcţii sau pro- 
gres tehnologic, şi a reţinut ceea ce îi 
durea mai mult pe muncitori şi anume 
perspectiva clar conturată ca aceștia 
să-și vadă în continuare îngrădite re- 
vendicările de mărire a salariilor şi de 
a fi astfel puși să suporte cea mai mare 
parte a preţului cerut de politica redre- 
sării economice. Fondul antisindical al 
acestei orientări a constituit obiectul 
unor critici documentate din partea 
mai multor lideri sindicali proeminenţi 
ca Hugh Scanlon și Jack Jones, care au 
argumentat că actuala politică a pre- 
țurilor şi veniturilor nu reprezintă un 
program economic, aşa cum se pretin- 
de, ci un instrument de restringere a 
salariilor muncitorilor. Dovezi edifica- 
toare au oferit, de pildă, chiar datele 
publicate în ajunul Congresului și po- 
trivit cărora, în ultimele 52 de săptă- 
mini, profiturile principalelor compa- 
nii industriale au însumat peste patru 
miliarde lire, cu 27,4%, mai mult ca în 
anul precedent. Iar un delegat al sin- 
dicatului tehnicienilor relata Congresu- 
lui că, în timp ce marea firmă G.E.C. se 
pregătea să licenţieze 4 300 de munci- 
tori, consiliul ei de administrație a mă- 
rit salariul anual al preşedintelui la 
23 000 de lire, adică cu 50 la sută. 
Tocmai asemenea aspecte contrastan- 
te, care au abundat în intervenţiile 
multor delegați, au completat în mod 
convingător tabloul inegalității sociale, 
influenţină în mare măsură atmosfera 
dezbaterilor. O conferință  deținînd 
mandatul din partea a nouă milioane 
de membri ai sindicaielor nu putea ig- 
nora, desigur, asemenea probleme le- 
gate strîns de interesele lor vitale, 
tot aşa cum nu puteau trece neobser- 


vate nici omisiunile, din care una a fost 
îndeosebi subliniată de  săptămînalul 
„Tribune“ şi anume că, în cuvîntarea 
liderului partidului laburist, „nu s-a 
menționat nici un cuvint despre faptul 
că în Marea Britanie, șomajul se află a- 
cum la cel mai ridicat nivel din ultimii 
29 de ani“. 

Încă din prima fază a lucrărilor s-a 
amplificat treptat curentul existent îm- 
potriva politicii preţurilor şi venituri- 
lor, astfel încît lovitura frontală dată 
acesteia n-a mai putut fi parată, în ciu- 
da încercărilor făcute de așa-numiții 
lideri „loialişti“ de a o salva măcar par- 
131. Consiliul general al T.U.C., prin 
secretarul său generai, Victor Feather, 
a cerut insistent respingerea rezoluţiei 
propuse pe motiv că adoptarea ei nu 
va mai lăsa T.U.C.-ului nici o posibili- 
tate de manevră în negocierile viitoa- 
re cu administraţia  laburistă. Cu 
4 652 000 voturi pentru și 4 207 000 con- 
tra, Congresul a aprobat rezoluţia care 
exprimă „opoziţia faţă de legislaţia an- 
tisindicală“ şi, în acelaşi timp, cere 
„respingerea legii preţurilor şi venitu- 
rilor din 1966“. Acesta a fost conside- 
rat de altfel momentul culminant al 
Congresului — în balanţa voturilor fu- 
seseră aruncate toate forţele —- întru- 
cît de data aceasta nu mai era vorba 
de o simplă critică la adresa unui 
punct sau altul din complexul politicii 
antisindicale, ci se punea în mod des- 
chis chestiunea de a dezaproba întrea-= 
ga politică a prețurilor și veniturilor în 
ansamblul ei. 

Rezultatul acestui vot, cu multiple 
implicaţii pe plan economic și politic, 
a însemnat toiodată startul decisiv în 
adoptarea ulterioară a unui şir de re- 
zoluţii importante. În unanimitate sau 
cu mari majorităţi, aceste rezoluții cu- 
prind revendicări acumulate pe par- 
cursul unor îndelungate lupte sindica- 
le, ca de pildă dreptul femeilor de a 
primi salariul egal la muncă 68818 cu 
bărbaţii, stabilirea unui minim al sala- 
riului săptămiînal la 15 lire, precum şi 
propuneri concrete destinate să înlocu- 
iască actuala politică economică a gu- 
vernului laburist; un program econo- 
mie adoptat de Congres cere, printre 
altele, să fie reduse cheltuielile milita- 
re, să se impună restricţii asupra inves- 
tiţiilor de capital particular în străină- 
tate, să se acorde un sprijin mai suo- 
stanţial industriei şi serviciilor care 
contribuie la balanţa de plăţi, să se fo- 


„sr ENA 가조 pr ce să 


losească o parte 'âin bunurile deţinute 
de Marea Britanie în străinătate pen- 
tru plata datoriilor externe. 

Perspectiva aderării Marii Britanii la 
Piaţa comună a atras cîteva critici as- 
pre din partea delegaților, deşi în final 
s-a acceptat ideea de a se convoca 0 
conferință specială a sindicatelor pen- 
tru a dezbate această problemă în func- 
ție de viitoarele acţiuni ale guvernului. 

Pare încă prematur să se evalueze 
toate repercusiunile acestui Congres a- 
supra relaţiilor dintre muncitori şi par- 
tidul laburist, dar mulţi observatori po- 
litici afirmă de pe acum că la Port- 
smouth s-a înregistrat o accentuare sen- 
sibilă u încordării în aceste relaţii, o 
dată cu o întărire a forțelor de stinga în 
mișcarea sindicală britanică. Ponderea 
principală au deținut-o cele două mari 
sindicate — al muncitorilor din trans- 
porturi cu 1 400 000 membri, și al mun- 
citorilor din industria construcţiilor de 
mașini, cu 1100 000 membri — ambele 
situîndu-se în fruntea ofensivei gene- 
vale în problemele majore dezbătute la 
Congres. Ca urmare, o anumită îngri- 
jorare este semnalată în cercurile de 
dreapta care, după cum afirmă „ti- 
nancial Times“, „iau în considerare în 
mod serios cum anume să prevină re- 
petarea unui Congres dominat de aripa 
stingă“. Pe aceeaşi temă, „Sunday 
Times“ atrage atenţia că „noua comba- 
tivitate a mişcării sindicale nu poate fi 
ignorată ; ea constituie un fenomen po- 
11116 şi social remarcabil“. 

Situaţia creată în urma Congresului 
de la Portsmouth este analizată cu a- 
tenţie în cercurile politice, ţinînd sea- 
ma mai ales de previzibila influenţă a- 
supra Congresului anual al partidului 
Jaburist, care urmează să înceapă la 
Brighton, în 29 septembrie. Ca de obi- 
cei, unii dintre delegaţii sindicali care 
au participat la Congresul de la Port- 
smouth vor reveni, de data aceasta, în 
calitate de delegaţi laburişti la Brigh- 
ton, peniru a dezbate o agendă în mul- 
te privinţe similară cu cea a sindicate- 
lor. Deşi la Congresul T.U.C. s-a adop- 
tat o moţiune în favoarea sprijinirii 
partidului laburist, totuşi nu se consi- 
deră că această tradițională legătură 
reciprocă a căpătat în mod automat ga- 
ranţii ferme și pe timp nelimitat, mai 
ales de cînd unele cotituri antisindicale 
în politica laburistă au avut ca rezul- 
tat adincirea procesului de înstrăinare 
a maselor sindicale de conducerea par- 
tidului laburist. După unele păreri, in- 
tenţia acesteia din urmă ar fi de a-şi 
centra în viitor activitatea electorală în 
păturile mijlocii ale populaţiei, pentru 
a încerca astfel să compenseze even- 
iualele pierderi ce le-ar suferi în rîn- 
durile alegătorilor sindicali, deşi aceş- 
tia au constituit totdeauna sprijinul 
principal electoral şi financiar al par- 
tidului laburist. Tocmai de aceea, par- 
tial, Congresul de la Brighton — poa- 
te ultimul înainte de alegerile gene- 
rale — este considerat în cercurile po- 
litice ca un punct de răspîntie atît pen- 
tru viiioarea orientare politică genera- 
18 a partidului laburist, cît și pentru 
deplasările de opinie în cadrul corpu- 
lui electoral. Aceste împrejurări, deo- 
camdată defavorabile laburiștilor, sînt 
urmărite și examinate îndeaproape de 
partidul conservator, al cărui Congres 
anual va avea loc tot la Brighton, la 
numai cinci zile după încheierea celui 
laburist. Conservatorii au şi lansat lo- 
zinca lor electorală -- „Marea Britanie 
o va duce mai bine sub conservatori“ 
— pregătindu-se să dezvăluie şi să a- 
tace multiplele puncte vulnerabile ale 
poziţiilor laburiste. 


Londra, 9 septembrie 


Austeritate 
temperată ? 


Corespondenţă din Paris de la Georges Dascal 


O austeritate destul de temperată — 
în acest fel a fost prezentat în presa 
franceză planul de austeritate, denumit 
oficial plan de îmbunătăţire a situaţiei 
economice şi financiare, pe care guver- 
nul, urmărind restabilirea celor trei 
echilibruri fundamentale ale economiei 
franceze, îl va pune în aplicare după 
următorul calendar: 1 ianuarie 1970 
— echilibrul bugetar ; 1 aprilie 1970 — 
echilibrul producţie-consum ; 1 iunie 
1970 — echilibrarea balanței comerciale 
şi de plăţi. 

Originea acestui plan de redresare 
economică, conceput şi elaborat în ve- 
derea asigurării șanselor de reușită a 
devalorizării cu 12,50 la sută a francu- 
lui — decisă, după cum se ştie, la 8 au- 
gust — se află în constatarea făcută de 
experţii economici oficiali potrivit că- 
reia francezii consumă azi mai mult 
decit produc, și exportul Franţei nu 
atinge cifrele importului ei. În conse- 
cință, problema actuală ar fi de a înce- 
tini într-o proporţie satisfăcătoare con- 
sumul intern sau, altfel zis, de a de- 
clanșa un proces deflaţionist. 

La baza hotăririi guvernului, ai cărei 
termeni au fost prezentaţi opiniei pu- 
blice de primul ministru Chaban- 
Delmas şi de ministrul economiei şi 
finanțelor Giscard d'Estaing, stă urmă- 
toarea apreciere : datorită  competiti- 
vității sistemelor de preţuri, încetinirea 
creşterii consumului intern nu va an- 
trena în cadrul frinării generale a ex- 
pansiunii scăderea cererii de mînă de 
lucru, iar datorită  devalorizării — 
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debuşeurile externe se vor substitui 
debuşeurilor interne. Se speră că sec- 
toarele a căror activitate depinde de 
cererea internă vor fi dezavantajate în 
profitul sectoarelor ale căror produse 
sînt destinate pieței externe. Se consi- 
deră că, în felul acesta, obiectivul de 
bază, pe care și l-au propus responsa- 
bilii economiei franceze — stabilirea 
echilibrului între cerere și consum — va 
fi atins. În concepția cercurilor con- 
ducătoare, devalorizarea şi măsurile 
din planul de redresare care o însoțesc, 
decise de Consiliul de Miniştri la 3 sep- 
tembrie, inaugurează într-o manieră 
riguroasă şi dinamică politica indus- 
trială, care este unul din obiectivele 
fundamentale în planul de creare pen- 
tru Franța a celor mai bune condiții 
posibile spre a face față concurenței 
din sînul comunității vest-europene şi 
de a se prezenta cît mai bine pe piaţa 
internaţională. În orice caz, se consi- 
deră că -expansiunea industrială, pe 
bază de investiţii, va putea menține 
ritmul de cel puţin 5 la sută anual. 
Reuşita obiectivelor planului presupune 
însă în mod imperativ ca preţurile să 
fie menținute la un nivel rezonabil. 51 
aici se află cheia succesului, căci o 
creștere excesivă a preţurilor va reduce 
cu totul orice șansă de realizare a ac- 
tualelor măsuri. Se reamintește că de- 
valorizarea a avut loc pentru a se opri 
„hemoragia devizelor“, ale căror pier- 
deri în ultimele 12 luni atinseseră 
aproape cinci miliarde de dolari (27 mi- 
liarde franci). Orice creștere a prețuri- 
lor dincolo de o limită de securitate ar 
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frina însă din nou exporturile și ar 
aduce situaţia în punctul de plecare. 

Prezentind caracteristicile planului 
în faţa reprezentanţilor presei, Valery 
Giscard d'Estaing a arătat că deficitul 
comercial al Franţei, la sfîrşitul lui 
iulie 1969, a atins 9670 milioane franci, 
deficitul bugetar fiind de 7 miliarde 
franci, iar rezervele în devize scăzind 
la 1,3 miliarde dolari (74 miliarde 
franci), adică echivalentul a numai 
treizeci de zile de import. Pe baza aces- 
tei analize, a arătat ministrul econo- 
miei și finanţelor, au fost luate actua- 
lele măsuri din planul de redresare. 
Dintre acestea, principale sînt : 


i. În sectorul de stat: 

— reducerea imediată a deficitului 
bugetar pe 1969 de la șapte la 
patru miliarde franci; menține- 
rea tarifelor publice pînă la sfîr- 
şitul lui 1969; eliberarea antici- 
pată a soldaţilor ce-şi îndeplinesc 
în prezent serviciul militar ; buge- 
tul pe 1970 va fi prevăzut în așa fel 
încît să se păstreze un echilibru 
riguros;  frinarea cheltuielilor 
publice. 


2. În sectorul privat: 

— majorarea avansurilor la plata 
impozitelor de către marile socie- 
tăţi ; sporirea regimului fiscal al 
amortizărilor ; instituirea unei 
taxe excepţionale pe profiturile 
bancare ; simplificarea fiscalită- 
ţii pe societăţi. 

3. În ceea ce privește particularii : 

— restriîngerea puternică a creditu- 
lui pentru consum pînă la 31 ia- 
nuarie 1970 ; reducerea impozitu- 
lui pe venitul micilor contribua- 
bili ; menţinerea majorării taxei 
fiscale asupra automobilelor de 
8 CP sau mai mult; încurajarea 
economisirilor prin creşterea do- 
bînzilor pentru depunerile la ca- 
sele de economii; măsuri sociale 
în favoarea categoriilor defavo- 
rizate, în special prin creşterea 
salariului minimal — ceea ce in- 
teresează circa două milioane de 
salariați — şi creșterea pensiilor 
persoanelor în virstă. 


Modul în care au fost primite măsu- 
rile adoptate la 3 septembrie de Consi- 
141 de Miniștri a mers de la aprobarea 
nuanțată la nemulțumire, trecînd prin 
rezerva prudentă. În linii mari, s-a 
urmărit reacţia a trei sectoare : a cercu- 
rilor de afaceri, financiare şi patronale, 
a sindicatelor muncitorești și a parti- 
delor de stînga, în sfîrșit, a unor 
cercuri ale majorităţii. În acest ultim 
sector s-au remarcat, de exemplu, re- 
zervele formulate de numeroși membri 
ai Comisiei financiare a Adunării 
Naţionale (care va dezbate de altfel ea 
însăși planul, începînd din 16 septem- 
brie). Ei au reproșat planului guverna- 
mental faptul de a fi un ansamblu de 
dispoziţii fragmentare, un fel de mo- 
zaic de măsuri mai mult sau mai puţin 
coordonate. Unii membri ai majorită- 
ţii au emis chiar serioase temeri în le- 
gătură cu consecinţele unei reduceri a 
consumului intern.  Raportorul Comi- 
siei, el însuși membru al majorităţii 
U.D.R., a rezumat oarecum starea de 
spirit a colegilor săi, afirmind că gu- 
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vernul s-ar angaja pe o cale foarte în- 
gustă. În ceea ce priveşte cercurile de 
afaceri, acestea au reacționat în gene- 
ral pozitiv, remarcînd, însă, că totul va 
depinde de restabilirea încrederii în 
stabilitatea preţurilor și în balanţa de 
plăţi, ca şi de progresele exportului — 
două condiţii ale succesului, dar care 
s-ar afla numai în parte sub influenţa 
guvernului. Cotidianul cercurilor de 
afaceri, „Les Echos“, consideră că, în 
orice caz, „nimeni nu are interesul ca 
aceste măsuri să nu-și atingă scopul“. 
La rîndul său, patronatul francez se 
declară mulţumit de unele măsuri ale 
guvernului. Președintele său, Paul Hu- 
velin, a declarat că restrîngerea chel- 
tuielilor de stat este o cale pe care tre- 
buie să se persevereze, dat fiind nece- 
sitatea unor mari eforturi de înzestrare 
pentru intensificarea industrializării, 
adică pentru întărirea economiei fran- 
ceze. Dar pentru aceasta, își exprimă 
părerea președintele patronatului fran- 
cez. nu trebuie retrase întreprinderilor 
mijloacele de asigurare a programului 
lor de investiţii. Problema centrală 
rămîne mai mult ca oricînd cea a com- 
petitivităţii veritabile şi nu artificiale 
a preţurilor, 

Trebuie notată, de asemenea, reacţia 
conducerilor marilor bănci franceze 
care, declarînd că vor acorda un sprijin 
neprecupețit planului de redresare sta- 
bilit de guvern, consideră totuși discri- 
minatorie taxa excepţională asupra 
profiturilor bancare. 

Reacţiile cele mai vii au fost înregis- 
trate din partea sindicatelor muncito- 
reşti. Dacă Force Ouvrière a anunţat 
că-și va exprima părerea după punerea 
în lucru a măsurilor, în schimb C.F.D.T. 
(Confederaţia Franceză Democratică a 
Muncii, a doua centrală sindicală ca 
importanţă după C.G.T.), a declarat că, 
o dată în plus, ea 191 exprimă teama că 
rezultatele deciziilor guvernamentale 
vor aduce prejudicii în primul rînd 
clasei muncitoare. „Politica economică 
din care fac parte aceste măsuri — a 
spus conducerea  C.F.D.T. — demon- 
strează incapacitatea sistemului capita- 
list de a concilia expansiunea econo- 
mică cu progresul social. 

Confederaţia Generală a Muncii a 
pornit în considerentele sale asupra 
planului de redresare economică, pre- 
zentat de guvern, de la observaţia că 
ameliorarea puterii de cumpărare a 
muncitorilor — obţinută în urma gre- 
velor din mai 1968 — a fost amputată 
în proporţie de 8 la sută de creşterile 
de prețuri intervenite de atunci şi că 
aceasta este baza pe care trebuie să se 
ducă discuţiile şi negocierile la toate 
nivelurile. Remarcînd că planul guver- 
namental va fi suportat mai ales de 
clasa muncitoare şi de ansamblul de 
oameni ai muncii cu un venit fix, 
C.G.T. a cerut tuturor organizaţiilor 
sale să ia măsurile necesare pentru 
pregătirea  ripostei maselor muncito- 
rești. Ea a declarat că, dacă nu se va 
ajunge la rezultate pe calea negocierii 
cu cercurile conducătoare,  Confedera- 
ţia Generală a Muncii va fi favorabilă 
oricărei inițiative privind coordonarea 
luptei clasei muncitoare pentru satis- 
facerea revendicărilor ei. 


Paris, 9 septembrie 
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DACĂ MAFIA AR PLATI IMPOZITE... 


Dacă faimoasa Mafie americană, 
„Cosa Nostra“, ar plăti impozite asu- 
pra veniturilor sale, guvernul State- 
lor Unite ar putea reduce cu 10 la 
sută actualele impuneri fiscale. Aceas- 
tă afirmaţie se bazează pe dezvăluirile 
unui „specialist“, Joseph  Valachi, 
membru marcant al „Cosei Nostra“, 
aflat în închisoare. 

Ziaristul Peter Maas, care a avut 
citeva convorbiri cu Valachi în în- 
chisoare, a strîns toate datele furnizate 
de acesta într-o carte ce a produs 
multă vilvă. Maas a continuat şi ulte- 
rior să colecteze o serie de date privi- 
toare la activitatea organizaţiilor ma- 
fiote. El a ajuns la concluzia că „Cosa 
Nostra“ are un venit anual de cel 
puţin 40 milioane de dolari. 


GEOLOGIE SUBMARINĂ 


Potrivit estimării specialiştilor, nu 
peste multă vreme, echipe de geologi 
vor lucra pe fundul mărilor cu aceeași 
eficacitate ca și pe cîmp sau pe dea- 
luri, pentru  reperarea zăcămintelor 
subterane de petrol, cupru, nichel, co- 
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balt etc. În fotografie : un „geolog sub- 
marin“ ia probe de pămînt pe fundul 
unei ape. În apropierea lui se află in- 
stalat tubul unui puternic aspirator 
care va transporta, pînă la vaporul de 
la suprafaţă, probele adunate de în- 
treaga echipă. Costumul pe care-l 
poartă permite geologului să rămină 
în apă timp de 80—100 de minute. 


GREVA... FUMATULUI 


Pentru că Vaticanul, în urma noilor 
prețuri stabilite de guvernul italian, 
a hotărît să scumpească ţigările puse 
la dispoziţia funcţionarilor săi, trei mii 
dintre aceștia au declarat greva fuma- 
tului pe timp de o lună. Ei și-au ex- 
plicat gestul ca o ripostă faţă de fap- 
tul că, după părerea lor, salariile pe 
teritoriul Sfintului Scaun nu corespund 
noilor cerinţe. 
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Corepontință din Seavia de la Radu Vasiliu și 


Constantin Florea 


Dialog 
pentru securitate 
europeană 


Cu prileju! împlinirii a 30 de ani de 
la izbucnirea celui de al doilea război 
mondial, Uniunea Ziariştilor polonezi 
a organizat la castelul Jabłonna de 
lingă Varșovia o întîlnire internaţio- 
nală pe temele securității europene, în- 
tilnire la care au luat parte, alături de 
gazde, 44 de ziarişti din alte 17 ţări euro- 
pene (U.R.S.S., R.D.G., Cehoslovacia, 
Bulgaria, Ungaria, România, Iugosla- 
via, R.F.G., Franţa, Anglia, Italia, El- 
veţia, Danemarca, Belgia, Suedia, Nor- 
vegia, Olanda) şi din Statele Unite ale 
Americii. 

Timp de trei zile — 4,5 şi 6 septem- 
brie — reprezentanţi ai unor publicaţii 
de diverse tendinţe au dialogat în a- 
cest castel construit între anii 
1775 şi 1779 de către arhitectul italian 
Domenico Merlini pentru episcopul de 
Plock, prințul Michail Poniatowski. În 
ambianța calmă a acestei construcţii 
ziariştii au avut toate condiţiile pentru 
a aborda și dezbate problemele pe care 
le implică realizarea  deziderâtului 
major al securităţii continentului nos- 
tru şi a degaja orientările, responsabi- 
lităţile şi sarcinile lor în calitate de 
exponențţi şi, totodată, formatori ai opi- 
niei publice. Pentru că tocmai datorită 
legăturii lor cu principalele curente de 
opinie şi cu orientările din viața poli- 
tică europeană, grupul de gazetari pre- 
zenţi la Jablonna au constituit — dacă 
se poate spune astfel — un rezumat al 
tendinţelor, poziţiilor. intereselor, idei- 
lor și argumentelor ce se confruntă 
actualmente pe temele securităţii eu- 
ropene. 

Dezbaterea — care a fost deschisă 
prin  alocuţiunea de bun venit 
rostită de ministrul afacerilor ex- 
terne al R. P. Polone, Stefan Jedry- 
chowski—s-a desfăşurat pe baza a trei 


referate susținute de gazde, unul asupra 
genezei celui de al doilea război mon- 
dial, altul asupra problemelor secu- 
rității europene şi, al treilea con- 
sacrat rolului mijloacelor de co- 
municare în masă şi al ziariştilor în 
promovarea şi consolidarea securităţii 
europene. 

În cuvintul său, Stefan Jedrychow- 
ski a subliniat necesitatea realizării şi 
transpunerii în viață a unui program 
concret menit să normalizeze raportu- 
rile politice şi economice pe continen- 
tul european, să asigure un sistem trai- 
nic de securitate colectivă şi de coope- 
rare în Europa. „Nici existența a 
două sisteme sociale opuse, nici deo- 
sebirile de concepție asupra lumii — 
a spus ministrul polonez al afa- 
cerilor externe — n-ar trebui să 
constituie un obstacol în calea creă- 
rii unui front european comun care să 
lichideze tensiunea și războiul psiho- 
logic. În pofida deosebirilor de sisteme 
sociale, Europa este unică şi pacea pe 
continentul nostru indivizibilă“. 

Stefan  Jedrychowski şi-a exprimat 
speranţa că întilnirea ziariştilor va 
contribui la „consolidarea climatului 
de prietenie şi cooperare”. 

Una din caracteristicile esenţiale ale 
întilnirii de la Jablonna a fost aceea 
că majoritatea participanţilor care 
şi-au exprimat poziția au recunoscut că 
întemeierea unui sistem de securitate 
colectivă în Europa este vital necesară 
păcii pe continentul nostru şi în lume. 
Numeroși vorbitori au subliniat că 
securitatea Europei este în ultimă in- 
stanţă o problemă de opţiune între al- 
ternativa cooperării şi colaborării mul- 
tilaterale între statele continentului. şi 
aceea a neincrederii. suspiciunii şi ten- 
siunii, care n-ar putea duce decit la o 
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a fost subliniată în diferite intervenţii 
situația avantajoasă în care se află 
ziariștii în ceea ce priveşte posibilitatea 
de a pune la dispoziţia marelui public 
toate datele opţiunilor ce stau în fața 
guvernelor şi popoarelor europene. 

O altă idee fundamentală pe care 
dezbaterile au relevat-o este că un sis- 
tem de securitate colectivă în Europa 
trebuie să se bazeze pe un comporta- 
ment al statelor reglementat de prin- 
cipii unanim acceptabile și, în primul 
rînd, de respectarea independenţei şi 
suverânităţii naționale a ţărilor, a ega- 
lității în drepturi, neamestecului în tre- 
burile interne și a avantajului reci- 
proc. A reieşit că una din cauzele ge- 
neratoare de obstacole în calea puter- 
nicului curent favorabil securităţii eu- 
ropene este tocmai ignorarea unuia sau 
altuia din aceste principii. 

Opiniile exprimate de gazetarii pre- 
zenţi la întîlnire au atestat că atit în 
cercurile de opinie, cit şi în cercurile 
guvernamentale din ţările Europei, 
ideea  ţinerii unei conferințe eu- 
ropene consacrată securității conti- 
nentului se bucură la ceasul acesta de 
o recunoaştere şi un sprijin tot 
mai mare. Întîlnirea a dovedit largul 
ecou pozitiv avut în Europa de ideile şi 
propunerile cuprinse în Declaraţia Con- 
sfătuirii de la Bucureşti și în Apelul de 
la Budapesta al statelor socialiste parti- 
cipante la Tratatul de la Varşovia. Au 
fost subliniate, de asemenea, punctele 
asupra cărora există un acord. după 
cum și acelea în care problemele sint 
controversate, relevîndu-se rolul pozi- 
tiv pe care presa şi mijloacele de in- 
formare îl pot juca în acţiunea de cla- 
rificare a elementelor ce alcătuiesc 
problematica securităţii europene. 

Abordînd problemele securității 
europene, marea majoritate a celor pre- 
zenți la întîlnire au considerat că în- 
făptuirea acestui țel este strîns legată 
de dizolvarea blocurilor militare, de re- 
cunoaşterea granițelor statornicite în 
Europa după cel de al doilea război 
mondial, de dezvoltarea contactelor şi 
cooperării multilaterale între state, de 
recunoașterea existenței celor două 
state germane. 

Participanții au apreciat că dialogul, 
dezbaterea pe de o parte între ziariştii 
de pe continent, pe de altă parte în 
paginile pe care publicațiile le-ar pu- 
tea consacra în şi mai mare măsură 
schimbului de idei pe această temă, 
ar trebui continuate, aprofundate. 

Din acest punct de vedere ziariştii 
prezenţi la întîlnire au apreciat că reu- 
niunile de felul celei desfăşurate la 
Jablonna au un rol pozitiv 51 construc- 
tiv. Urmînd Mesei rotunde de la Sna- 
gov a tineretului european şi Coloc- 
viului organizat de Asociaţia de drept 
internaţional şi relații internaţionale la 
Bucureşti. întîlnirea constituie, pe a- 
ceastă linie, o manifestare a curentului 
de opinie tot mai puternic în favoarea 
instaurării unui climat de cooperare şi 
securitate în Europa. 


Varşovia, 8 septembrie 
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|" limba ainiană, cuvîntul sub care 


sînt cunoscuți autohtonii din Japo- 

nia — ainu — înseamnă om, băr- 
bat, ființă umană. Vecinii (japonezi, chi- 
nezi etc.) le-au oferit numerouse porecle 
și în acest conlexl este interesant de cu- 
noscut că românii, prin Milescu, i-au nu- 
mit, acum trei sute de oni, kuiurs. 

Poporul ainu locuia în arhipelagul 
nipon, cînd, în urmă cu aproximativ 
două milenii și jumătate, au sosit japo- 
nezii. Foarte controversată a rămas pro- 
blema teritoriului pe care !-au ocupat cît 
și cea cu privire la originea ainilor. Există 
o serie de dovezi (lingvistice, arheologice, 
istorice) că ar fi ocupat întregul lanţ de 
insule al arhipelagului, deși unii cercelă- 
tori înclină să creadă că au locuit 
doar în jumătatea de nord a insulei Hon- 
shu, Hokkaido și Kurile. În orice caz 
01011 au constituit o amenintare perma- 
nentă pentru formațiunea statală japone- 
ză ce se constituia (sec. III—IV) în regiu- 
nea Kinai (Kyoto, Osaka, Nara și împre- 
jurimi). „Istoria Japoniei e, într-un sens, 
istoria colonizării spre răsări! a poporu- 
lui yamato (vechii japonezi) împotriva a- 
cestei rase diferite. Dezvoltarea săbiilor 
japoneze, caracterul neînfricat de lup- 
tător în aceste tinuturi răsăritene, naşte- 
rea și creșterea spiritului samurailor — 
toate acestea au început să apară cind 
granița de răsărit a fost transformată 
într-un cîmp de acțiune” — scrie acade- 
micianul Kindaichi. 

Luînd în considerare diferitele ele- 
mente care stau la îndemina cercetăto- 
rului, se poate afirma că ainii au fost, în 
trecut, incomparabil mai numeroși și mai 
puternici ca astăzi. Se spune că prin 
evul mediu numărul lor depășea două 


Interiorul unei locuințe de aini 


Dans ainian 


„Sărbătoarea ursului“ 


reportaj pe glob 


Mă atlam în Hokkaido. În jurul focului stăteam patru oameni. Trei aini și 
un român. Myamoto, un bătrîn de șaizeci de ani, se oprise din povestit pentru 
a mai sorbi o înghițitură de ceai — turnat din ceaunul de deasupra focului 
într-un ceainic de lut, apoi în paharul de pe marginea vetrei — de soția lui, 
Yamada. 

Eram, în această insulă de nord a Japoniei, în căutarea supraviețuitorilor 
unei rase europoide, rătăcite sau rămasă, greu de spus cum, printre popoarele 
mongoloide. Citisem zeci de cărți și articole despre acest popor — ainu — 
care stăpînise cîndva nu numai toată insula Hokkaido, dar și celelalte insule 
locuite azi de japonezi, și poate și altele... Ajunsesem să mă întilnesc cu 
urmașii aborigenilor din Japonia. Academicianul japonez Kindaichi Kyosuke, 
azi aproape nonagenar, mă averlizase că e prea tirziu să vezi 01011 în starea 
lor naturală, caracteristică, de popor distinct întrucit astăzi ei sînt aproape 
complet asimilați de japonezi. Totuși, mi-am continuat drumul spre regiunile 
mai îndepărtate de țărmul oceanului, prin satele ținutului Hidaka. Știam că 
pentru înțelegerea vieții poporului ainu va trebui să mă folosesc, în primul 
rînd, de ce au văzut și scris alții mai demult, de ce-o să-mi povestească vreun 
bătrîn înțelept. neavînd șanse, în ultima treime a secolului XX, să întîlnesc o 
comunitate ainiană tipică, așa cum a liințat ea cu sute sau mii de ani în urmă. 
Dar voiam să văd cum și în ce măsură s-au topii ainii în masa japonezilor. 
Căci e vorba de un grup etnic care merită atenția noastră nu numai pentru 
că pare să tie una dintre ramurile rasei albe, dar și pentru că se află în ultima 
1020 a dezagregăiii, pentru contribuția adusă la formarea caracterului po- 
porului japonez, cu care și-au împletit ainii istoria, pentru că lasă în urmă o 
artă și, mai ales, o literatură impunătoare, impregnată (ca la orice popor pri- 
mitiv) de culorile și aromele miraculoase ale zilelor de la începutul lumii. 


Liviu Petrina 


